
HUSSZEIN VISSZATÉRT JORDÁNIÁBA
gét korlátozzák ismét a rendes . jotorman betejeztex mincwji 
létszámra, miután a terroristák nak leszerelését.

A Vöröskereszt megbízottai felkeresték 
hadifoglyainkat Egyiptomban és Szíriában
A jövőben kéthetenként látogathatják meg a hadifoglyokat

Amman. (UPI, IFF). — Húsz 
szein király tegnap hazatért Am- 
manba több mint egy hónapig 
tartó londoni kórházi kezelése 
után. Felesége, Muna hercegnő 
és két gyermeke már vasárnap 
visszatért Jordániába.

Husszein hazatérésével egyidő- 
ben a Fatach szóvivője azt pa­
naszolta, hogy a hadsereg „Husz- 
szein dandára” a tegnapra vir­
radó éjjel újabb támadást inté­
zett a terroristák bázisai ellen 
Adzslunnál, 48 kilométernyire 
északra Ammantól.

A jordáni hadsereg szóvivője 
a leghatározottabban cáfolta a 
hirt és a terroristák központi bi­
zottságának szóvivője később azt 
állította, hogy nem a jordáni 
hadsereg, hanem az izráeli tüzér­
ség lőtt a terroristák egyik jár­
őrére.

Vaszfi Tel miniszterelnök ki­
adta a parancsot, hogy az am- 
mani rendőrállomások legénysé-

Genf. (Reuter). — A Nemzet- difoglyokkal, akiknek csőm a go­
közi Vöröskereszt megbízottai a kát és leveleket adtak át családjaik 
közelmúltban meglátogatták az tói.
Egyiptomban levő 12 izráeli hadi- A Nemzetközi Vöröskereszt 
foglyot. A Vöröskereszt genfi köz genfi szóvivője szerint a jövőben 
leménye szerint a látogatásokra kéthetenként keresheti fel a Vö- 
december 23-án és 24-én került j röskereszt képviselője az Egyip- 
sor a kórházban fekvő két izráeli I tómban levő izráeli hadifoglyo- 
hadifogolynál. A többi 10 izráeli kát.
hadifoglyot, akiket Abaszije kato- i Közölték még azt is, hogy a 
nai börtönében tartanak fogva, a ! Vöröskereszt képviselője decem- 
Vöröskereszt emberei január 5. és ! bér 28-án felkereste Izráel három 
6. napján keresték fel. j hadifoglyát Szíriában, akikkel

A Vöröskereszt megbízottai pri szintén álkalma volt négyszem- 
vát beszélgetést folytattak a ha- I közt beszélni.
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Kórházba szállították 
Harry Trumant

Kansas City. (UPI). — Har- 
I ry S. Trumant, az Egyesült Ál­

lamok volt elnökét tegnap sú­
lyos gyomorfájdalmakkal mentő­
autón szállították be Kansas City 
kórházába. A 86 éves volt elnö­
köt egy évvel fiatalabb felesége, 
Bess kisérte el a kórházba, ahol 
közölték, hogy Truman eszmé­
letnél van és állapota jó.

Trumant, aki Indenpedence- 
ben lakik, utoljára két év előtt 
vittek kórházba -gyomor és bél­
gyulladással, de négy nap muJ- 

! va hazaküldték. Azóta időnként 
I kiujul a gyulladás és fájdalma- 
j kát okoz. Az orvosok azt mond- 
I ták tegnap, hogy az idős Tru- 
1 man erősen le van gyengülve.

Ti mesnek adott nyilatkozatában U Tant jelentése és a négy nagy­
sokkal békésebb hangnemet hasz- i hatalom jóváhagyása megkönnyi 
nált és kijelentette, hogy Egyip- J Egyiptom számára a tiizszü- 
tom időt akar adni Jarringnak net meghosszabbítását jelenti 
küldetése sikeréhez és a lehető 3 Franc*a Sajtóiroda tudósítója.

I legszorosabban együttműködik 
vele. Ennek igazolására arra hivat 
kozott, hogy

Egyiptom a RT-nek átadott 
jegyzékében nem kérte a tanács 
összehívását.

Szerinte az egyiptomi válasz nyil- 
! vánosságra hozását azért határoz 
: ták el. mert „a másik fél mindent 

közzétesz”.
• Záját arra hivatkozott, hogy új 
i ból felkereste Jarringot, valamint 
I U Tant főtitkárt és arról bizto­

sította őket. hogy Egyiptom to- 
I vábbra is részt vesz a béketárgya- 
! lásokon. Amerikai körök úgy ér- 
I telmezik Zaját szavait, hogy 

Egyiptom nemcsak a BT összehí- 
\ vásáról mond le, hanem 
i a tűzszünet meghosszabbításá­

ra fs hajlandó.
A legújabb egyiptomi nyilatkozat 
bún már nincs sző -arról, hegy a 
tűzszünetet csupán egy hónapra 
hosszabbítják mes. 

j A Francia Sajtóiroda értesü­
lése szerint U Tant főtitkár va-

\i ec> iptomi lépés megütkö- • a hangnem letompítására. A 
T kvitett Jeruzsálemben és mér- í Biztonsági Tanács elnökének át
adó körök erélyesen elítélték ; nyújtott jegyzékben azonban az

Dr. Jarringnak kifejezetten j eredeti szöveg szerepelt.
volt a szándéka, hosv csendes ... ,i A kormány a vasárnapi rendes 

ilomáciat folytasson es az i . . . , , , ,, „- . , ,, , minisztertanácson foglalkozikviDtomíak ezt elgáncsolták. Je- ... . .. - . maid úgy az egyiptomi íeevzek-nálemben hatarozotian vissza- . . ... . , ' ,. ., kel., mint az időközben dr. Jar-
epyiptomi va at. , rjng útján megérkezett jordániai 

'1 “ jígv/e ’ene szó v^]asszai js isjem biztos, hogy va
Jeune Atrique francia— , .... , . , , ._. .,. sarnap döntenek Izrael további I utján szivárogtatta ki. ! . . ... , , . ,„ . . , 1 lépéséiről, mar csak azért sem.i lesen megőrizte a titok- ,, . . ......, ... . , ; mert az Egyiptom áltál elkövetett> nem közölt semmit dr. . , , ., , . „ Ä,,, . ! indiszkréció meg bonyolultabbaizraeli megbeszéléséiről, ! .. , , . .... - ...... tette a helyzetet.g a neki átnyújtott jegy-1

! Kairó. (IFP). — Machmud Ri-
utár. közzétett egyiptomi - ád egyiptomi külügyminiszter a

nem keltett meglepetést. Francia Sajtóirodának adott nyi-
- ■; a nvilvánosság már ismerte ; latkozatában kijelentette, hogy a

egyiptomi álláspontot és azt is Jarring-tárgyalásokon még sem-
r -r> ■ f—.-‘N- fVcvnn rrpfáV» TioInzTáct riprrj értek C?
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Szeretett elnökünknek
MÓZES DEZSŐNEK 

és hitvesének, STELLÁNAK
HÁZASSÁGUK 25-IK ÉVFORDULÓJA

ALKALMÁBÓL TOVÁBBI EREDMÉNYEKBEN 
GAZDAG, HOSSZÚ ÉS BOLDOG ÉLETET 

KÍVÁNUNK
A KOLOZSVÁR ÉS VIDÉKE” KÖRE

:m pem

izráeli hadsereg kötelékeben volt 
— az 1949—51 éveket leszámítva 
—. amikoris a hadsereg kölcsö­
nadta a rendőrségnek, ahol az or­
szágos főkapitányságon, a külön­
leges feladatokat betöltő osztá­
lyon szolgált tisztként.

Rafael Efrát különféle feladato­
kat töltött be a hadseregben és 
1961 áprilisában őt nevezték ki a 
vezérkari főnök kabinetirodájá­
nak vezetőjévé. A hatnapos há­
ború után, egész pontosan 1967. 
szeptember 21-én ő lett a hadse­
reg szóvivője és a biztonsági háló­
zat tájékoztatási és közönségszol­
gálatának irányítója. Ebben a fel-

Sok szeretettel gratulálunk

WEINSTEIN ANNA ÉS EMIL
Margittá — Askelon

25-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA
ÉS 120 ÉVIG TARTÓ EGÉSZSÉGET ÉS BOLDOGSÁGOT 
KÍVÁNUNK

Fiuk: Jomtov, menyük: Judit, 
unokájuk:Ánát

nácsosnak Izráel bonni nagykö­
vetségére.

Rafael Efrát ezredes, aki az ez­
redparancsnokok és a vezérkai 
törzstiszti főiskoláját végezte, fe­
leséget és két gyermeket hagyott 
hátra.

Sok szeretette! gratulálunk
BANDIBAUER SUZI

Nagyvárad — Natanja
25-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA

Nagybátyjuk: H. Mordecháj és családja, Tel-Aviv, 
unokatestvéreik: N. Benci, Erika, Slomi és Ráfi, 

Ramat-Gan.

TIMESZERETNEK • • •
Drága édesanyánk

WEISS STEFÁNIA
Gyulafehérvár — Szilágy somiyó

hosszas szenvedés után elhunyt.
Temetése ma, pénteken, 1971 január 22-én d. e. ll-'O órakor 
a körzeti temetőben (Cholon Bát-Jámi.

Gvászolják: leánya Csengeti Baby, veje Imre. 
unokái: Giora és Daniela, valamint a Levine, 
Weiss és Rachmuth családok.__________ ____

NÉZZE MEO

RASSCO
MINTALAKASÁT P.B55CD;

BÁT-JÁMBAN!

Fájdalommal közöljük, hogyRÁMÁT HÁNÁSZI, AZ ÉLI KOHÉN UTCA 
VÉGÉN (SZIMTÁT HÁSÁRON 5)

A minta]akás nyitva a közönségnek minden nap 
délelőtt 10.00-12.00-ig 
és délután 3.30—6.30-ig

BERK0VICS ÁRMIN
Brassó — Zicliron Jákov

elhunyt. Temetése ma, pénteken d. u. 2 órakor lesz a zich- 
ron-jákovi temetőben. A GYÁSZOLÓ CSALÁD
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... és most
GUTFREUND

ESŐKABÁTOK
szezonvégi
kiárusítása
Különleges árak. 

nagy engedmények 
Export maradékuk eladása 
közvetlenül az előállítótól 

a fogyasztónak 
Eladási raktár: 

IEL-AVIV
Nácidat Benjamin 43.

AZ IZRAELI HADSEREG
ÉS A VEZÉRKARI FŐNÖK

MÉLYEN GYÁSZOLJÁK
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ELŐFIZETÉSI l»ll 
j HAVON 1A 11.- FON I

Tel Aviv, POB 831. 
Postabank: 4-04*44-6

HA IF At
Hirdetes-’k 'elvétele:

Sacbar.
Snapira-u 13,

8—20 óráig, tel. 62453.

Előfizetés és este 8 óra 
után hirdetések:

Grünberger,
te!. 52/010. 

Levontin-u. 24., 1. em. 
Postabank: 4-26984-2

JERUZSÁLEM:
Előfizetés és hirdetések 

Erdős: Telefon: 24723. 
Délután 4- r> között.

Felrobbantottak egy házat 
Merőn faluban

Senki sem sérült meg — A terroristák Libanonból hatoltak be
Cfát. (Az Uj Kelet tudósítójá- , biztonsági hatóságok képviselői a 

tói). — A libanoni határon átszi- 1 Levinesz-portán. a házaspár jelen 
várgott terroristáknak a hatnapos léte nélkül kezdték meg vizsgál a- 
háború óta eddigi legmerészebb * ~
akciója Merőn faluban, a tegnap­
ra virradóra elkövetett házrobban 
tása volt. A libanoni határtól lég­
vonalban 9 kilométerre levő Me­
rőn ban, amely az Akkó-Cfáti or-

tukat. Mint Deutsch felügyelő el­
mondotta, ahogy a lakásba lépett 
és az égő rádiót és a villanyt meg 
látta, először arra gondolt, hogy 
a robbanás következtében a ház 
lakóit álmukban érte a halál, 

szágúton fekszik, tíz kilométerre Csak miután megtudta, hogy a

SPORT
Forrongás a válogatottban

TÖBB VÁLOGATOTT JÁTÉKOS 
EL AKARJA HAGYNI A KERETET

Anyagi követelések — Spiegel volt az úttörő
napokban a szövetséghez for­
dul és néhányezer font össze-

A HITACHDUT 
OLÉJ HUNGÁRIA

H.O.H. NATAN JA

Vasárnap, jan. 24-én, este 8-kor 
tartjuk szokásos havi

TEAESTÉNKET
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TISZTELT OLVASÓ!

LEVELÉT 
HAMARABB 

MEGKAPJUK,
HA ÍGY CÍMEZI:

UJ KELET,
POB. 831, 

l TEL-AVfV
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Jó időben, rossz időben 
legjobb szórakozás 

a könyv!
RAUSNITZ

KÖNYVTÁR 
Jeruzsálem, Rh. Jávec 2

Iratkozzon be még ma!

KAIRÓI 
TAKTIKÁZÁS

Első pillantásra azt hinné az 
ember, hogy az UNO és a nagy­
hatalmak okos koponyája azon ; 
fáradozik, hogyan húzza ki a | 
c-lávából Anuár Szádát egyiptomi í 
elnököt, aki február 5-ikére hábo- ■ 
rút ígért népének és nem tudja 
beváltani azt. A látszat legalábbis 
az volt, hogy Podgornij, Nixon,
U Tant és Jarring édes szavakkal 
es rejtett biztatásokkal igyekez­
nek megnyugtatni Egyiptomot, 
hogy politikai úton is eléri azt, 
amit háborúval szeretett volna és­
pedig, hogy visszakapja a terüle­
teket. tehát presztízs-veszteség 
nélkül tagadhatja meg, amit egy 
hónapon keresztül hetenként két­
szer mondott, éspedig, hogy a , 
visszavonulás időrendjének meg­
állapításától teszi függővé a tűz­
szünet meghosszabbítását. >

Most azonban kiderült, hogy , 
Anuár Szádát nem gondolta ko- j 
molyán a háborús fenyegetést, j 
Semmit sem gondolt komolyan. ■ 
Hozzájárult a Jarring által köve­
telt titkos diplomáciához, hogy 
aztán váratlanul a Biztonsági Ta­
nács elnökéhez intézett jegyzék- j 
ben nyilvánosságra hozza az iz-' 
ráeli javaslatokra dr. Jarringon 
keresztül adott válaszát. S mi- j 
közben a harcias és minden ; 
kompromisszumtól mentes ..ellen- 
javaslatokat"’ eljuttatta az illeté­
kesnek vélt helyekre, megbízott­
ja, dr. Mocbammed el Záját út- | 
ián mindjárt meg is nyugtatta a ! 
tényezőket, hogy Egyiptom nem ! 
szegi meg a tűzszünetet és nem 
is kéri a Biztonsági Tanács össze­
hívását, hogy azt a bizonyos idő­
rendi táblázatot megállapítsa.

Ugyanaz a a zsarolást taktika 
ez, mint ami Egyiptom egész ma­
gatartását jellemzi a hatnapos 
háború óta. Az elienjavaslatok 
nyilvánosságra hozatala és főként 
az a tény, hogy jegyzékével a 
Biztonsági Tanács soros elnöké- 
hez fordult, azt a cél szolgálja, 
hogy kétségben hagyja szándékai 
felől Izráelt és a konfliktus ren- : 
dezésében érdekelt tényezőket. | 
Nyilvánosan nem mondja azt, 
hogy folytatja a tűzszünetet. Azt 
sem, hogy a Biztonsági Tanács 
összehívását fogja kérni. Egész 
diplomáciai offenzivá iával azt a

i: Ezúton köszönöm meg kol­
légáimnak és jóakaróimnak, hogy 
a javamra rendezett előadáson 
fellépni, illetve megjelenni szi- 

I veskedtek. -— Őszinte hólóval, 
I Regös Klárit.

JioSfkÁN
SZŐRMEÜZLET 

} Tel-Aviv, Ben Jehuda KA 
telefon: 233781 U

rraweteeeneene»,

Eredeti festmények I
Csók I., — Herman L. — 
Szüle P.. és még sok nagy­
nevű festőtől.

„TÁRBUT”
KÖNYVTÁR 

Tel-Aviv • Hásáron 21, 
Tácháná Merkázit

A novisadi és vajdasági 
mártírok emlékére 

vasárnap, 24-én, d. u. 5-kor
AZKÁRÁT

tartunk az
ARANYKOR KLUB

helyiségében (Beilinson 9 
Ben Ámi 12, sarok)
A vallási szertartást 

dr. Merőn (Murányi) 
Menáchem 

főrabbi végzi.

WW///W//WW//«///»

T»n».

FUF5

2 UJ KELET 1971.1. 22

1 SZŐRMESZALON
; T.-A., BEN JEHUDA 40. ü
5 (udvarban) • Tel.: 249311 ^

látszatot akarja kelteni, hogy ha 
Izráel „makacskodik”, esetleg el­
dördülhet az első ágyúlövés a 
Szuezi-csa tornánál és ha nem 
Esyiptom, akkor a nagy szövet­
séges, a Szovjetunió kéri majd, 
hogy a Tanács összeüljön.

Senki sem ismeri jobban Egyip­
tom diplomáciai módszereit, mint 
Izráel és ezért nyugodtan meg­
állapíthatjuk, hogy az izraeli kor­
mány lesz az utolsó, amelyet félre 
vezethet. Anélkül, hogy lebecsül­
nénk az ezzel a taktikázással já­
ró veszélyeket, ki kell tartanunk 
az alapvető tétel mellett, hogy 
békekötés nélkül egyetlen izráeli 
katona sem vonul vissza a jelen­
legi tüzszüneti vonalakról.

Cfáttol, a tegnapra virradó
éjfél után óriási detonációra 
ébredtek a falu lakosai, akik­
nek többsége magyar nyelvű.

Mint tegnap reggel a helyszínen 
elmondották, az álmukból felza­
vartak előbb arra gondoltak, hogy 
talán gyakorlatozó repülőgépek 
okozzák a nagy zajt. majd miután 
ablakaik betörtek és a szilánkok 
szétszóródtak, rájöttek, hogy rob­
bantás történt. Az első ijedtség 
után mindnyájan az utcára, majd 
a tűz irányába szaladtak.

Slomo Levinesz háza előtt áll­
tak meg. amelynek egyik fala 
alulról lyukas volt és innen 
szállt a láng a magasba.

Kiderült, hogy Slomo Levinesz 55 
éves gazdálkodó és 10 évvel fiata 
labb, Dina nevű festőművésznő 
felesége Bné Érákba utaztak, míg 
első elemista Cvija lányukat a 
szomszédos Iczkovits Judához ad­
ták be. A hatéves kislány este 7- 
kor még visszament a lakásba ott­
maradt babájáért, majd a vil­
lanyt és a rádiót bekapcsolva fe­
lejtve, visszament Iczkovitsékhoz.

— Ablaktörésre ébredtünk fel, 
húsz perccel éjfél után — mesélte 
tegnap reggel Várnai Slomo és 
felesége, Judit asszony, akik köz­
vetlen szomszédaik Levineszék- 
nek..

Vámaiék körülvezettek bennün­
ket az üvegszilánkoktól körülvett 
lakásukban. A Jicchák Deutsch 
rendőrfelügyelő parancsnoksága 
alatt kiérkezett rendőrség és a

PRINCE SÁNDOR >■>
Sl VAJÁRA

Ma égy hete. hogy örök nyu­
galomra helyezték Princz Sán­
dort, a borsodmegyei Sajószent- 
péter zsidó hitközségének egy­
kori vezető személyiségét, aki 78 
éves korában Tel-Avivban visz- 
szaadta nemes lelkét Teremtőjé­
nek.

Princz Sándor már a szülői 
házban, Princz Mór nagyiparos 
otthonában szívta magába mély 
vallásos meggyőződését, amely 
halála napjáig életének irányító 
vonala volt. Az elhunyt, aki te­
hetős ember volt, — kőszén­
bányával rendelkezett — a leg­
messzebbmenő módon felkarolta 
a rászorulók, a szegények ügyét, 
és mindennapi életében maradék­
talanul gyakorolta az elesettek fel 
karolásának ősi parancsát. A 
vészkorszak idején önfeláldozó 
tevékenységet fejtett ki az üldö­
zött munkaszolgálatosok meg- | 
mentése érdekében.

Életének utolsó szakaszában, j 
itt az országban családja, elsősor- j 
ban szeretett unokái körében ta- i 
Iáit örömet és elégtételt a náci­
korszak szenvedéseiért.

Igaz ember volt. Legyen em­
léke áldott.

robbanás pollanatában nem tar­
tózkodott senki a lakásban, nyu­
godott meg.

Az emeletes lakás földszintjét 
teljesen tönkretette a robbanás. 
A hatalmas szalon, a konyha és a

az Oh el David moádonban. Soham 
u. 6. sz. alatt. A háziasszonyok: 
Hochmann Mir j ám, Politzer Kató. 
Rimoni Teri, Rosenzweig Erzsi, 
Roth Szára és Spitzer Rivka, szere­
tettel várják tagjainkat és bará­
tainkat. Az est keretében értékes

„„w/pri hon liszt kér Fövi- i kakukkos-óra kerül kisorsolásra. g(i eg) szeri oonuszi ken c„yi ( Terembér hozzáj amiás fogyasztás-
kük annak a veiemenyenek a- $al és sorsjeggyel 2— font.
dott kifejezést, hogy Giora Spie- munkát keres
gél valószínűleg külön utakon a tel AVIVI huh utján
akar haladni, de ha csatlakozik I férfi fodrászatban elsőrendű tv «tKíii uoiaum, munkaerő — uj oia. aki a szakmai.

Nyílt titok, hogy Giora Spie­
gel, a Mákkábi Tel-Aviv és a 
válogatott kiváló csatára, né­
hány héttel ezelőtt azért hagy­
ta ott végleg a válogatott ke­
retet, mert a labdarugó szövet-1 
ség nem volt hajlandó teljesí­
teni anyagi követeléseit. Spie-1 hármukhoz, szívesen fogadják : ig éve gyakorolja — elhelyezkedés
gél. kifejtette, hogy a futball, I együttműködését. Egyes megfi- ; keres férfifodrász üzletben; >cv

kellemes időtöltés u- i gyei ők véleménye szerint, a for- j
neki gondoskodnia i rongás oka az, hogy a váíoga- i

szép es
gyan, de ..— e--------------- ,
kell jövőjéről is. Nem csodál- j tolt egyik „csillaga4" nemrégiben 
kozunk, hogy szavai nem talál { közvetett utón több mint 30 

fürdőszoba berendezése^teljesen j ta,k meghallgatásra a labdarugó i ezer fontot kapott a szövetség­
tönkrement, beleértve a központi szövetség vezetőségénél. ! tők amit úgy prezentálták a ko
fűtést, a frizsidert, valamint a Most további éljátékosok fog zönsegnek, mintha külföldi ada 
többi villanygépet. Az emeleten 
levő hálószobát és a ház asszonya 
nak képgalériáját nem érte kár.
Egyébként a Levinesz-házaspár 
kisebbik fia, Boáz két évvel ez­
előtt a Szuezi-csatornánál hősi ha­
lált halt.

Galiii Ervin

Véget ért a sztrájk 
a járműengedély 

hivatalban
A gépjdrmtiengedély hivatalban 

véget ért a sztrájk. Az érdekelt 
tényezők közötti megállapodás 
értelmében mától, péntektől kezd 
ve újra zavartalanul működnek 
a gépjármű engedély hivatalok 
(Miszrád Hárisuj).

A BNÉ HEBZL
KÖZLEMÉNYEI

LEVÉLCÍM: f.O.B. 4472

Részvétnyilvánítás

A Bné Herzl vezetősége és tagsá­
ga a sivá letelte alkalmából ezúton 
is mégegyszer őszinte együttérzé­
sét tolmácsolja Princz Lajosnak és 
Jolinak, testvére. Illetőleg sógora, 

PRINCZ SÁNDOR z.l. 
elhunyta alkalmából.

lalkoznak hasonló tervekkel. A 
labdarugó szövetség hivatalosan 
még nem reagált Spiegel lépé­
sére, annak ellenére, hogy ez a 
játékos kétségtelenül Izráel há­
rom legjobb futballistáinák e- 
gyike. Schaeffer edző is „sú­
lyos veszteségnek“ minősítette 
Spiegel távozását.

A válogatott keret tagjai a 
héten Sfájimban tréningeztek a

kozó fedezte volna az összeget, j 
A szövetség szóvivői termés»- S 
tesen cáfolják ezt a verziót.

Jicchák Sum, a válogatott | 
egyik állandó tagja, cáfolta az 
egész hirt és azt mondotta, 
hogy anyagi természetű követe­
lésekkel csak klubjához, a Há- 
poél Kfár Szábához fordul. Cvi 
Rozén középhátvéd azt mondot­
ta, hogy pillanatnyilag nincse-

Crystal Palace elleni mérkőzés j nek anyagi természetű követelé- 
előtt. Az egyik edzés után a! sei, de teljesen legitimnek tart- 
válogátott egyik kitűnő játéko- j ja a dolgot, 
sá. — aki a Crystal Palace el-1 Cvi Brimm, a labdarúgó szo­
lén is jó teljesítményt nyújtott i vétség alelnöke és „szürke emi- 
— a következő kijelentést tét-j nenciása“, hallani sem akar a 
te: „Azt követeljük a szövetség- j játékosok követeléséről. Brimm
tői, hogy ugyanolyan elbánás- j kijelentette, hogy a szövetség ^ 2? Bné_Brák. Zin>lger Josefi. 
ban részesítsen bennünket, mint j erős kézzel fojt el minden i-1 na Beth jicchák 14/2. Darvas Ju­
ntas futballistákat“. Nem volt! lyenszerű megmozdulást és n ®ch- ig/ii. Bné-Brák-. löm^ 
hajlandó azonban megmagyaráz-, fegyelmi bíróság ele állít mm-

megtudható a tel-avivl HOH-nai 
telefon: 55403.

KERESÉS
Neumann Dávid, szül. 1910-ben

__ keresi: Weintraub Sonja-Sara
Bolgár László, szül. 1930-ban — ke­
resi: Bolgár Donáld. (Haifán la­
kott); Csómos Róbert, szül. 1930- 
ban. azelőtt Nazaret-Ilitben lakott 
__ keresi: Csómos Jónás:

A fent keresettek közöljék címü­
ket a HOH titkárságával — Tel- 
Aviv, P.O.B. 26033 postacímen, vagy 
telefonon: 55403 számon.

KERESÉS A JERUZSÁLEM!
FÖPOSTA UTJÁN:

A Jeruzsálem! főposta ertesitet'» 
a tel-avtvi HOH titkárságát, ho. 
hiányos címzések folytán, az alanti 
kézbesitehetetlen levelek 30 napon 
belül átvehetők a köv. címen: Mis- 
rád Iládoár Hárási, Liskát TD. G. 
Jerusalem. Erre a címre Írjanak a 
levelek címzettjei, ahonnan posta- 
fordultával megkapják pontos lak­
helyükre az ott elfekvő leveleket.

Hirsch. Haifa, Lochámei Hagetaot 
43: Prof. M. Joel Reh. Elisa 1, Rá- 
mát-Chen; Anti, Rch. Salom Ale- 
chem Tel-Aviv; David Guttmann 
_ Gedera; E. Matuska, Rch. ÉJ iát 
44, Holon: Lazarovics Lili. póch 
Smolensk! 22-27. Natanja: Tova P. 
Rch. Alijja B. Herzlia; Zelikovics, 
Derech Mazada, Beér-Séva: Salon 
Adel, Holon: Wiesel Etel, Rch. Ha- 
dekel 12, Risen Lecion — Síkún 
Mizrachi; Josef Popovits, Nővé Ell­

ái, kire céloz.
Három élvonalbeli futballis­

ta bejelentette, hogy a közeli

den válogatott játékost — bár­
ki legyen is az —, aki anyagi 
követelésekkel mer előállni.

SPORTHÍREK
* Az athéni fényes siker u- 1 zi teniszversenyt

tán a Hápoél Tel-aviv kosár­
labda csapata csak nagynehezen, 
92:87 arányban tudta legyőzni 
a Hápoél Ntr Dávidot az or­
szágos kosárlabda kupa kereté­
ben. Ugyanakkor a. ^Süsmann- 
kupa“ döntőiében a Mákkábi 

nikai okok miatt későbbi időpontra j 1 el-Aviv 95:78 arányban legyőz
A január 27-re szerda estére meg­

hirdetett összvezetőségí ülést tecb-

RECHOVOT 
FONTOS felhívás:

Ivrit tanfolyamunk február 1-én 
újra megindul dr. Rác Jenő tanar 
vezetésével. Kérjük a résztvevők 
sürgős jelentkezését a könyvtári 
órákban. inoadonunkban (Rch. Já- 
kov 36.)
FIGYELEM ! ! KÉSZÜLJÖN !

Az Izráel: Magyar Operettszinhar. 
„MERCI BIEN” c. háromfelvonásos 
nagyoperettjének premierjére Re- 
chovoton. 1971. február 6-án, szón:- 

rendez, amely baton este a Bét-Gordonban.
,7vőztejeit   a’ eddiri 1 Jegyelővétel fjövő héttől): a HOH„xozieseu ^ euüCl ban a -Könw'tari orak alatt es

szokástól eltérően — pénzjuta- i Scírwartz (Kflr) cipöüzletben. Rch.
nek

halászijuk. Az ülés új dátumáról 
értesítjük vezetőségi tagjainkat. te a Mákkábi Rámát-Gánt.

lomban részesíti. A szövetség 
erre a versenyre meghívta a 
román Nastasát éa Tiriacot, a

Herzl 188 alatt.

E heti klubdélutánunk jan. 28-án, 
csütörtök délután 5 órakor kez­
dődik a Herlíben, ílbn Oviról, Kar- 

I llbach u.. Jehuda Hálévi sarok).
I Jöjjenek el minél számosabban. —
I Mindenkit szeretettel várunk.

! YVYYYYYYYYYYYYYYYV'rVYYYYYYYYYYY

ÍÍ Chag Jocé Hungária
Jeruzsálem. Agripas 8

Szombaton, jan. 23-án este 
7.30 órakor a hagyományos

! M meszibát
I MELÁVÉ MÄLKÄ
B amelyen résztvesznek:
5 Lebovits V. bruxelessi főrabbi,
S Dávid Lederberg
8 saját dokumentum filmjét 
S mutatja be.
S Cházánut:
* Sábtáj Braun és fial
S Schmeleer Lili,
* Hamburger Edit,
g Lindenfeld írnia
g háziasszonyok szeretettel biv- 
g nak meg mindenkit, 
.xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx)

! chiet, Smithet és Gormant.

+ A Mákkábi Haifa után, * A Mákkábi Tel-Aviv lab- 
a Hápoél Gliedere is menesz- darugó csapata barátságos mér- 
tette edzőjét, Dov Máliszt. így j kőzésen 5:2 arányban legyőzte 
tehát a nemzeti bajnokság 16 j a Mákkábi Amidért.

HAIFA
IDŐSEBBEK KLUBJA

i Közöljük klubdélutánjaink láto- 
spanyol San tanát és Orrantest, j gatóivaL hogy .Január 24-én, vasár-
a nyugatnémet Kunkát és Bon geiyt^sooon "elnöke^/^fedásf 
gártot, valamint az amerikai Rí- í Koko Chanel divatkirálynó élete

címmel. Mindenkit szeretettel va-

*• A Hápoél Rámát-Gán if­
júsági csapata 1:1 arányban 
döntetlenre játszott a német 
Niedersachsen együttesével.

Betár Je-

csapata közül már kettő bontot 
ta fel a szerződést edzőjével a 
csapat gyenge szereplése miatt.
Cvi Ehrlich, az edzőtestiilet el­
nöke felhívást intézett a labda­
rugó klubokhoz, hogv ne min- * Joszi Áminof, a
dig az edzőt hibáztassák a já- ruzsálem játékosa, kedden meg- 
tékosok gy enge szerepléséért. sebesült a Mákkábi Peta^h-Tik-

j va elleni ligamérkőzésen és mint 
* Az országos tenisz szövet- j egy három hétig nem játszhat,

ség pészách félünnepén Tel- 
Avjvban nagyszabású nemzetkö-1

UUVVVUUUViAAAAiWVVUWWWWWW

Az Aranykor Klub
Ben Ami u. 12/Beilinson 9, 
sarok, Tu-Bisvát ünnepén, — 
február 10-ikén — szerdán, 
zarándokol

JERUZSÁLEMBE,
A Nyugati Faltól a Holly- 

I landig az összes nevezetessé- 
1 gek megtekintése. • Biztosítsa 
helyét idejében. Naponta d. e.
9—11.30, vas., kedd, csüt. 
d. u. 4—8 óráig a klubban. • 

Vezetők:
Izráel Jenő és Leichtner Éli
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CYVYYYYyVYVVV''WirrrXYyVYYYVYVVV'

WIZO * KIRJÁT ÁTÁ
Kedden, jan. 26-án, 6 órakor

ÉLÖUJSÁG
dr. Deutsch Ferenc:

Az orosz zsidóságról. 
Székely István újságíró: 

Humoros írások.
Rössel Mordecbáj újságíró:

A béke útjai.
Szerkeszti: Landan Szárá, 
Tagjainkat és vendégeket 

szívesen látunk.

HILDSZMUK

SZŐRMESZALON
T.-A., Nesz Ciona-a. 8.
(a Mugrábival szemben). 

Telefon: 597S3.

WIZO
magyarajkú csoportjai 

szemináriumának
* Haifa, rechov Hágefen 19 sz.
* alatt vasárnap, 24-én, délután
* 5 órakor tartandó

2-ik előadása.
: Előadók:
I dr, Schönfeld Miklós, 

Eichler Ghava
j Tagjainkat és az érdeklődőket 
: szívesen látjuk.

Ezúton hívom meg kedves 
barátaimat és ismerőseimet 
kiállításom megnyitására a 
Damián galériába (Tel-Aviv, 
Dizengoff 212.) Az ünnepé­
lyes megnyitó vasárnap, —• 
január 24-én, este 6 órakor 
lesz.

NEMES VERONIKA
festőművész

WIZO * TEL-AVIV
Arlozorov 100.

Január 24-én, vasárnap 
este 6 órakor,

műsoros teadélután
keretében

KATZ ANDOR (ÁRI)
ü-gyvéd

j „Gyöngyszemek a Talmudból”
című előadása.
Háziasszonyok:

Abrámovits Irén. 
Hegy esi Magda, 

Herscb Olga, 
Schönberger Magda

1 ;
; i:
i
!‘!
I J* i

MAAMAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

Jöjjön el
január 26-án, kedden este 
8 órakor, a Liberális Párt 

magyar tagozata

KLUBESTJE
keretében rendezendő

SZABAD FÓRUMRA,
Ibn Gvirol 68. sz. a., IV. em., 
ahol a közönség hozzászólá­
sával feleletet kap napjaink 
rendkívüli fontosságú politi­
kai, gazdasági és társadalmi 
problémáira.

Vitavezető:
J. SALPETER,

T. A., városi tanácsos. 
Beléptidíj nincs.
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Teí-Avív: 

23/1 • 26/1

ELADOTT 
MENYASSZONY

Smetana rigó pe rá fa 
Rendező: Edis de Philippe 
Vezényel: George Since, 
Fordította: Efrájiro Dror

runk.
ASKELON

Az áskeloni H.O.H. 1971 február 
7-ikén, vasárnap este 7.45 órakor a 
Gáné Simson szállóban (Aíridár. 
Hátámár 50) rendezi GáliV.-Gemeí- 
ner Ervin „Tanuk vagyunk . . ." do­
kumentációs könyv szerkesztője 
szerzői estjét. Közreműködik: Blass 
Joszéf. Boros György. Giládi Ron, 
Szalai Tibor. A vendéglátó H.O.H. 
üdvözletét elnöke, dr. Bauman Ist­
ván ügyvéd tolmácsolja. Költség- 
hozzájárulás 1.50 IL. ! A könyv 9.80 
IL áron megrendelhető a szerkesz­
tőnél, Cfát, POB 145.)

BNÉ-BRÁK
Bné Brák polgármesterének véd­

nöksége alatt 1971. február 2-án 
kedden este 8 órakor a Bét Hápoe; 
Hamizráchiban iRechov Tarfon 1.)
rendezik

GALTLI-GEMEINER ERMN
a „Tanuk vagyunk ..c. doku- 
mentációs könvv szerkeszt öj enek 

SZERZŐT ESTJÉT. 
Közremükndnek: Blasz Joszf 

Grosz S. J. Kneszet képviselő Röí*' 
sei Mordecháj, Salamon Mihály a 
könyv munkatársai. Gottlieb - 
rael noleármester a vendéglátó va­
ros. Nachsoni-Rézműves Jehuda 
..SáárinV* főszerkesztője, az olvasr . 
üdvözletét tolmácsolják. (Költség- 
hozzájárulás 1.50 fonti. TA könyv 
9.30 fontos áron mesrendelneto 
szerkesztőnél: Cfát. POB. 145^. 
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A TEL-AVIVI MOZIK 
HETI MŰSORA
ELŐADÁSOK KEZDETE: 

4.30 - 7.30 - 9.30
ALLENBY: Szeretem a feleségem 
ÁRMON DÁVID: A szakadás 
BEN JEHUDA: A detektívek Har­

lembe érkeznek
CINERAMA: »ások London felett 
ESZTER: Tavaly nyáron 
CAFON: Kelly hősei 
GÁT: Tavaszi eső 
GORDON: A szűz »* » cigin» 
ORION: Hogyan, níkor és kivel 
OPH1R: Mister Tips nevem 
HÓD- Egy férjes asszony naplója 
CHÉN: Harc a sivatagért 
MAXIM: Lovakra n> «oneK 
MUGRÁBI: Barqnero 
PEER: A pUlangó láncolat 
TECHÉLET: Hogy 'ehet egy mm»' 

lopni
6DÉROT: Repülőtér 
STUDIO: Szerelmes asszonyok 
TEL AVIV: M A. S M 
JÁRÓN, ördögi fondorlat

Bát-Jám — Ramát-Joszéf
OREN: A boldogság könnye, 2) 
SZAVION: Vágyakozók 
ÁCMAUT: Ez az élet 
RAMÁT-JOSZÉF: Utas az esőben

Szerző: Jacques Offenbach 
25/1 31/1

legyek: Ailenby I, 
telefon: 57227
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HabimA
Tel Aviv, jan. 23., szombat
A NÉMASÁGRA ÍTÉLT 

ZSIDÓSÁG 
A kisteremben 

7 — 9.15 
A SZÉKEK

Bd

Hetek 
fai egyel
Benjámin!
pro-rektoí
az égési
figyelem! 
Jeményétl 
iskola el^ 

Más 
is létezne! 
arab jelöl 

Ezt a|
zelmultbf
Erre a 
jogrend

szinte 
kaskod ó| 
minden 
féltő b 
annál 
ratikns 
A kein

„A I 
rése el| 
Sággal 
a Med 
sát jeli 
rektora 
zést föl 
biztonsá 
is kerül

Mint I
böző cl 
jajongó I 
,.»eszélyj 
szuperhj 
volna 
tonsági I 
hadja r d 
normán 
fömunU 
be van 
profess* 
ta. hoJ 
megalaj 
legel esej 
nél.

,.Ned 
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Boszorkányüldözés Haifán
Irta: DÁN OFRY

Hetek óta háborognak a lelkek a hai- 
egyetemen. A vihar középpontjában 

gcDjaniin Akcin professzor, az egyetem 
f,! rektora áll. A professzor „bűne”, ami 

az egesz vitát kirobbantotta: az egyetem 
figyelembe veszi a biztonsági szolgálat vé­
leményét arab jelöltek felvételénél a fő­
iskola előadói karaba.

Más szóval, — biztonsági megfontolások 
,s léteznek az akadémiai kinevezéseknél az 
^rab jelölt esetében.

£zt a „botrányt“ robbantotta ki a kö­
zelmúltban a Háoláin Házé című hetilap. 
£ne a „lóra“ szálltak fel a szabadság, a 
jogrend és az arab kisebbség érdekében

AKCIN PROFESSZOR 
,^4mig háborúban vagyunk ..

szinte minden hétfőn és csütörtökön ka­
kaskodó „békeharcosok“ és a demokráciát 
minden étkezés előtt és után neurotikusán 
féltő hivatásos széplelkek. A kicsiny, de 
annál hangosabb és agresszívebb „demok­
ratikus békekórus“ nem takarékoskodott az 
Akcin professzor címére intézett jelzőkkel:

„A biztonsági szolgálat tanácsának kiké­
rt« ellentétben áll az akadémiai szabad­
sággal ... Akcin professzor kezdeményezése 
a McChartvzmus szellemének meghonosítá­
sát jelzi Izraelben... A haifai egyetem 
rektora antidemokratikus boszorkányiildÖ- 
zest folytat... szégy en és gy alázat, bogy 
biztonsági megfontolások még csak szóba 
is kerülhetnek az egy etem falai között..

Mint egy jól megolajozott gépezet külön­
böző csavarjai, úgy forogtak az arabokért 
jajongó szuperdemokraták golyóstollai a 
„veszélyben" lévő Szabadság érdekében. A 
szuperhumanisták mintha csak túl akartak 
volna tenni egymáson. A rektor és a biz­
tonsági szolgálat (Sin Bét) elleni gyűlölet- 
hadjaratban valósággal „túlteljesítették a 
normát"... Amosz Éjion, a Háárec egyik 
főmunkatarsa, ezekkel a szavakkal fejezte 
be vad kirohanását az Izráel-dijas Akcin 
professzor ellen, amiért nyíltan kimondot­
ta. bogy igenis indokolt és erkölcsileg is 
megalapozott a biztonsági szempontok mér­
legelése arab egyetemi tanerők kinevezésé­
nél.

..Nem emlékszem olyan esetre, hogy Iz­
raelben egy közéleti vitát egy akadémiai 
személyiség ilyen szennyes mélypontra zül- 
tesztelte volna“ — irta a Háárec hasáb­
jain Ámosz íjion.

Nem ö az egyetlen, aki élesen támad­
ta Akcin professzort. Amosz Éjion azon­
ban kitűnik egy dologban. Ö veszi magá­
nak a jogot arra. hogy „osztályzatot“ is 
adjon a rektor felfogásának „színvonalá­
ról“ ...

Bizonyára csalódást okoz a demokráciát 
féltő ultrahumanistáknak, ha bátorkodom 
papírra vetni a magam véleményét is. Én 
sem emlékszem olyan esetre, hogy Izrael­
ben közéleti vitát egy tekintélyes napilap 
vezető munkatársa ilyen (szennyes mélypont 
jelzője nélkül) színvonalra züllesszen, mint 
Amosz Ejion.

Ami pedig a probléma lényegét érinti, 
ajánlatos megvilágítani az akadémiai sza­
badság és a biztonsági megfontolások állí­
tólagos ellentétének másik vetületét is.

Ha ugyan létezik itt egyáltalán bármi­
lyen tényleges összeütközés, vagy ellentét.

*
A Háárec becsületére válik, hogy helyt 

adott Akcin professzor nézeteinek is. A 
nemzetközileg komoly szaktekintélynek ör­
vendő 63 éves államtudományi professzor, 
*gy interjú keretében védte meg álláspont­
ját. Akcin közölte, hogy egyetlen izraeli fő­
iskolán sincs olyan arányszámban arab, 
ntint éppen Haifán. A diákok több mint 
hét százaléka kisebbségi népcsoporthoz ter­
ítik. A „politikai boszorkányüldözés“ vád­
jóval kipellengérezett professzor irányítása 
alatt álló intézetben szám szerint 340 arab 
diák tanul. A kisebbségi népcsoporthoz tar­
tozó előadók száma pedig 15 a haifai egye­
temen.

»Nem titok, hogy egyenesen bátorítjuk 
és külön szorgalmazzuk a kisebbségi nép­
csoportokhoz tartozó diákok és előadók 
csatlakozását intézetünkhöz. Közelebb kell 
hozni Izrael zsidó és arab polgárait, s nem 
eltávolítani őket egymástól gyanakvásokkal. 
Mindaddig azonban, amíg háborúban va- 
Synnk és olyan tevékenység folyik, amely 
u állam likvidi lás ára törekszik 
terrorral és uszító propagandával, vélemé- 
nyem szerint, egyetlen intézménynek sem 
szabad szemet hunyni e veszély fölött. Az 
egyetemen való előadás a nagyközönségre 
V£»ló befolyás egyik útja. Igen veszélyes 
lenne az egyetemeket olyan helyekké vál­

toztatni, ahol az állam puszta léte ellen 
folytatnak propagandát olyan személyek, a- 
kik akadémiai előadók tekintélyével lépnek 
fel. Ha a biztonsági tényezőknek fenntar­
tásai vannak bizonyos személyekkel kap­
csolatban (arab jelöltekről van szó), úgy 
kötelességünk megvizsgálni fenntartásaik ko­
molyságát“.

így fejtette ki nézetét Akcin professzor. 
Hozzátette még, hogy ezeknek a biztonsá­
gi megfontolásoknak a tekintetbevétele nem 
jelenti az akadémiai szabadság megsértését, 
mert nem arról van szó, hogy beavatkoz­
nak az előadó anyagának a megválogatá- 
sába, hanem mérlegelik az állambiztonsági 
érdekeket is az előadói karba való felvé­
telnél.

A haifai egyetemen akadt 19 előadó, aki 
peticót irt alá Akcin professzor nézetének 
megbélyegzésére. André de Vries professzor, 
a tel-avivi egyetem rektora és intézetének 
szenátusa szintén elítélte a haifai egyete­
met, ahol az intézet szenátusának jóváha­
gyásával veszik figyelembe a biztonsági 
szempontokat is az előadók felvételénél.

Érdekes, hogy miközben a tel-avivi egye­
tem vezetősége szembeszállt haifai kollégái, 
val, a tel-avivi egyetemi diákok kollektív 
álltak ki Akcin professzor mellett.

A tanulság: akadémiai körökben sem egy­
ségesek a nézetek.

Nem meglepő tehát, hogy a közvéle­
mény is viharzik a „biztonsági kockázat“ 
hirtelen felszínre került polémiája körül.

*

Akcin professzor bírálói állítólag a kisebb­
séget akarják megvédeni. Ezért vetik fel a 
„biztonsági szempont“ jogosultságát.

Ezért próbálják ördögi maffiaként lefes­
teni Izrael állambiztonsági szolgálatát, mely­
nek egyik döntő feladata megakadá­
lyozni ellenséges elemek felerősödését 
fs beférkőzését érzékeny helyekre. Vala­
mennyiünk létérdeke gátat vetni egy olyan 
ötödik hadoszlop beszivárgásának az egye­
temekre, amely nem is titkolja, hogy Iz­
rael állami létét akarja megdönteni.

Nem arról van szó tehát, hogy egyik, 
vagy másik gálili arabot politikai nézetei 
miatt nem vették fel egyetemi előadónak. 
Ha voltak olyan esetek — mint ahogy vol­
tak —. hogy a biztonsági mérlegelés is 
latba esett egyetemi előadó személyzet meg- 
válogatásánál, úgy kizárólag az volt a kri­
térium: milyen a szóbanforgó jelölt hozzá­
állása Izrael államához.

Ennek mérlegelése pedig nemcsak joga, 
de egyenesen kötelessége is egy 
olyan közintézménynek, mint a 4400 diákot 
befogadó haifai egyetem. Ha kényes kér­
désekkel foglalkozó állami hivatalokban, 
vagy érzékeny feladatkörű közintézmények­
nél bevett szokás biztonsági szempontból 
„átszűrni“ a zsidó jelölteket is alkal­
mazás előtt, mi a tragédia abban, ha ha­
sonlóképpen járnak el arabok eseté­
ben az egyetemen? Mióta nevezik ezt az 
„önkényuralom“ előszelének?

És még valami. Bármennyire is furcsa, 
de a többségnek is joga van védelemre, a 
létére törő kisebbséggel szemben.

Nem Izraelben találták ki a „biztonsági 
kockázat“ fogalmát Létezik a világ ö s z- 
sze s államában. Mindenütt igyekeznek a 
társadalom, vagy ami még súlyosabb, az 
állam esküdt ellenségei ellen védekezni. 
Lehetőség szerint nem akkor, amikor már 
„késő a bánat“, hanem még időben.

Köznyelven úgy mondják ezt: preven- 
t i v módszerekkel. A megelőzés alkalma­
zásával. Olyan elemek szemmeltartásával, 
akik veszélyt képezhetnek az államra.

Az ellenzők arra hivatkoznak, hogy „jó, 
jó, de ki állapítja meg, hogy ki jelent biz­
tonsági kockázatot“ Izraelben? Ki ad „biz­
tonsági hechsert“ egyik, vagy másik arab­
nak?

A válasz nem lehet kétséges. Csakis a 
biztonsági szolgálat hivatott annak megálla­
pítására, hogy Muchammad X. vagy Musz- 
tafa Y. megbízható személy-e állambizton­
sági szempontból. Akcin professzor tehát 
helyesen járt el. Az egyedül illetékes hely­
hez fordult, hogy biztonsági szakvéleményt 
kapjon a közösség érdekében.

A világ számos államában és ezernyi in­
tézeténél bevett szokás, hogy erkölcsi 
bizonyítványt követelnek egy-egy fontos ál­
lás megpályázásánál. Nem indokolt-e lega­
lább ennyire, hogy a mi sajátos körülmé­
nyeink között, amikor az állam léte 
ellen agitáló arab uszítás kétségkívül érez­
hető az izráeli kisebbség körében, szintén 
mérlegeljék — ha nem is döntő érvként 
— egy potenciális egyetemi előadó hozzá­
állását a zsidó államiság egész gyakorlatá­
hoz?

Ha majd eljön az igazi béke és 
nem fenyeget a külső-belső terror veszélye, 
bizonyára csakis akadémiai megfontolások 
és a jelölt „egyéni adottságai“ alapján 
dönthetnek az egyetemi tanári kar összeál­
lításánál. Nem lesz szükség talán állambiz­
tonsági „átvilágításra“, mint ma.

De addig, — ez a közösség érdekeit 
szolgálja. Nem jelent semmiféle „antidemok­
ratikus“ ármánykodást. A többségnek is jo­
ga van védekezni.

Legalább annyira, mint a szabadság de­
magóg „védelmezőinek“ — uszítani és fél­
remagyarázni.

Akcin professzor nem áll egyedül hig­
gadt, hazafias felfogásával.

AZ ESEMÉNYEK MARGÓJÁRA

A BÉKE HARAGOS ŐREI
Ne irigyeljük dr.Gunnar JarringoL Ezidő- 

szerint azzal foglalkozik, hogy Izrael, Egyip­
tom és Jordánia jegyzékeiből kihámozza azo­
kat a pontokat, amelyekben a felek vélemé­
nye oly kezel áll egymáshoz, hogy legalább 
szemernyi remény áll fenn a megegyezésre. 
Az eddig ismeretessé vált állásfoglalásokból 
csupán a mélyreható ellentétek tűnnek ki. 
Csak megrögzött optimisták hisznek közeli 
békekötés lehetőségében. Ennek ellenére mér­
vadó helyeken komolyan foglalkoznak az E- 
gyiptom által felkarolt ismert javaslattal,hogy 
a négy nagyhatalom alkosson békehadsereget 
amely — úgy remélik — jobban őrizné a kö- 
zelkeleti békét mint az UNO csapatai, ame­
lyeket U Tant 1967 májusában elsietve ki­
vont Szinájból és Gázából.

Egyiptom elképzelése a békéről igen egy­
szerű: 1.) Dr. El-Záját lead egy nyilatkozatot az 
Biztonsági Tanácsban, hogy Egyiptom „befe­
jezte a hadiáliapotot“ .2) Izráel erre sürgősen 
visszavonja csapatait az 1949 évi határok mö­
gé és 3) a négyhatalmi békerendőrség elhe­
lyezkedik a határ mindkét oldalán.

A hatnapos háború óta Egyiptom és a 
Szovjetunió azt hangoztatták, hogy Izráel tel­
jes kivonulása a területekről előfeltétele min­
den békés rendezésnek. Most beleegyeznek ab­
ba, hogy az általuk ajánlott rendezés keretében 
történjék a teljes visszavonulás. Három évig 
ismételgették a javaslatot, bogy UNO csapa­
tok álljanak a régi határ mindkét oldalán, 
most hajlandók francia és orosz csapatokat 
ültetni Gázába a négyhatalmi békehadsereg 
keretében. Nagy derűlátás kell ahhoz, hogy 
ezt komoly haladásnak tekintsük!

Talán abból merit majd némi reményt dr. 
Jarring, hogy a kairói kormány hajlandó hoz­
zájárulni bizonyos csekély határkiigazitások- 
hoz — Izráel és Jordánia határán .'Lehetséges, 
hogy Jordánia is beleegyezne némi területi 
változásokba — Szinájban...

Kairóban jól tudják, hogy az izráeli kor­
mány semmiesetre sem egyezik bele a terüle­
tek teljes kiürítésébe. Szélsőséges követelésük 
változatlan fenntartása tehát eleve kizárja a 
megegyezés lehetőségét. Azt is tudják, hogy 
amíg nem kötnek békét, addig az izráeli had­
sereg nem vonul ki a Szuezi csatorna övezet­
ből. Minthogy Egyiptom nem tud szabadulni 
Nasszernek attól az égbekiáltó hibájától,hogy 
elzárta a Szuezi csatornát — Szádát most kény­
telen ahhoz ragaszkodni, hogy nem nyitja meg 
a csatornát, amig az izráeli csapatok állnak 
a keleti partján. Ezek pedig nem vonulnak 
vissza, amig Szádát nem köt békét és nem 
biztosítja Izráel számára is a Csatorna haszná­
latát. És igy tovább, körbe, körbe, eredeti kö- 
zelkeleti logikával...

A BEKETLEN NAGYHATALMAK
William Rogers külügyminiszter közölte, 

hogy Amerika hajlandó komoly megfontolás 
tárgyává tenni a nagyhatalmi békehadsereg 
javaslatát. A terv nem elsőizben merült fel és 
Amerika már ezelőtt is tudatta alapvető haj­
landóságát a megvalósításra. Ezúttal azonban 
Rogers hozzátette, hogy a békehadsereg csak 
a közelkeleti békekötés kiegészítő részét ké­
pezheti, de nem pótolhatja azt. Ez azt jelen­
ti, hogy Rogers nem kívánja átvenni az UNO 
egykori közelkeleti hadseregének szerepét, a- 
mely lehetővé tette az araboknak, hogy a 
fegyvernyugvás védelme alatt ne kössenek bé­
két.

Az amerikai külügyminiszter azonban nem 
említette, hogy a négyhatalmi békeőrizet létre­
hozásához, a négy nagyhatalom közötti meg­
egyezés szükséges. Izráel feleslegesen tiltakozott 
oly kitartóan a négyhatalmi konferencia ellen, 
amely közel két éve folyik, de mindeddig sem-
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milyen eredményt sem produkált. Most ma­
ga az UNO egyáltalán nem Izráel-barát főtit­
kára tiltakozik az ellen, hogy a nagyhatalmak 
beavatkozzanak Jarring ügykörébe.

Milyen lehetőség áll fenn arra, hogy a négy 
nagyhatalom, vagy legalább a két vezető vi­
lághatalom megegyezzék egy olyan viszály 
megoldásáról, amely feszültséget okoz közöt­
tük? Az elmúlt hónapokban egyre fokozódott 
a feszültség Moszkva és Washington között. 
Dobrinyin nagykövet váratlan haza rendelése 
Moszkvába csak igen kis mértékben függ ösz- 
sze a szövet-ellenes zsidó tüntetésekkel és Ká- 
háne rabbi szélsőséges csoportjának riasztó 
bombáival.

A szuezi tüzszüneti egyezmény megszegése 
az oroszok által, Amerika presztízsét érintő 
módon, a közelkeleti fegyverkezési verseny fo­
kozása, a kubai tengeralattjáró-bázis létesíté­
sének kísérlete, a Berlinbe vezető utak ismé­
telt elzárása és a stratégiai fegyverkor! átozási 
konferencia lassú menete — mindez azt a meg­
győződést váltotta ki Washingtonban, hogy a 
Kreml ismét vonalváltozást hajt végre és egy­
re csökken az egyezkedés lehetősége.

Ezzel szemben Moszkvában azt panaszol­
ják, hogy Nixon kiszámíthatatlan, váratlanul 
csapatokat küldött Kambódiába és bombáz- 
tatta Észak-Vietnamot, ezenfelül Amerika meg­
gyorsította többfejü távrakéták és rakéta-el- 
háritó rakétahálózat építését, a Közel-Keleten 
pedig Izráel erős felfegyverzése utján akadá­
lyozza a béke létrehozását. A leningrádi íté­
letek elleni tüntetések is igen erős visszhan­
got váltottak ki Moszkvában és fokozták az 
orosz vezetők haragját.

Edmund Muskie szenátor azzal tért vissza 
Moszkvából, hogy lehet tárgyalni egyes prob­
lémákról, de nem tudta megállapítani, mi az 
oroszok szándéka a Közelkeleten, bár négy 
óra hosszat folytatott eszmecserét Koszigin- 
nal.

Rendkívül érdekes a párizsi Le Monde 
szovjet szakértője. Michel Tatu véleménye. 
Szerinte a világhatalmi háromszög létezése mi­
att Amerika és a Szovjetunió nem képesek 
sem békekötésre, sem hadviselésre. Háborút 
nem engedhetnek meg maguknak, mert ebben 
Kina lenne a nevető harmadik fél, másrészt 
a Moszkva és Washington közötti feszültség 
komoly enyhítése lehetővé tenné Peking szá­
mára, hogy a két hatalmat egymás ellen ját- 
sza ki. Tény az. hogy Amerika hivatalosan 
a kínai rakétafegyverkezéssel indokolja az el­
hárító rakétahálózat szükségét, a Szovjetunió 
pedig a kínai terjeszkedési kísérletek elhárí­
tása érdekében kivan lábat vetni az Indiai

A NAGY ZSAROLÁS
A két világhatalom, sőt mindhármuk érdek­

szférájának ütközőpontja Indokínában van. 
Amerika ma már megbánta, hogy Vietnámban 
belebocsátkozott a szárazföldi háborúba, meg­
feledkezve Douglas MacArthur, a világháború 
hősének figyelmeztetéséről. Ez azonban mit 
sem változtat azon a tényen, hogy ennek a 
körzetnek döntő jelentősége van a világhatal­
mi egyensúly szempontjából és ez indokolja 
az ott folyó küzdelmet.

Sok vita folyt már arról, hogy ki a felelős 
Amerika vietnami bonyodalmaiért, Lyndon 
Johnson, aki nagy hadsereget küldött oda, 
vagy John Kennedy, aki amerikai fegyverek 
és tanácsadók özönét indította Dél-Vietnámba, 
vagy pedig elődje, Eisenhower tábornok, ille­
tőleg külügyminisztere, John Foster Dulles.aki 
elvállalta a megvert franciák hatalmi szere­
pét Indokínában?

Most derült ki, hogy Amerika indokínai 
szerepe ennél is korábban kezdődött. Chester 
Bowles volt külügy államtitkár a minap fel­
háborodottan mondotta el egy szenátusi bi­
zottságban, hogy az egész „cinikus, megen­
gedhetetlen francia zsarolással“ kezdődött,még 
1949-ben. Akkor Franciaország csak úgy volt 
hajlandó 12 hadosztályt biztosítani az Atlanti 
Szövetség (Európát és Franciaországot védő) 
hadserege számára, ha Amerika két és fél mil­
liárd dollár értékű fegyvert és más segélyt ad 
az indokínai francia haderőnek.

Ez a hírhedt Joseph MacCarthy szenátor an- 
tikommunista boszorkányvadászata idejébe e- 
sett és a franciák azzal érveltek, hogy nem 
gyarmati pozíciójukat védik, hanem a kom­
munisták terjeszkedését akarják megakadályoz­
ni. Amikor Eisenhower 1952-ben bevonult a 
Fehér Házba, kiderült, hogy naponta egy tíz­
ezer tonnás amerikai hajó érkezett hadfelsze­
reléssel Indokinába. A franciáknak már akkor 
38 ezer halottjuk volt.

Azóta Amerikának 43 ezer halottjába, szám­
talan milliárd dollárjába és végül belső stabi­
litásának megrendülésébe került a vietnámi 
„hatalmi pozíció“, amely ma is a világhatal­
mak közötti feszültség egyik főoka.

A négy nagyhatalom közös őrizete eddig csak 
Berlinben létezett — a potsdami egyezmény 
alapján és ott is két egymásra szembenálló 
táborra oszlott. Aligha szükséges, hogy Szuez­
nél újabb Berlin alakuljon ki, aminthogy nem 
kívánunk közelkeleti Vietnamot sem. Bowles 
leleplezései után még szívesebben mondunk le 
a francia csapatok itteni megjelenéséről, az an­
gol katonaságot bizonyára nem hívjuk vissza 
Izraelbe, Amerikával pedig közöltük, hogy csak 
fegyvereket kérünk, de katonákat nem.

Ami az oroszokat illeti. Izráel jól tenné, ha 
a békekötés előfeltételeként követelné a szov­
jet csapatok egyiptomi kivonulásának pontos 
időrendjét.

NAGYFONTOSSÁGU ALAPÍTVÁNY
a Magyar Zsidók Világszövetségén keresztül

Dr.Tauber László, a washingtoni Jefferson 
Memorial Hospital magyar-zsidó igazgató-fő­
orvosa, akit mint köztudomású a budapesti 
Zsidó Gimnázium végzett diákjai szerte a vi­
lágon nagy szeretettel és elismeréssel emleget­
nek évekkel ezelőtt Washingtonban különböző 
jótékony célokat szolgáló többmillió dolláros 
alapítványt tett. Tauber dr.a múlt évben az 
izráeli Joint-M alben keretében működő Rison 
Lecionban lévő öregotthon-hálózat részére na­
gyobb összegű adományt ajánlott fel a Magyar 
Zsidók Világszövetségén keresztül.

A tárgyalások december hónapban eredmé­
nyesen befejeződtek és az adományozó okirat 
Washingtonban és New Yorkban aláírásra ke

ványtábla hirdeti majd a budapesti Zsidó 
Gimnázium elhunyt tanárainak és növen­
dékeinek emlékét, akik a magyar-zsidó ka­
tasztrófa áldozataivá váltak. A tábla előtt 
örökmécsest helyeznek el. A központi épü­
let előcsarnokában a Joint-Malben emléktáb­
la kerül, amelyben a Tauber Foundation hoz­
zájárulásáért, köszönetét fejez ni.

Az adományozó okirat kifejti: az adományo­
zó célja annak az erkölcsi kötelezettségnek 
teljesítése, hogy méltó emléket állítson rokon­
ságának, barátainak és a budapesti Zsidó Gim­
názium mártírjainak, valamint a Magyar Zsi­
dók Világszövetsége azon tevékenységének el­
ismerése, amelyet a magyar-zsidó kulturmultwasniiigiuuuan ca nt» — .. , ,

rült. Ennek értelmében a Tauber-alapitvány megőrzésé es a 600.000 magyar-zsidó martír
100.000 dollárt juttat az öregotthon-telep cél 
jajra a Joint-Malbennek, 1970 decemberétől kéz 
dődőleg, évi 10.000 dolláros részletekben. A 
telep két főépületének egyes helyiségeit, to­
vábbá az ebédlőt és a konyhát, ezenkívül a 
kuiturközpontnak nevezett helyiséget, auditó-

emlékének megörökítése érdekében kifejtett.
A Magyar Zsidók Világszövetségének törté­

netében ez az első eset, hogy tevékenysége 
ilyen jelentős alapítvány keretében jut kifeje­
zésre.

Dr.Tauber László példaadó magatartása bi-
riumot, a foglalkoztatási központot, a könyv- zonyara lelkesitoleg hat mindazokra, akik meg­
tárt és eeyéb helyiségeket dr.Tauber László né felelő anyagi javakkal rendelkeznek és mód- 
hai atyja és nagybátyja, testvére, hősi halált jukban van hozzájárulni mártírjaink kegveie- 
halt barátai és a budapesti tének megörökítéséhez.
Zsidó Gimnázium elhunyt

POB 138

professzorai és tanítvá­
nyai után fogják elnevez­
ni. A falakon emléktáb­
lákat és az elhunytak ké­
peit helyezik el. A köz­
ponti csarnokban már-

Az 1971-es

„Ki képvisel 
kit Izraelben 
és külföldön"

kereskedelmi útmatató 
bővített kiadása 

rövidesen megjelenik.

Hirdetők figyelem!

Az anyag már 
nyomdában van.

Szerkesztőség: „Mi Mejácég Et Mi”, tel. 56131/2

Tel-Aviv, vagy A. L Tanne, Tel-Aviv, POB. 29322

Represents

EGY ÚJABB SZOLGÁLTATÁSUNK:

AMERIKAI JEGYÉT KÜLDETHETI
ROKONAI, BARÁTAI ÁLTAL.

AZ ALÁBBI NEW-YORKI MAGYARAJKU 
IRODÁK RENDELKEZÉSÉRE ÁLLNAK:

* * *

'At Health and Pleasure Tours ,Inc.,
1560 BROADWAY

it Lowy Aranka,
BERDEL TRAVEL 
485. 5TH AVENUE

^ Kovács Travel,
81-22 ELMHURST-QUEENS, NEW-YORK

"Ar Ritz Travel,
1563 SECOND AVENUE
A fenti cégek izráeli megbízottja:

Argobantours
TEL-AVIV, BOGRASHOV STR 5 • TEL. 23 52 34
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F0T0RIP0RT EGY KITÜNTETÉSRŐL
- a Telma-Blueband gyár termékei nagy sikert értek el számos külföldi kiállításon

CSAK EZ AZ ÜVEG TARTALMAZ

30% kai
TÖBBET!

ÉS KERÜL 
KEVESEBBE ÖNNÉ
NEM TÉVEDETT-EZ

VITA

Néhány nappal ezelőtt kitün j lékka! növekedett az export, s
íetés érte a Telma-Bhieband 
gyárat, ugyanis kiváló termé­
kei nagy sikert hoztak az iz­
raeli ipar számára jónéhány, - 
1970-ben rendezett külföldi ki­
állításon.

Az izraeli asszonyok körében 
nem kelt ez a hir meglepetést, 
ugyanis a Telma-Blueband ter­
mékek rendkívül népszerűek a 
hazai konyhákban.

Az országos irányzatnak meg

jelenleg 25 országba szállítanak.
A legutóbbi napokban Lón- j 

jelenleg 25 országba szállítanak, j 
pott a gyár. Az egyik a Marks 
and Spencer áruháztól érkezett, 
a másikat a legnagyobb londo- j 
ni „fogyókura-klub“ adta pos- j 
tára. Telma-levest rendeltek.

Képünk a kitüntetés átadása- j 
kor készült. Mose Sandberg — ■ 
aki Szápir miniszter különleges j 
tanácsosaként lényegében a ke- j

felelően, egyre nagyobb súlyt j reskedelem- és iparügyi tárca 
helyeznek arra, hogy lendüle-1 élén áll — átnyújtja az okle- 
tes legyen az export-tevékeny- j ve let E.S. Telesnek, a „Telma- 
ségük. Két év alatt 60 száza- Blueband” vezérigazgatójának.

...........................
Kizárólag férfiaknak !

A «MENS’S CLUB»
UJ TAGOKAT IS FELVESZ

Nem akármilyen klubról van 
I szó. Átvitt értelemben fceszé- 
I lünk klubról, ez az összefogla- 
I ló neve a Helene Rubinstein 
I világcég férfiak számára gyár- 
1 tott szereinek.

Valaha csak minimális meny- 
! nyiségben gyártottak kozmetikai 
j szereket férfiak számára. Ma vi 
! szont nemzetközi méretekben 
; bontakozik ki ez az iparág, s 
j a Helene Rubinstein világcég

tositja, hogy frissek, üdék ma­
radunk.

Ha világszerte szükség mu­
tatkozik ezekre a készítmények­
re, világos, hogy nálunk két­
szeresen indokolt a használatuk. 
A mi éghajlati viszonyaink mel­
lett, alapvetően fontos, hogy 
minden férfi fürdőszoba-polcán 
ott legyenek a „Men s Club“ 
ízléses üvegcséi.

A klub uj tagokat is felvesz.
úttörőnek számit ebben a te- Ezek a készítmények rendkívül 
kintetben is. Megtanította a vi- j alkalmasak ajándékozásra is, te
lág férfiait, hogy ápolják a 
bőrüket, s ez a tevékenység 

I lépje túl a borotválkozás és 
az azt követő néhány perc ke­
reteit.

Jelenleg tizenkét készítmény | 
tartozik a „Men s Club“ ke re- j 

I tébe. Egyik jobb, s népszerűbb, j 
mint a másik.

Mindenek előtt nagyon kelle­
mes a Helene Rubinstein cég 
férfikö’niie és borotválkozó Vré-

cik-1
az I

me. Említenünk kell továbbá a 15 
hintőport, a napozó-krémet, a 
hájolajat és a frissítő pe mie­
tet, amely hosszú órákra biz-

hát talán mégsem helyes, 
küknk feleimé. Jobb, ha 
asszonyok is elolvassák...

(li.s.)

l n Á B A s
3 ortopédia

Férfi és női gyógyfűzők. has­
kötők. ¥ Állandóan viselhető, 

különleges sérv kötők
IEL-AV1V, Duv Hoz a. 17

Autóbusz: 4. 5.
Frischmar

5 Gordon megálló.

ORTOPÉD-SPECIALISTA
BETÉTEK gipszmintára. Éjjel-nappal hordható sérv kotok 
Speciális ORTOPÉD-FÜZö-HASKöTö férfiaknak 

GUM1HARI8NY»
Speciális GYERMEK BETÉTEK 
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Érdemes fagyasztott élelmet használni
Izraelben is bevezetik a mélyhiitést

Irta: N. BEN-MÉIR

Csak a második világháború után kezdődött 
meg a fagyasztott élelmiszer gyártásának fejlő­
dése. Az utóbbi három év folyamán nálunk 
hat gyár kezdte el a fagaysztott élelem előállí­
tását. Amerikában a fagyasztott élelmiszer fo­
gyasztása 1966-ban évente és személyenként 
30 kiló volt, Európában pedig 4 kiló, de ez 
az arányszám évről-évre 20 százalékkal emel­
kedik. Nálunk még gyermekcipőben jár a fa­
gyasztott élelmiszer fogyasztása. Külföldön a 
Szupermarketekben átlag 400 fajta fagyasztott 
élelmiszercikk található. Izraelben — legfeljebb 
20. A Fogyasztók Szövetsége a múlt héten Tel- 
Avivban szimpóziumot tartott erről a kérdés­
ről.

A fagyasztott élelmiszer egyik legnagyobb 
előnye a könnyű kezelés és a munkamegtaka­
rítás. Ezeket a cikkeket a szezonon kivül is 
olcsón vásárolhatjuk mert a gyár az idény­
ben olcsó áron jut hozzá. Az üzletek kész ál­
lapotban hozzák forgalomba a fagyasztott é- 
lelmiszert, nincs szükség semmilyen tisztítás­
ra, vagy a hulladék eltávolítására. így pél­
dául. ha otthon készítjük a sült burgonyát, 
utána el kell dobni az elhasznált olajat, mig 
a fagyasztott burgonya esetében ez nem szük­
séges. A fagyasztott élelmiszer megőrzi minő- 
ségét.ellentétben a természetessel, vagy a szá­
rítottál. Az izraeli asszony eleinte csak fagyasz­
tott húst, vagy halat vásárolt, utána áttért kü­
lönböző tésztafélékre is, de még mindig úgy 
véli, hogy a zöldség és a gyümölcs jobb, ha 
friss. Dália Háreí, gazdasági szakértő azon­
ban azt állitja.hogy ez helytelen felfogás. 
A fagyasztott gyümölcs és zöldség ugyanolyan 
jó, mint a friss — mondja Dália, aki a nö­
vényi eredetű élelmiszer felelőse az ipar- és 
kereskedelemügyi minisztériumban.

A FAGYASZTOTT ZÖLDSÉG 
NÉPSZERŰSÉGE

Európában a fagyasztott zöldség ma már 
a fagyasztott élelmiszer 46 százalékát képezi, 
a hal 28, a hús és hus-készitmények 10, a kész 
ebédek, vagy vacsorák 4, a gyümölcslevek3, 
ebédek, vagy vacsorák 4, a gyümölcslevek 3, 
más élelmicikkek 9 százalékot képeznek. Ame­
rikában a fagyasztott zöldség 25, a gyümölcs 
8. a hal 4.5, a hús 5, a burgonya 9, a „tele­
víziós ebédek“ 28, más készítmények 10 szá­
zalékban foglalnak helyet a fagyasztott élel­
miszer forgalomba hozatalában. Egyes élelmi­
cikkeket, mint borsót, kukoricát, babot csak 
fagyasztott állapotban lehet kapni Ameriká­
ban. Európában a fagyasztott zöldség igen 
népszerű, ellentétben a gyümölccsel. Az euró­
pai háziasszony még mindig szívesebben vá­
sárol friss gyümölcsöt.- Azt is figyelembe kel! 
venni.hogy a zöldség fagyasztása sokkal egy­
szerűbb, mint a gyümölcsé.A fagyasztott gyü­
mölcsöt jelenleg csak cukrászdáknak és ipari 
vállalatoknak árusítják. A fagyasztott zöldség­
fajták közül a legnépszerűbb a burgonya, ku­
korica, spenót, bab és borsó.

Mint megírtuk, az Asdodban létesült Sun- 
frost gyár a közeljövőben megkezdi a fagyasz­
tott gyümölcs és zöidségfaiták eladását. Tei- 
Aviv déli részében is hasonló gyárat tervez­
nek, amely többek között fagyasztott sült krum­
plit is forgalomba hoz. Afulán fagyasztott ávo- 
kádó, földieper, hus.hal és zöldség előállítá­
sával foglalkozó üzemet terveznek — elsősor­
ban export célokra. A délvidéki, vallásos Ché- 
fec Cháiim kibucban már hosszabb ideje mű­
ködik egy fagyasztott, komplett kóser ebédet 
előállító üzem. A gyár már megnyitotta első 
üzletét a közeli Rechovoton, egy másik üzlet 
pedig a múlt héten nyílt meg Nővé Ávivim- 
ban. Ennek a gyárnak a termékei rövidesen 
a tel-avjvi Sálom-áruház-ban is kaphatók lesz­
nek.

A fagyasztott élelmiszer tehát sok előnnyel 
bir. Annak érdekében, hogy meghódítsa az iz­
raeli háziasszony szivét, megfelelő áron kell 
forgalomba hozni. Egy másik, nemkevésbé 
fontos feltétel, a jó minőség, mert a fagyasz­
tás nem öli meg a baktériumokat, csupán gá-

SHAMIR CIPŐK
NŐI ORTOPÉD CIPŐK 

ÉS SVÉD FACIPŐK

KIÁRUSÍTÁSA
TATAROZÁS MIATT, 

LESZÁLLITOrr ÁRAKON

T.A., IBN GVIROL 7.
Autóbuszok: 5, 11, 12, 19, 63

Harmincnyolc építészeti tervet 
mutattak be Hanoiban egy bizott­
ságnak, amelynek a feladata ki­
választani a legmegfelelőbbet. A 
város egyik legszebb teerén egy 
mauzóleumot akarnak építeni, a- 
hol Ho Si Min földi maradvá­
nyait helyezik majd el — irta a 
Wochenpost.

tolja azok sokasodását. Ugyancsak fontos, 
hogy állandóan őrizzék a hideg hőmérsékle­
tet, a szállítás és az értékesítés különböző fá­
zisaiban is. Minél jobban sikerül ez, annál in­
kább könnyű őrizni a jó minőséget. A fagyasz­
tásnak is gyorsnak kell lennie.

JOBB A FAGYASZTOTT ÉLELMISZER 
MINŐSÉGE

Báruch Jicchák, a termelők képviselője azt 
mondja, hogy az ipari fagyasztás azért jobb, 
mert a gyárak rendelkeznek a szükséges tech­
nikai berendezéssel, ami lehetővé teszi a gyors 
fagyasztást. Az is lényeges körülmény, hogy 
a gyárak egyenesen a mezőgazdától kapják 
a termékeket, mig a háziasszony csak néhány 
nappal később jut a termékhez. A termelők 
kiküldöttje Ígéretet tett arranézve, hogy a fa­
gyasztott élelmiszerhez nem kevernek semmi­
lyen vegyianyagot, vagy festéket és ünnepélye­
sen kijelentette, hogy a fagyasztott élelmi­
szert gyártó üzemek nem emelik áraikat az 
ünnepek előtt. Lilian Kornfeld, a Máibén élel­
miszerügyi tanácsadónője is azon a vélemé­
nyen van, hogy a fagyasztott élelmiszer mi­
nőség szempontjából felülmúlja a nem fagyasz­
tottat. Lehetséges természetesen, a főzésre kész, 
sőt a már megfőtt élelmiszercikkek fogyasztá­
sa is. Ha krémet tartalmazó tésztáról van szó, 
akkor meg kell várni a krém megsürüsödését, 
utána pedig becsomagolni a tésztát nylonba. 
Általában véve nylon-csomagolásban kell fa­
gyasztani az élelmiszert. A fagyasztott cikke­
ket nem kell túlságosan erősen főzni, mert a 
fagyasztás már megpuhitja azokat. Az erős pap­
rika valamivel erősebbé válik a fagyasztás 
után, mig a só és a hagyma ize nem válto­
zik meg. Ha nagymennyiségű élelmiszert fő­
zünk és nem akarjuk az egészet mindjárt el­
fogyasztani, akkor egy részét fagyasztani kell, 
anélkül, hogy hosszú ideig kinn tartanánk a 
fagyasztásra szánt részt.

FONTOS A FAGYASZTÁS 
IDŐTARTAMA

A rendes villamos hűtőszekrény frézerében 
is lehet fagyasztani élelmiszert,de csak rövi- 
debb időszakra. „Mély fagyasztás*" (-18 fokon 
alul) esetében gyümölcsöt és zöldséget egy évig, 
tésztát, vagy húst fél évig is tárolhatunk, mig 
a sült hús három hónapig áll el. Minusz 12 
fokos fagyasztás esetén az említett idő fele 
jön számításba. Ezzel kapcsolatban meg kell 
említeni, hogy a termelőknek okvetlenül fel 
kell tüntetni a csomagoláson a fagyasztás dá­
tumát és a maximális tárolási időszakot. Az 
ipar- és kereskedelemügyi minisztérium tör­
vényes utasítás formájában kötelezi a terme­
lőket erre, a gyár azonban a széleskörű nagy- 
közönség számára érthetetlen számokkal jelzi 
a dátumot.

MÉLYHÜTÉSES FRIZSIDERT 
KELL VENNI

Szigorúan tilos a fagyasztott élelem felol­
vasztása vízben, mert ez rontja minőségét. 
Csak vízhatlan nylon-csomagolásban szabad 
vizbe helyezni. A túl gyors felolvasztás kö­
vetkeztében az élelem elveszti víztartalma egy 
részét, kiszárad és elromlik a minősége. Ezért 
először ki kell venni a frézerből és a villamos 
hűtőszekrény kevésbé hideg részébe tenni.hogy 
a felolvasztás lassabb legyen. Gondoskodni 
kell arról is, hogy a felolvasztott élelmiszer 
megmaradjon eredeti csomagolásában, ne szá­
radjon ki. Az élelmiszerek javarészét fagyasz­
tott állapotban is főzni lehet, habár ez a mű­
velet ebben az esetben tovább tart. A halat 
például, jobb fagyasztott állapotban főzni, 
vagy sütni, habár ilyenkor nehezebb a felszele­
telés.

Az újszerű technika persze újfajta villamos 
hűtőszekrényt igényel. A Koroz-cég rövidesen 
mélybütéses frizsidert hoz forgalomba, amely 
18 és 22 fokos fagyasztást tesz lehetővé, 
Egyelőre öt, hét és fél, valamint 11 köbméte­
res ilyen frizsidereket gyártanak. A jobb fa­
gyasztás érdekében, az uj villamos hűtőszek­
rények frézerje vas helyett, alumíniumból ké­
szül.

4 UJ KELET 1971.1. 22

Csak 45 napig a teljes árukészlet
VÉGKIÁRUSITÁSA

a CHEVRÁT NEHEDÁR női-, férfi- és gyermekruha
DIVATHÁZNÁL

Ajánlunk alkalmi vételeket 50 százalékkal az árból.

AKI ELŐBB JÖN, NYER!
JERUZSÁLEM, JAFFA UT 36

IMWWWWMUai

AZ ELEGÁNS CIPŐ AZ ELEGÁNS NŐNEK

AZ EXPORT FELESLEGEK 
VÉGKIÁRUSITÁSA

ÉS EGYES PÁROK MEGLEPŐ ÁRAKON

TEL-AVTV LEVANDA UTCA 18 • 8.30-17.00

I Marortataklr* SZÖVETKK- jersey

* ITItiJrdUCtlVÜ. KÖTÖTTÁRU EXPORTBÓL

js Terylens, trevira, lurex és gyapjú
8 árusítása leszállított árakon.

ZAMIR és SINGER Ltd., Tel Aviv, Mikve Jimáéi 4.

Hölgyeim!
Kifogástalan szabású elegáns szoknya

BINDER KONFEKCIÓ
lél-Aviv, Náchlái Beniamin u 21, tel AZJ«* 
® Rendeléseket mérei után váüalunk •
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JEROME BRONDFIELD:

Találkozás a metróban
Mint minden reggel, a metro zsúfolásig 

tömve volt. Mint az őszi falevél, amelyet fel­
kap a forgószél, a tömeg besodort a kocsi­
ba. s úgy összepréselt, hogy majd belémful- 
ladt a szusz. Megkapaszkodtam az oszlop­
ban es szemtől szembe találtam magam egv 
nagyon szép asszonnyal.

Hihetetlenül szép volt. Hófehérbőrü, bar- 
nahaju, parázsszemü tünemény, látszott rajta, 
hogy tudatában van szépségének. Diszkrét ele­
ganciája tökéletes Ízlésre vallott, finom illata, 
mely intim közelségből csapott meg, elk-odi- 
tott. Bizonyára találkoztak már ezzel a típus­
sal, akit az évek csak megszépítenek. Lehetett 
vagy negyven éves.

Amikor az első sokktól magamhoz tértem, 
elfordítottam tekintetemet. De nem sokáig. 
Nem tudtam uralkodni magamon. Rá kel­
lett néznem. A szó szoros értelmében szem­
léltem. Igyekeztem betartani a jóizlés szabá­
lyait, elvégre úriember vagyok s mit szólnék 
hozzá, ha az én feleségemet fixirozná valaki 
szemérmetlenül a metróban. Igen, nős vagyok, 
van egy bájos feleségem, aki szeret és akit 
szeretek és van két remek nagy fiam. De miért 
ne engedhetném meg magamnak ezt az ártat­
lan szemlélődést, elvégre minden hátsó gondo­
lat nélkül teszem azt, szép az, ami érdek nél­
kül ietszik.Egyszerüen csodálom. Hogy van 
az, hogy a legtöbb szép nő nem érti ezt meg. 
Hogy egy férfi őszintén megcsodálja. Ez az 
ár, amit egy igazán szép nő, akarva nem a- 
karva, kénytelen fizetni a szépségéért.

öt-hat perc telt igv el, miközben a metró 
robogott, rázott, testünk csaknem összeért s 
én csak néztem. Tekintetem végigsimogatta az 
arcát, aztán közönyt színlelve, elsuhant a feje 
felett Körülsétálta a hátteret.aztán visszajött 
és néhány másodpercen át ismét elidőzött raj­
ta. Isteni finom játék volt. Nem akartam, 
hogy félreértse és tolakodásnak vegye ezt.de 
egy bizonyos férfias hiúsággal tudatni akar­
tam vele. hogy örömöm telik a játékban.

Ö azonban úgy tett, mintha egyáltalán nem 
is léteznék.

A következő állomáson egy fiatal lány szállt 
fel. Húsz éves lehetett és a fiatalság tökéletes 
szobra. Arany haja vállára omlott, zöldes-kék 
szemében csillogott az élet, csodálatos sziluett­

jét testreszabott, halványzöld kosztüm dom­
borította ki. Alighanem manneken lehetett, 
erre vallott remek tartása, szakavatott kikészí­
tése. Egy igazi szexbomba!

Az ajtó becsukódott és a fiatal lány mellet­
tünk kötött ki. Egyfajta szoros háromszöget 
képeztünk, a barna, a szőke, meg én. Amikor 
egy ilyen lányt egy férfi közvetlen közelébe so­
dor a sors, nem lehet nem észrevenni. Észre­
vettem.

Hirte ív,; az a homályét érzésem támad .mint­
ha a barna nő idegeskedni kezdene. Arca nem 
árulta el a legcsekélyebb emóció árnyékát 
sem és mégis. Avagy talán csak képzelődöm? 
De nem. Úgy tűnt, hogy világosan olvasom 
a gondolatait.

Megint szemügyre vettem a fiatal lányt, az­
tán elforditottam tekintetemet a reklámtábla 
felé, amely rágógumit hirdetett, majd egy 
bank reklámját bámultam. Aztán, úgy suty- 
tyomban, ismét a lányra terelődött pillantá­
som.

Csak egy szempillantás volt az egész. Las­
san, mintha valami mágneses erő vonzott vol­
na, visszatértem az első „szerelmemhez“. A 
negyvenéves asszonyhoz, aki mintha elpirult 
volna. A hátralevő néhány perc alatt megszűnt 
számomra a szőke lány.

A vonat lassított. A barna nő leszáilni ké­
szült. Természetesen soha többé nem fogom 
látni. Elérkezett a búcsú pillanata. Az egész 
ut alatt egyetlen egyszer sem mertem ilyen in­
tenziven fixirozni, mint most, a válás pilla­
natában.

A metro megállt. Kinyíltak az ajtók és a 
barna nő összerezzent. A húsz perc alatt, 
amig egymás mellett álltunk, egyetlen pillan­
tásra sem méltatott. Most sem nézett fel, de 
ahogy elment előttem, hozzámért s valami mo- 
sotyféle suhant át az arcán. A diadal mosolya, 
gondoltam. Aztán halk hangon, egyszerűen 
csak ennyit mondott:

— Merci.
Úgy hatott rám ez a szó, mint a menybeü 

muzsika. Ehhez nem kellett kommentár. Ez a 
kis szó mindent megmondott és egyfajta in­
timitást teremtett közöttünk, amely mind a 
mai napig megmaradt emlékemben.

isz.i. fordítása)

t »Patton« az év MA [7
ESTE

fi legjobb filmje A

s A new-yorki filmkritikusok
egyesülete az elmúlt év leg- 
jobo filmjének minősítette a 
„Patton“ cimü alkotást, a nagy 

j amerikai páncélos hadvezérről 
I szóló filmtörténetet. Ugyanak- 
j kor Patton megformálóját, a 
! nagyszerű George C. Scottot, a 
i világ egyik legkitűnőbb színé­

szet, az esztendő legjobb színé­
szének deklarálták.

e-bsim

Jj

Ez a döntés igen nagyhord­
erejű, sokkal nagyobb a fon­
tossága, mint a hollywoodi film 
kritikusok, vagy a külföldi 
filmkritikusok döntéseinek és 
dijodaitéléseinek.

Igen gyakran éppen a new- 
yorki filmkritikusok döntése 
nagy befolyással van az Oscar I 
dij bizottságra. Érthető, hiszen' 
a világ legnagyobb napi és he-j 
tilapjainak nagy tiszteletben ál-1 
ló, hozzáértő, megvesztegethetet- i 
len gárdája mondja ki az íté­
letet, olyan kritikusok, akiknek 
szava döntő befolyású egy-egy 
film sorsát illetően.

A külföldi filmek közül a 
francia „Elvaduit gyermek“ cí­
mű Truffaut filmnek jutott a 

I legjobb hely, a nevv-yorki film­
kritikusok Ítélete alapján, a leg 

I jobb színésznő megtisztelő ci- 
I mével pedig Glenda Jacksont 
; diszitették fel.

«■■■■■■■■■■■eeeemisaeeeeii

, Három olyan francia bíboros 
: él, akikre vonatkozik az a pápai 
: határozat, miszerint a nyolcvan 
' évesnél idősebbek nem vehetnek 
részt a pápaválasztásban és arra 
kényszerülnek, hogy lemondjanak 
hivatalukról. Ezekkel beszésetett 
a Paris Match. Egyetértenek a 
határozattal? Hogyan képzelik el 
a jövőt?
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A mtisg végösszege
Betétek
Kölcsönök
Saját fizetési eszközök
Tiszta nyereség 
adólevonás előtt
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adólevonás után
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ISRAEL DISCOUNT BAN* I

15.30: Tarka műsor az ifjúság, 
nak Nira Ádi és Ámir Orján 
közreműködésével.

18.30: Arab nyelvű hírek.
18.50: „A nagyképű"’ (arab 

film). A cselekmény központjá­
ban egy fiatalember áll, aki ön- 
gyilkosságot készül elkövetni... 
és ekkor váratlanul hatalmas 
kincs birtokába jut. Az ifjú rossz 
társaságba kerül és képtelen meg- 
bikózni az uj körülményekkel.

20.30: „Náchil Káziv’" — do­
kumentum-film a Nyugat-Gálil 
legnagyobb vádijáról és annak 
környékéről.

20.50: A hét, hangos heti hír­
adó.

21.30: Gyermekhal fesztivál — 
Iláná Rovina, Rivká Micbáéli, 
Ávi Totedáno, Storno Árci, Sula 
Chén, Edna Goren, Dudu Dotán, 
Gabi Berlin, a „Ciruf Hámikri”- 
trio és a Cádikov gyermekkórus 
közreműködésével.

22.10: Daniel Deronda— „Fel 
fedezések"’. A Rómából hazatérő 
Hans Meyricknek megtetszik Mi­
ra és elhatározza, hogy Berenike 
zsidó királynő alakjában lefesti a 
lányt. Deronda Berenika erkölcs­
telen életmódja miatt ellenzi a 
portré ilyen beállítását. Lydia, 
Grandcourt szeretője követeli ba­
rátjától, hogy vagyonát a közös 
fiúkra testálja. Grandcourt, aki 
rosszul él feleségével. Gwendolyn- 
nal, elhatározta, hogy ügyvédhez 
fordul. A Mordecháj hatása alatt 
álló Dániel Deronda érdeklődése 
a zsidó vallásfilozófiái könyvek 
felé fordul. A Mordecháj által 
írt bölcseleti könyvek egyikében 
megismerkedik a zsidó népnek az 
ősi szülőföld iránti vágyakozásá­
val. Mordechájnak váratlan ha­
lála miatt nem sikerül ezt az élet­
művét befejezni és vágya az, hogy 

I a könw zárófejezetének meg- 
I írását Deronda végezze el. Klejz- 

ner, a zsidó zongoratanár és kor­
repetitor vállalja Mira énekokta­
tását. Dániel Deronda felfedezi, 
bosv Mordecháj valódi neve Ez­
ra Ko’nén volt és így ő Mira leg­
idősebb bátyja, akinek felkuta­
tására a lány Londonba jött. 
Gwendolyn meglátogatja Mirát 
azzal a szándékkal, hogy meg­
tudja, milyen kapcsolatok fűzik 
Derondához. Rövid beszélgetés 
után rájön, hogy a férje hazu­
dott, amikor azt mondotta, hogy 
Mira — Danié! szeretője. Lash 
Grandcourt utasítására közli 
GwendolynnaL hogy ha nem 
szül fiúgyermeket, akkor a ha­
talmas örökséget Lydia fia kapja 
meg. Gwendolyn magához kéreti 
Derondát és elpanaszolja neki 
bajait. Ekkor belép Grandcourt 

I és közli feleségével, hogy a 
j yachtiukon hosszabb sétahajó­
zásra mennek a Földközi-tengeren.

Sir Hnso Mailinger elmondja 
■ Dsrondának fa nevelt fiának),
, hogy édesanyja haldoklik Olasz- 
I országban és halála előtt még sze- 
! retné látni a fiát.
I 22.55: Hírek, befejezésül egy 
j mondat a Szentírásból. Hátikvá.

ISKOLA-TÉVÉ 
; 8.15: Számtan TTI. sorozat.

9.10: Természetrajz a 6. osztá­
lyosoknak.

10.00: Biológia a 10. oszt.-nak. 
10.25: Állampolgárság a 7. oszt.- 

nak.
11.00: Angol a 11. oszt.-nak. 

j 11.25: Találkozó Dvora Omerral.
] 11.38: A víz ünnepe Hongkong- 
i ban.
; 12.00: Beszélgetés Cvi Jávetz 

professzorral.

I 1971. január 23., szombat 
18.00: Rajzfilmek

18.30: Arab nyelvű műsor (Zsi­
dó és arab művészek, hírek, tévé 
vita)

19.30: „Hámávdil...” — Éli- 
jábu Grünblatt, íesajáhu Szolnik, 
Zélig Brawmann és .íesajáhu 
Weinreich kántorok közreműkö­
désével

20.00: A hét — hangos heti 
híradó

20 30: A fogoly - „Haláltánc*'. 
A „fogoly” megtanulja, hogy 
semmiféle nőnemű lényben nem 
bizhat. Vonatkozik ez nemcsak a 
2. számra (aki ezúttal asszony), 
mind a szoknyás ellenőrökre, fel­
ügyelőkre. szobalányokra, sőt a 
nősténymacskára is. Az elektro­
mos kezelés során a „fogoly" meg 
tudja, hogy Dawton aki régi kol­
légája a közelmúltban került a

„faluba” a kihallgatás során 
megtört és eláruPa titkait. A 2. 
tzám nem hisz űawtonnak, hogy 
az nem volt semmi fontosabb ti­
tok birtokában és emiatt Dawton- 
ra halál vár.., A „falu” vezetői

felhasználják Dawtont arra, hogy 
beismerő vallomást, illetve titkai­
nak felfedését kényszerítsék ki a 
„fogolyból” Kísérletük meghiú­
sul. A „fogoly” a tengerparton 
sétálva a dagály által kivetett 
holttestet talál a fövényen és el­
határozza, hogy a holttest „segít­
ségével" hirt ad a nagyvilágnak ! 
tartózkodási helyéről. Terve azon 
ban meghiúsult. . A „faluban”, 
ahol örökös karnevál folyik elér­
kezik a központi ünnepség, a j 
nagy estély ideje. A „fogoly” ke- j 
gyetlen dráma központjába kerül: 
és emiatt eskiidtbiróság elé állít- ] 

I ják. amelynek minden tagja a I 
I falu lakosaiból kerül ki.

21.20: Mábát — sporthiradó 
21.55: Hírek. Befejezésül egy 

mondat a Szentirásból. Hátikvá.

5731. tévét 25.
1971. január ZZ., péntek

ÁJULANDÓ tilKKOZUCS 
(Csak Hétköznapokon) 

%-MUSOK
IS 13. 14. i5. 17. 18. iS, Z0 28.

< 23 es 24 órakor.
; B-MÜSOR

6.05: 7 8, 9, 10, 12. 13, 1«, 1».
16, 17, 18. 19 i könnyű oéber 

. nyelven). 19.30 (Jiddis), 20.30 
(román), 20.45 (oroszt 21. 2a 
23. 24 órakor.

‘ A HADSEREG RÁDIÓJA 
■ 12. 13, 14, 15, 19. 17. Itt. ed. 20:

21, 22, 23 es 24 Órakor.
'zz////////////jttitfteitiitri

B-MÜSOR
6: Má tovu. 6.10: torna, 6.20:

hanglemezek. 7.55: sofőröknek __
8.10- reggeli zene, 8.55: nagy embe­
rek a zsidó kulturtörténelemben._
9.05: hanglemezek, 10.05: a háziasz- 
szonyoknak, 12.05: a dolgozónak és 
munkaadónak. 12.30: zenés hangos 
híradó, 14.10: hová menitink ma
este? 14.35: Weekend__Dália Gutt-
mann. 16.05: Ki fél a klasszikus 
zenétől, 16.30: A serdülő ifjúság­
nak, 17.30: Héber dalok. 18.05: Ghá­
na Róth énekel. 21.05: A szombat 

i fogadása dalban és prózában, 21.30:
I Népek dalaiból. 22.05: Héber dalok.
! 23.05: Jicchák Roe bemondó kiváu- j 
; ságműsora, 0.05: Hátikvá.

A-MÜSOR
11.15: Az elemistáknak. - 11.50: 

Hanglemezek, 12.05- ízelítő a múlt 
heti zenemüsorokból. 13.05: Lorca 
müveiből, 14.10: Anyáknak és gye­
rekeknek. 15.03: Péntek esti dalok, 
15.15: A szombat fogadása, - 15.45: 
Filológia, 16.05: Az nutomatizáció 
szerepe a közoktatásban __ a sza­

badegyetemi előadássorozat kereté­
ben, 16.25: Zeneügyi magazin, 17.05: 
Klasszikus klvánsághangverseny — 
Paganini és Botto müvek, vezényel 
Toscanini, szólista: Rogero Ricci 
(hegedű), Nikola Moscona (basr- 
szus), 18.10: Emma Scheibet (szop­
rán) énekel, 18.30: Irodalmi maga­
zin, 19.07: Egy hét a sajtóban, - 
20.10: Péntek esti hangverseny 
(sztereo), Ravel- es Bruckner-mü- 
vek, 22.06: Intellektuelek a kibuc- 
ban, 23.05- Zenemüsor, 0.05: Há- 
tikvá.

A hadsereg rádiója
11.00: Hanglemezek, 11.15: Külföl­

di dalparádé, 11.30: Déli vendég, - 
12.05: Hanglemezek, 12.30: A zsidó 
szempont — Cháná Zemer, 12.35: 
Hanglemezek, 13.05: Héber dalok, 
13.30: Sport, 13.35: Héber dalok. 
13.55: Közlemények katonáknak, - 
14.57: Műsorismertetés, is.05: Káf- 
tárá, 15.10: Régi dalok, 16.05: Kí­
vánság-lemezek 18.05- A hét — 
hangos heti híradó, 18.45: Inter­
mezzo, 19.10: Hangsúllyal — tarka 
műsor, 20.10: Orna Porát a mikro­
fon előtt. 21.05: Tarka magazin — 
Smué! Báj, 22.05: Mike Brandt ki- 
vánságmüsora. 23.05: Úri Zohár a 
mikrofon előtt, 0.05: Műsorzárás.

5731. tévét 26.
1971. január 23., szombat

A-MÜSOR
7.00: Adón Olám. 7.15 Hangleme­

zek, 7.55: Műsorismertetés. - 8.15:
Hangverseny__Haendel, Vivaldi és
Haydn müvek, 8.55: Édes szülőföl­
dünk, 9.15: A tudomány világából. 
9.35: Jákov Siló zongorázik — 
Brahms és Bartók müveket, 10.05- 
Hangos heti híradó. 11.00: Hang­
játék, 12.05: Interjú Menáchem 
Beginne!, 17.05: Jechezkél Braun 
zeneszerző és müvei. 18.05: Közle­
mények. 18.10: A jövő heti zene­
müsor ismertetése. 18.30: KözeJke- 
leti magazin, 19.05: Hangos heti 
híradó. 19.50: T'nách-részletek. - 
20.10: Hámávdil és Mel&vé Málká. 
20 40: Jiddis-dalok, 21.00: Kamara­
zene — Beethoven. Schubert és 
Martino müvek, 22.05: Rádió-no­
vella — Puskin: A lövés. 22.35: A 
londoni szimfonikus zenekar Ját­
szik. vezényel Doráti Antal __ a
műsoron Brahms és Sibelius mü­
vek. 23.05- Renata Thebaldi (szop­
rán) énekel, 0.05: Hátikvá.

B-MÜSOR
11.00: Énekeljünk egy dalt. 12.05: 

Zenés útlevél. 13.05: A színház és 
a film világából. 13.40: Gházánut, 
14.10: Hová menjünk ma este? - 
14.35: Zenés beszámoló a labdarugó 
nemzeti bajnokság mérkőzéseiről.
17 05: A polgár nanaszkodik __ kör-
intézmények válaszolnak. - 17.52: 
jiszráeli emlékek. 18.05: Beszélgetés 
egy új-olé családdal, 18.25- Snort, 
21.05: Héber dalok. - 21.30: Jazz. 
22.05: Hang'emezek és jutalmak a 
hallgatóknak, 0.05: Hátikvá.

A hadsereg rádiója
11.00: Gádi Jágil és az Északi 

Hadtest színjátszó együttese. 12.05: 
Fejtörő könyvmolyoknak. 13.05: Já- 
kov Agmcn interjúja. 14.57: Mű­
sorismertetés. 15.05: Zenés kuriózu­
mok. 16.05: Csaoategységek közötti 
fejtörő, 16.45: Sport. 17.05: Hang- 
játék, 18.05: Báj Ofir a mikrofon 
előtt. 18.45: Siomo Orodzsánszki 
csevegése. 19.10- Kortársak Artúr 
Ruppinról beszélnek. 20.10: Film­
zene. 20.30: Hagyományok, - 21.05: 
Az évi külföldi dalparádé, - 0.05: 
Műsorzárás.

DRÁGA SZÜLÉINK
MÓZES SÁRI és SANYI

Szatmár — Cur-Sálom
25-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA

SZERETETTEL GRATULÁLUNK ÉS MINDEN JÓT 
KÍVÁNUNK 120-IG.

GYERMEKEIK

SOMBOR (Steinbock KATI (AVÍVA)
Budapest — Haifa
VIKTOR GELLERT
Budapest — Haifa

HÁZASSÁGOT KÖTÖTTEK
a haifai rabbinátuson 

1971 január 18.

Drága szüléink, nagyszüleiül,
STROH ILUS és SAMU

Nagyvárad — Tasnád — Mosáv Ben Semen
25-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA

sok boldog, egészséges, bosszú életet kívánnak 120-ig

Gyermekeik:
Jaffa és Eliézer. unokájuk Étiké, Ásdod, 
Jicchák és Suzy, Milwaukee, USA. 
testvérei és a rokonság

&MERIK& IZRAELBEN !
Most már Izráelben is mindenki fel­
hívhatja a YEDAPHONE számát, a nap 
24 órájában — és megkaphat minden 
kívánt felvilágosítást a számára érthető 
nyelven (5 nyelv). Ez a díjmentes szol­
gálat. amely egy amerikai tudományos 
módszerre épült, sok országban bizo­
nyította be célszerűségét és kényelmes 
voltát.

Dachaf

YEDAPHONE 252425
A „YEDAPHONE” gyors, modern, célszerű telefonszolgalat, 
amely önt mechanikus központ által informálja üzletek 
üzemek események, szórakozás és különböző szoigáltatásol 

; ki- mi- mikor- és hogyanjával "tapcsolatban.

Ahelyett hogy szaladgálna és időt veszítene — egy tizen 
felkutatására, vagy valamilyen kisegítő szolgálat megtalá 
lására ott ahol azt igénybe akarja venni — hívja fel e 
..YEDAPHONE” számát és azonnal "megkapja a kimerítő
teljesen időszerű felvilágosítást, mert a ..YEDAPHONF 

mindenről mindent tud

LÉBjULSUIJJWUWUULÍUIÍLQ.
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Egymás között...
— MA«;YAH ZSHH> KURÍR —

A szabadkőművesek tel-avivi ge előtt sikerrel mutatta be niszter dr. Bányász István ke-

Reich Jehosua nagybátyja a
menyasszonynak. Az ifjú pár 
Bné Brákban telepedett le.

*
Az állami állategészségügyi szol 

i gálát vezérigazgatója előterjesz­
tésére, a földművelésügyi

..Aviv" páholyában tisztuiitás Molnár Pál és Szenes Gizella, 
volt, s elnökké Bárnch Porant uj kabaré-műsorát. Bevezetőt a 
(Katz Bélát), a Bét Sean i fex- kulturbizottság nevében Ron Gi 
tilgyár erdélyi származása ela- | ládi mondott, 
dási főnökét választották meg. ¥

* I Nagy érdeklődéssel hallgatta
Szép családi ünnepség kere- j meg az Aranykor-klub közön- 

tében tartották meg Kohón Me- sége Merőn Chava tanárnő e-
náchem bár-micváját. Az ünne­
pelt a néhai Schück Mózes bu 
dapesti ortodox rabbi unokája. 
Az ünnepségen Ámrám Jung- 
reisz főrabbi, Nátán Gesteíter 
bné-bráki rabbi, majd az ünne­
pelt nagybátyja, Jicchák Schück, 
jelenleg Amerikában élő rabbi 
mondott beszédet. A család tagjai 
és a barátok, valamint a tiszte­
lők sok szeretettel vették körül 
az ünnepeltet és az örömszülő­
ket.

¥
Naftáli Ben-Menáchem, a ne

vés Nordau- és Herzl-dijas bib­
liográfus, hazaérkezett három­
hónapos amerikai útjáról, a- 
melynek során több amerikai 
egyetemen tartott előadást a 
könyvészet tárgyköréből.

¥
„Közéleti botrányok" címmel 

tartott előadást dr. Elijáhu Je- 
surun (Szabó Ödön), a Bné 
Brit-rend tel-avivi Nordau-pá- 
bolyában. Az előadót Gréda Jó­
zsef vezette be.

¥
Az Águdát Jiszráél „Bikur 

cholim“ egyesülete elnökké vá- j 
lasztotta Ungar Mose tel-avivi j 
kegyszer-kereskedőt.

*

A násznép jókívánságokkal hal 
mozta el Vajda Adriánál és 
Lupu Joszéfet házasságkötésük 
alkalmából. A menyasszony Vaj-1 
da Zoltán biztosítási főügynök I 
és felesége, Aurica leánya.

*
Sok jókívánságot kapott a 

héten Meisels Andrew, a rádió 
tel-avivi szerkesztőségének fő- ; 
munkatársa és felesége Márta, 
ugyanis megszületett második Iá- i 
nyuk, Rut

*
Jókívánságokkal halmozták el a 

héten Nachsoni (Rézműves) Jehu- 
dat. az ismert nevű, Nagyvá­
radról elszármazott héber irót,! 
a Seárim főszerkesztőjét és fe­
leségét, ugyanis Mose fiuk el- ! 
jegyezte Herzog Szárát. A meny- 1 
asszony az érsekujvári Herzog 
Jehuda leánva.

lőadását „Öregekről-gyermekek- 
ről" címmel. A műsor második 
részében Leichíner Éli szórakoz­
tatta a publikumot. Bevezetőt 
dr. Antal László mondott,

¥
Gváti (Halmos) Simon, a 

volt kirját-smonái alpolgármes­
ter és felesége, Aviva, sok jó­
kívánságot kapott a héten, u- 
gyanis fiuk, Dov. megnősült. 
A menyasszony orosz-zsidó szü­
lőik leánya.

a „Máramarosszi-

' rületi felügyelőt, a baromfi-vá- 
' góhidak országos felügyelőjévé 
! nevezte ki és megbízta a ba- 
; romfi-eredetti élelmiszerek export 
jának ellenőrzésével.

*
A rokonok és barátok sze- 

rencsekivánatokkal halmozták 
el a máramarosszigeti szár­
mazású Klein Bélát és felesé­
gét, ugyanis férjhez adták Rá- 
chei lányukat Jiszráél Rond- j 
hoz. Az esküvő a tel-avivi Gil- j 
ton teremben volt, s azon a | 
szigetiek egyesülete testületileg j 
képviseltette magát.

¥
Szombaton ünnepélyes isten- 

tisztelet volt a natanjai magyar 
zsidó templomban, abból az al­
kalomból, hogy az uj elöljáró­
ság megkezdte működését. A 
tisztikar tagjai: dr. Berg József

A Natanján lakó Pollik Tibor, 
a Léváról elszármazottak veze­
tőségének tagja és felesége, Éva 
a napokban ünnepelték családi 
és baráti körben az ezüstlako­
dalmukat.

★
A WIZO dórái klubjában, — j 

Berger Marcel tartott előadást | 
Avigdor Háméiriről. Fülőp Ró- \ 
zsi vezette be az előadót, zár- j 
szót Rosner Magda mondott.

¥
Brenner hajóskapitány ,a „Cit- ( 

i ruskiviteli tengeri szállító tár- 
I saság“ tízezer fontos ösztöndí­
jat létesített a Bné Brit rend

haifai Jehudit Montefiore női 
páholya keretei között. A pá­
holy vezetősége 20 katonának 
osztotta ki az ösztöndíjat, akik 
a Technionon tanulnak. A pá­
holynak Krausz Ilona az elnö­
ke.

★
A Bné Brit-rend haifai pá­

holyában megemlékeztek az év 
balottairól, Ánhálczer Ignácról 
és dr. Gordon Józsefről. Dr. 
Schönfeld Miklós volt aradi 
főrabbi imát mondott, és dr. 
Deutsch Ferenc parentálta el a 
megboldogultakat. Székely Sán­
dor vezette le az estet.

JERUZSÁLEM : BÉJT SALOM A LECHEM _ Gedálja
IZRAEL MUZEUM - Fima festmé- | Gonén festményei a „Vészkor- 

nyei (I960-. 1970) _ Indiai és i szak” témára,
perzsa miniatűrök _ Szobrok (a j MODERN MŰVÉSZETI KÉPTaR 
muzeum gyűjteményéből) — II- j (Jaffa, óváros) — A jaffai mü- 
lusztráit könyvek (a muzeum vésznegyedben élő festők és szoh- 
gyüjteményéböl) _ Éremverés az rászok kollektiv tárlata — Fran- 
ókorban — Kiállítás a jeruzsále- cia-zsrdó festők munkái _ Izraeli 
mi óváros zsidónegyedében vég- ' fignrativ íestök vásznai, 
zett ásatások leleteiből __ Az if- GALÉRIA „119” (Rothschild H9>

Br. Grünwald Sámuel TI
— Ä slesim alkalmából —

Megjelent 
get“ 

j jabb
jain Nachsoni Jehuda, a „Se- 

I árim“ főszerkesztője a szigeti!
Kahánokról irt cikket, dr. Már­
ton Lajos, érdekes, 1935-ben 
megjelent recenziót közöl Schön i 
Dezső „Istenkeresők a Kárpátok 
alatt” című könyvéről. Naschitz 
Frigyes, Wiesel Eliezer (Éli).- 
Baseh Eliezer, Herskovits A. j 
Ch.. Kaháu Kálmán, Dvir — ■
(Dávidovits) Efrájim. dr. Stein- 
gisser Joszéf, Traubkatz Mik­
lós, Halpert Joszéf, Reich Be­
lén, Fuchs Feri, Gantz Renée. 
és Oblát Fülőp kitűnő írásait 
közli a lap. amelyet Reich Je- 
bosua szerkeszt. A friss szám 
tengelyében a „Héjchál Sziget“ 
akció időszerű problémája áll.

4
Nagyszabású chászid lakoda­

lom volt az elmúlt héten Bné 
Brákban. Lewovits Rivká és 
Ráv Szegál A. Cvi Hálévi kö­
töttek házasságot. Az ünnepség- búvá és Pereg Cádok. a meny­
re számos külföldi vendég is asszony szülei, Friedmann Tibor 
érkezett. A menyasszony a és Relli, erdélyi származásúak.
Brooklynban élő Ráw Lewovits (Margitta-Fegyvernek). A ven- 
Ábrahám és Bátjá (Reich) Iá- i dégek jókívánságokkal halmoz- 
nva. Ráv Povárszki Dávid, a j ták el a fiatal párt és az ö- 
pozsonyi jesiva doyenje vezet-! römszülőket. 
te az esküvői szertartást. — I £■

cimti időszaki lap legu- j főrabbi, Fixier Sándor elnök, 
száma, amelynek hasáb- j Polgár Hugó alelnök, Steinberg

Jenő titkár, Schwarz Hermann, 
pénztáros, Gincler József és 
Gottdiener József gondnokok, - 
Beníál Izrael ellenőr, Rosz- 
mann Alexander számvizsgáló, 
dr. Éger Zoltán ügyész és 
Löwe Lajos kuratóriumi megbí­
zott. Az istentisztelet után ren­
dezett kidduson Weisz József - 
és dr. Gonda László mondott 
üdvözlő beszédet, s felszólalt 
Galili G. Ervin is, aki a cfá- 
ti testvér-templomegyesület ve­
zetőségének üdvözletét tolmá­
csolta.

*
Sikeres kiállítást rendezett a 

haifai francia kulturközpont tér 
méhen a magyar zsidó szárma­
zású Arje Ben Dór szobrász- 
művész.

Hat hónappal ezelőtt ünne­
peltük 80-ik születésnapját a je- 

ruzsálemi Makkabeában. Nagy­
szerű hangulatban elevenített 
fel derűs epizódokat az életé­
ből és ecsetelte a Hlinka-gárda 
sötét, szomorú korszakát.

jusági szárnyban, gyermekeink 
alkotásai. - Dubuffet, francia 

I grafigus munkái.
: ROCKEFELLER MUZEUM _ Arche 

ológiai kiállítás a gálili Tel Dán- 
i ban végzett ásatások anyagából, 

i. e. 1400-ból.
RÍNA KÉPTAR _ Különleges ma­

gángyűjteményeket mutat be. 
amelyeket esak előzetes megbe­
szélés utján ehet megtekinteni 
A kollekcióban kénviseive vannak 
Izráel legjobb absztrakt festői, 
valamint néhány figurativ és im­
presszionista stílusban dolgozó 
művész alkotás i.

BÉJT HÁOMANIM _ Zeév Rábán 
emlékkiállítása.

CHAN KÉPTÁR — Cáfrir Anbár 
festményei, vázlatai és tipográ­
fiái.

kímélte meg. Sok szenvedést ho 
zott reá és családjára. Börtön­
ben ült és fél évig bunkerben
lakott. Kipusztitották családját, jíqra képtár _ Smuél Bár Even
csak a legszűkebb hozzátartozó- j 
it sikerült átmenteni a depor- j 
tálástól.

1949-ben alijjázott és Jeru- j 
j zsálemben telepedett le: a Ku- j 

Dr. Grünwald Sámuel egy : pát Cholimban folytatott orvosi j 
olyan zsidó típust képviselt, a- gyakorlatot.

A rámát-gáni Moddin-teremben 
tartotta esküvőjét Friedmann Zá-

A HOH jeruzsálemi közönsé-

„DO-KE-MÍ”
Tel-Áviv,

J&L Frischmann 37. 
Tel.: 236458 

Uj és használt 
zongorák.

■UI Nagy
választék.
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SLÁGERE 
NÉPI ÁRON
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~■ J. WALIN bemutatja:

■max
a PERLMAN
i
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gúi

slágerében:
i

■DERCÉI NISI MÁIN WAJBÍ
Ü Fellépnek: GITEI GALINA, JÁKOV ALPERIN

és nagy együttes i
Á Vezényel: SAUL BEREZOVSKY

mely ma már nagyon ritkán 
lelhető fel. A pozsonymegyei 
Miaván született. Szigorú vallá­
sos nevelést kapott. Az ottani, 
majd a tokaji, később a po­
zsonyi jesivákban nevelkedett. - 
Eljárt a iesivanövendékek tit­
kos cionista összejöveteleire és 
tanulta a modern héber nyei- 

I vet is. Résztvett a Bettelheim 
I Samu vezetése alatt működő 
, „Áhávát Cion” egyesület ülé­

sein. Titokban, magánúton vé­
gezte el a középiskolát. Érett­
ségi után Budapesten beiratko­
zott az egyetem orvosi fakultá­
sára. Egyidejűleg belépett a 
Makkabeába is. Ez megszabta 
életútjának irányát. Orvosi dip­
lomájának elnyerése után a pes 
ti Zsidó Kórházban és a Bródi 
Adél gyermekkórházban folytat 
orvosi praxist a szemészeti ősz 
tályon. Pesti tartózkodása alatt 
különböző cionista egyesületek­
ben tölt be tisztségeket és dr. 
Richtmann Mózesnek segédke­
zik a Zsidó Szemle szerkesztése 
körül.

Az első világháború alatt a 
Rókus kórházban és egy Hadi­
gondozóban fejtett ki orvosi mű 
ködést. Leszerelése után Vág- 
Szereden, majd később Miaván. 
illetve Verbón nyitott orvosi 
rendelőt. Verbón ő volt a cio­
nista egyesület elnöke, valamint 
a szlovenszkói zsidó patronage- 
egyesület vezetője.

A barbár Hitler-éra őt sem

Az orvosi tudomány fejlődésé 
vei lépést tartott, amellett nem 
hanyagolta el a napi „Dáf jo- 
mit“ sem. A tudós, képzett - 
„Tálmid cháchám“ mintaképe 
volt. Felesége, az előkelő szár­
mazású Balkánvi Szára, minden 
tekintetben méltó életpárja volt. ! 
Vallásos cionista szellemben ne; 
velte leányait is.

Megírta Pöstyén, Verbó, Vá 
mia, Brezova és környékének 
emlékkönyvét, melyről az Uj 
Kelet is megemlékezett annak 
idején. Emléket akart állítani a 
Csehszlovákiában elpusztított or­
vosoknak is. Hangyaszorgalom 
mai gyűjtötte az adatokat; né­
hány füzet megjelent már, a 
többi kéziratban maradt meg és 
kiadásra vár.

Dr. Grünwald mély életből 
cselettel rendelkezett. Megmu­
tatta, hogyan lehet a vallásos 
életet a modern tudományok­
kal összeegyeztetni. Mindenkor 
bőkezűen segítette a rászoruló­
kat. Áldásos tevékenységét há­
lásan regisztrálják mindenütt, - 
ahol ismerték ezt a humanis­
tát. Gyászolják: felesége, Sári, 
gyermekei, dr. Rappaport Judit 
és Ghánán, Weissberg Mirjám \ 
és Dov, Grünwald Noémi, só­
gorai Rubin Élijáhu mérnök, dr. 
Briszk Jehuda és kiterjedt ro­
konsága.

Emlékét kegyeletteljes tiszte­
lettel fogjuk megőrizni.

Kauftheil Jehosua Árje

Ma, péntek, jan. 22., 8.45
, Kiriát-Jám.

Nicán
Szombat, jan. 23., 8.30
Jeruzsálem — Mitchell

UJ OLÉK ÉS VÁMMENTES VÁSÁRLÁSI 
JOGOSULTSÁGGAL RENDELKEZŐK ! 

UJ JERUZSÁLEMBEN

0LIM IMPORT
VÁMMENTES ARUK IMPORT IRODÁJA.

AZ IRODA MEGNYITÁSÁVAL 
KÜLÖNLEGES ÁRAK ÉS FELTÉTELEK.

Jeruzsálem, King George 23., III. em.
NYITVA NAPONTA 9-1-IG; 4-7-IG

Hétfő, jan. 25., 8.30
Tel-A vív — Ohel-Sém

I:
G8 INTERNATIONAL

G-8 BOROTVAGÉP
¥■ Nemzetközi garancia 
Jf. Dupla fej 
¥• 72 késes szerkezet 
¥- Könnyű és kellemes 

borotválkozást biztosít

Kedd, jan. 26., 8.30 
Nevé-Sáánán 

Ámámi

Szerda, jan. 27., 8.30
Ráánáná — Orot

Speciális akció 
Minden gyártmányú bo­
rotvagép becserélhető az 
új G-8-ra

Csereközpontok:
Tel-Aviv, Ferco 
12, telefon 50745.

Ltd, Bialik

Csütörtök, jan. 28., 8.30 
Petách-Tikva — Héjchál

Másodszor ,az egész 
környéknek

Péntek, január 29., 8.45 órakor
HAIFA - Orah

1

Szombat, január 30., 2 előadás, 6.45 — 9.15 órakort
TEL-AVIV — Ohel-Sém 1|

! m m m m m m m ^
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Haifa és észak: „Riber”, He- 
cháluc 24., tel. 62789. Service 
minden Sunbeam gyártmány 
számára, eredeti alkatrészek­
kel, — laboratóriumunkban:
Tel-Aviv, Bialik 12, tel. 50745

FERCO LTD.
uuuuuuuuuuuuuuuv
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g Vasárnap, január 24-én, este 9-kor x
£ aCÁVTÁBAN |

E „SZÁDNÁ L'OMÁN OLE” |
5 a klitaügyi minisztériummal és Tel-Aviv várossal együtt- £ 
5 működésben — bemutatják játék és pantomim keretében x 
x az új olé x
2 KAROLYI FÉLIX E
x színészt és a pantomim romániai meghonosítóját. x 
* Vendéglátó: x
x DZSUKI ARKIN 2
x pantomim művész 5
ÁAAAAAAAAAAAAAAAAAÓAAAAAAÖAAAAAAAAAAAA/lAAAAAAAAAAóAAAAAAAAAAAAAAŐ

!ELŐSZÖR HAIFÁN! 

TALÁLKOZÓHELY

a FRANCES KLUB-DISZKOTEKBEN
ahol egyedülállók és párok 35 éven felül, 

a legkellemesebb légkörben és kitűnő hangulatban 
tölthetik estéjüket.

! Próbálja meg egyszer és nem bánja meg !

Nyitás: 1971 január 29-én péntek este 8 órakor, 
és ezután minden kedden és péntek este.

HAIFA, Jerusálájim utca 23 (Újságíró klub)
Részletek: Haifa, tel. 528830, naponta d. u. 5-7 közt.

színes művészi fotói (február 2- 
án zárul).

ICCY (Nemzetközi ifjúsági kultur- 
köznont) _ Uj olé festők és 
szobrászok közös tárlata (január 
24-én zárul).

EZRÁT N i SÍM KÓRH ÁZ — A kór­
ház ánoltjajnak 70 festményét és 
szobrát mutatják be a példátla­
nul érdekes kiállítás keretében.

TEL AVIV
VÁROSI MUZEUM (Dizenznff-ház, 

Rothschild fasor) — Kiállítás a 
múzeum állandó gyűjteményé­
ből.

II Á 4 RFC MUZEUM
UVEGMUZEUM Az üveggyártás 

története az ókortól napjainkig 
— Időszaki kiállítás1 a cherroni 
üvegfúvás története. művészi 
üvegedények.

NÉPRAJZI MUZEUM _ Kegysze­
rek. díszes házasságlevelek és ha- 
pvnmánvos zsidó nénviseletek ki­
állítása — Időszaki kiállítás: 
Anskv világhírű iiddis író. a Di- 
buk szerzőiének emlékkiállítása.

KERÁMIA MUZEUM — Kerámia 
használati tárgyak bemutatója 
az ókortól naniainki® _ Időszaki 
kiállítás: skandináv kerámia-mű­
vészet: svéd. inrvég. dán és finn 
tervezők alkotásai.

TFCHVnT.AGi.Al ÉS TUDOMÁVVOS 
MUZEUM _ „A rajzoló elektro­
mos agy" — Mindennap délelőtt 
a planetárium működésének be­
mutatása.

DAMIAN KÉPTÁR (Dizenmff 212) 
— Nemes Veronika, a Párizsban 
élő magyar-zsidó festőmiinésznö 
tárlata fianuár 24-én nyílik).

MŰVÉSZEK pavTLT.ONJA (Álehá- 
rizi 9) — Dubi Árje és Jieehák 
Ádi rsáár Hágóién F;bne) gviiite- 
ményes tárlata, ..Pont kontra, 
vonal _ 4 év” témára (február 
20-án zárul).

TFT, Avrv Képtár (Egyed. Gor­
don 22) — Klasszikus és modern 
festők munkái.

GALÉRIA „220” (Ben Jehuda 220) 
— Lídia Sivrnni olajfestményei 
efeh-nár K-án zárul).

LJM réptíR GSen Jehuda no) _ 
Smnél Runim. Imánuel Bár- 
Kád má és Cáfrjr Anbár vázlatai 
és nasztelliei.

M'SZKTT SÉS rpen Jehuda 32) — 
Rína Peleg kerámika szohrai, ét­
készletei. Iámnál és díszítései

GTLFán KÉPTÁR (Slorno Háme- 
lerh 1») — George Goldkorn fest- 
ménx-ei.

ÓVieosi KtlTiB (Jaffa, óváros)
Izraeli grafikusok munkái __ A
különféle í rá nvza tokhoz tartozó 
hazai és külföldi művészek fest- 
ménvei.

ISHÄKTS KÉPTÁR (Israels 21.) - 
S. záimán Raran otaitostményei 
alrvaraliiei és nasztelliei.

KAT^-máv képtár tFrishman
10)   é'íiáhn nár festményei a
„Tál és figurák” témára

ROS2VFE1D KÉPTÁR mizengoff 
147) _ Tzráeli és külföldi festők 
válogatott munkái.

BregMAV Képtár (P»n Jehuda 
07) _ Tz-áeii festők miivei.

KFmrxr képtár (Jaffa óváros
Simon Háburszki u.) _ Neves
Izraeli művészek munkál,

BÁR KnCHB* KÉPTÁR tpár Kneh- 
ba 42) — Méir Ágászi vázlatai.

Cvi Grundmann festményei 
AMERIKAI KULTURKÖZPONT 

(Hájárkon 71) — Amerikai mo­
dern grafikusok uiabb csoportjá­
nak kollektiv kiállítása 

BÉJT SZOKOLOV (Káplán 44) __ 
Orosz Ágnes festményei. A szol­
noki származású művésznő tize­
dik önálló -árlata (január 10-31) 

BÉJT MANJA BIALIK (Bialik 22) 
— Hila Szárig olajfestményei és 
miniatűr kerámikái 

MÁBÁT KÉPTÁR (Gordon 31) _ 
Mose Giváti olajfestményei és 
Vén zla ta,i

DUÓIT KÉPTÁR (Frishman 43.) _ 
Méir Marius Kopan absztrakt váz 
latai.

CFEMERINSKI KÉPTÁR (Gordon 
36.) — Jicchák Ráz olajfestmé­
nyéi. (Január 16__február 4 )

HÁRÁMATI KÉPTÁR (Israels 23) 
— Jóé] Kass olajfestményei. (Jann 

ár 29-én zárul).
MÄÄLIA KÉPTÁR (Rothschild 134) 

— őszi tárlat.
RIERENFELD íÉPTAR _ Salvador 

Dali eredeti, aláírással ellátott 
metszetei

BINETH KÉPTÁR _ Thomas Kro­
ner expresszionista stílusú festmé 
nvei és rajzai.

JÁD LEVÁNIM EMLÉKHÁZ _ Uzl 
Zákái miepe-rámon' festő önálló
Ifi a III fa co

BÉJT HáCHáJáL (Weizman ut) _ 
Ámnon Berkovitz katona-festő­
művész tárlata.

SOSAN.4 FINKELSTFIN (Jaffa- 
óváros — stúdiójában a saját 
olaj és vizfestményeit. továbbá 
grafikai munkáit állítja ki 

HADÁSSZÁ „K” KÉPTÁR _ izraeli 
és francia festők munkái

HAIFA
ÓKORT MŰVÉSZETEK MÚZEUMA 

— Archeológiái leletek Sikmoná- 
ról (perzsa korszak) _ Kismé­
retű szobrok a Földközi-tenger 
országaiból az időszámítás előtti 
második évezredtől kezdődően a 
bizánci korszakig (VI. század). 

BÉT ABA CHUSI Jicá! Tumár- 
kin: szohmk -ázlarnk é- nyo­
matok (február 27-én zárul _

MODERN MŰVÉSZETEK MÚZEU­
MA — Ovádiá Alkara festményei, 
(február F-án zárul).

BÉJT CHAGALL - Ben Cion Má­
záig festményei Májá Mágal
kpríiíiilfi!

FRÁNCTÁ KT'LTT’R KÖZPONT — 
Árié Ren Dór szobrai.

RTTZ Képtár _ Horn Feri olaj- 
festményei akvareiiioj és vázlatai. 
(Január ?9-éo zárul).

RÁMAT-GÁN
JÁD LEVÁNIM EMI,ÉKHÁZ — Si­

mon Álon szobrász és Rivka Go- 
láni-Várdi festömfivésznő közös 
kiállítása.

BÉ JT Tár RUT Bronja Weinberg
festményei.

CHOLON
VÁROST KÉPTiR (Choma Umig- 

dál 41) _ FUa Rááioni panir- 
váratai (collage) — Hmuel Ráá- 
joni olajfestméigoi és akravelljei. 

RFCHOVOT
VÁROSI KULTTTRKrtZPONT — 

Ébnd s>hori olajfestményei és 
uasztelljei.

ÜT.LMávn KÉPTÁR (Weizmann 
intézet) - Ráája Jacobson 
bronz-szobrai

TIBÉRIÁS
HáCHOMA KÉPTÁR (Donna Gra- 

zia u.) — 40 mexikói festőművész 
közös tárlata.

BEÉR SÉVA
BÉJT H á ám - Reizman Tova fest­

ményei.
ÁSDOT JÁKOV

ŰRT és rá-wt EMLÉKMÚZEUM — 
Náehum .Tosne (Éilát) koráll és 
színes éiláti kőfaragyányai. a 
fiig-etlen ségi bábomban hősi- 
halált halt fia emlékére (januar 
24-én zárul).

HÁZORÉA
WTTertfd ISRAEL HÁZ__„Eszak-

Afríka-i neumiivészet”. berber, 
zsidó és arab ötvösmunkák hím­
zett és festett ’-elmék, tőrök kar­
dok. ékszerek, szőnyegek és egveb 
holmik.

•^yvwrvvvYirnnnnrnvYvrYYvvyYYYyvYYYyyrnnfYYinrnvinnrinrinnnmnry’-

FIGYELEM!

Tel-Aviv * Haifa * Jeruzsálem * 

Petách-Tikva és környéke!

JÖMíü

A MAGYAR OPERETTSZINHÁZ bemutatja 

KIRÁLY L. és REMÉNYI J. koprodukcióját, a

MERCI BIEN
3 felvonásos nagyoperettet.

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAt

Magyar
kölcsönkönyvtár

Nagy választékban
magyar könyvek
havonta csak 2.50 IL., 

vagy olvasási díj 
könyvenként 50 agora

„HÁSZÉFER”
KÖNYVTÁR 

Tel-Aviv, Xllenby 35.,
1. em.

vvYinnnonnnnfvwvviofiónnnfyvyYVwi

Szövegét írta: SZILÁGY LÁSZLÓ 
Zenéjét szerezte: BUDAY DÉNES
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J I K V É 
L A T R U N

Vezérképviselet
T. A.

Dizengoff 328

LATRUN BOROK

ÍZLETESEBBÉ LESZNEK 

MINDEN ÉTKEZÉST!

Rose, Hók Láván, vörösbor 

Borok, likőrök, brandy 

Tel. 238730
Kapható a jobb üzletekben

5731.
1971.
5731.
1971.

Háftán
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wu.' januarV PÉNTEK 

ISTl! %Tnuárb’ 23., SZOMBAT

HETI SZAKASZ

UJHOLD KIHIRDETÉSE 
YAÉRA

Háftárá: KO AMAR HÁSÉM H Jechezkél 28. 25

GYERTYAGYÚJTÁS
Jeruzsálem 4.27
Tel Aviv 4.45
Haifa 4.35
Beér Sevá 4.44
Éjlát 4.47

SZOMBAT KIMENETELE:
Jeruzsálem 5.42
Tel Aviv 5.44
Haifa 5.42
Beér Sevá 5.43
Éjlát 5.48

ÜGYELETES GYÓGYSZERTÁRÁK

MINDENKINEK..
Az ebben a rovatban közölt apróhirdetések ára: 20 szóig 5.- tont, minden további szó 30 agora.

Küldjön vám­
mentes

¥ IT IT A ajándék-JL ** »E £% utal várni

I XXXXAXAXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Kitűnő minőségű x
női és férfi 
bőrkabátot

rendelésre vállalok
BLÜTHNER DÁVID

(JUMI)
Maroshévíz — Nagyvárad
TEL-AVIV, Jávne utca 19

Nyitva reggel 7-től, este 8-ig

1 xX 
1 X

X 
X X

tXXXXXXXXXKXxxxXXXXXXXXXXXXlAXXX
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OKTATÁS
XXAAA*X*AXXAXAXXjlVJUWAAAAAAAAAj
• MAGYARAJKUAK FIGYELMÉ­
BE! COMET Kofőriskola ajánlja az1 
autóvezetés elméleti és gyakorlati 
elsajátítását, gyorsan, ,a legújabb 
tanítási módszer alapján, személy­
autón és teherkocsin. Cliolon, Ja- j 
botinsky 1. Telefon: 849-945.
e FIGYELEM! Tel Aviv és környé- | 
ke! Prof. Klein, Tel Aviv, akinél 
bármely korban megtanulhat ango­
lul, vagy németül, gyorsan és köny- ■ 
nyen, speciális módszerrel, közli le- i 
letonszámát: 76 20 13 (bármely na- j 
pon, bármely órában). 1

HÁZASSÁG
@ BERENDEZETT FODRÁSZÜZ­
LET egészségi okokból átadó. Cím: 
Dubsky. Benjámin».
® ÁTADÓ BETEGSÉG MIATT 
üvegező miihely árukészlettel. Herz 
lia központjában. A műhely 20 éve 
áll fenn. Telefon 5—7-ig: 981135.
e JÓLMENÖ KIOSZK haláleset 
miatt azonnal átadó. Moskovits, 
Natan ja. Gordon 2.
O KIADÓ BEVEZETETT FÜZO- 
CZI.ET. Gépek, perszplex lapok, 
félkész-, készáru eladó. Braun, Bné 
Brák, Ráv Kuk u. 8., d.u. 5—7 közt.

TEL AVIVBAN
péntek 17 — 23 óráig 

Frenkel, Hámelech George 28, tel. 
223721. Kasztéi. Ibn-Gvirol 147, tel. 
443716; Jani, Jehuda Hál évi 67. tel. i 
612474. I

Szombat: 8.30—19 óráig
Ávrámszkí, Ailenby 42, tel: 57526, 

Hároíe. Dizengoff 217, tel. 223488; 
Jáni, Jehuda Hál évi 67, tel. 615474; j 
Vita, Jaffa, Jehuda Háj amit 61. tel.

19—23 óráig
Ben-Jehuda, Ben-Jehuda 142, tei. 

23535; Frenkei, Hámelech George 
V: te: 223721: Gáton. Jehuda Ha­
in ákkábi 33, tel. 449995; Vita, Jaffa, 
jehuda Háj amit 61, tel. 822973.

PETÁCH TIKVA 
Péntek: Briut. Chovevé Clon 13. 
Szombat Pinsker, Pinsker 2. 

BEÉR-SÉVA 
Szombat: Jona.

NATANJA
Péntek: Merkáz.
Szombat; Natanja.

HERZLIA
Fentek és szombat; Kedma, Mer- j 

káz Miszchári. Rámát Hásáron, ; 
Nővé Mágen.

KAMAT G.4N
Péntek: Hadásza. Givátájim. Katz 

nelson 147, tel. 722271.
Szombat. Assuta. Jabotlnsky 41.

BAT-JAM
Péntek: Jonu, Bát-Jám, Merkáz I

Rámát-Joszéí.
Szombat; Vita. Jaffa, Jehuda Há­

lám it 61. tel. 822973.
CHEDERA

9 MIL VE KL1TA es Bitáchon. Kü- j 
lön legesen magas árakat fizetünk. | 

Bitáchon’’, Tel Aviv, Lilienblum j 
43., Ailenby sarok.

AAAA/VWUIXAAAAÁAAAAAAAAAAAAXAAAXAAAAMAAXAAAAáAXAAAMAMAAAAAAAA

AZ ALKALMI ISMERETSÉG 
TELJESEN ÉRTELMETLEN.,.

AAAAAAAAAAAAA-vuVWWAAAAaaAAAA
$ GYERTYATARTÓK 

ÉS EZÜSTÁRU
5 javítása és felújítása.
I Rozsdás késpengék kicserélése 
5 nirosztára. Ezüstáru és érmék 
í vétele-eladása.

1
SACUM, Tel-A vív, 

Náchlát Benjámin 8, 
telefon: 58581

« KIRUR rtVIé! 
bizalom kérdése! 
zánk, a legrégibb 
beszélünk. Kirur 
King George 29.

Frizsider vétel 
Forduljon hoz- 1 
éghez: Magyarul j 
Aviv. Tel-Aviv,

Tiv«v«vvvvwyvirmrYVvvvm*
HÁLÓSZOBA AGYAK

fejtámlák, gumavir és para­
dise matracokkal, gyári árban

ADLER
5 ÁGY-GYÁRBAN 
i T. A., Náchlát Benjámin 134, > 

telefon: 82 55 36 E
5 Magyarul beszélünk. & j
XAAAAAXAAaÁaAAXAAAAAAAAj«AAXXXXAí
9 HASZNÁLT FRIZSIDEREKET 
újra cserélünk. , Amcor” alkalmi 
vételek. Részletfizetésre is. Javitá-

@ „DALIA’’ azonnali ajánlata
nagyon gazdag hölgyek, 32—65 éves 
korban, izraeli, európai, ausztráliai, 
amerikai lakosok.
9 „DALIA” azonnali ajánlata
55/168 gyógyszerésznö. saját gyógy­
szertárral. lakással, autóval, kizáró­
lag akadémikus férjet keres.
$ „DALIA” azonnali ajánlata
24/165 szép fiatal lány. technikus 
szakmában. 60.000 font örökséggel, 
fiatal, becsületes, jómegjelenésü 
férjet keres.
9 „DALIA” azonnali ajánlata
42/168 mérnök. Amerikából, függet­
len akadémikus feleséget keres 32 
éves korig.
9 „DALIA” azonnali ajánlata
ügyvéd 40/175, ügyvédnőt keres 
irodával.
9 „DALIA” azonnali ajánlata
egyetemi végzettségű szép fiatal 
lányok 18—27-ig, 150.000—300.0C0
fontos kp. örökséggel, valameny- 

i nvien akadémikus férjet keresnek.
« ..DÁLIA” HÁZASSÁGKÖZVETI- 

I Tö intézet: Alcharizi 7, Slomo Há- 
j me'ech-Arlozorov sarok, tel. 235906, 
í Tel-Aviv. Nyitva megszakítás nél- 
I kül 10—20-ig, szombaton 18—20-ig.

**i*mrnnrmrmmwnmrmnmrmmrn§tmmitirtr»
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atal vényt
magyarországi rokonainak és barátainak 

MEGRENDELÓHELYEK:
JANUÁR 27-ÉN. SZERDÁN ZÁRJUK

JERUZSÁLEM: Vajda Jolán található a „Sova" kávéházhan, 
félemelet, d. u. 5—6.30-ig, a Hiszíadruí utcai Hisztadrut- 
épülethcn.

TEL-AVIV: G. Kemény, Ben Jehuda 27, I. em„ d. e. 9-12,31).
d. ti. 4-6.30 óra közt — Telefon: 5*052.

HAIFA: Léber Dávid ékszerüzlet. Nordau 21. 
BEÉR-SÉVA: Frankfurter István, Háácmaut 49/51. 
Levelezést kizárólag G. KEMÉNY, Tel-Aviv, Ben Jehuda 27, 

címre kérünk.
5 IKKA az egyetlen vám- és minden egyéb költségtőli|
II

mentes küldési lehetőség MAGYARORSZÁGRA •

FIGYELEM !
CSEHSZLOVÁKIÁBA VALÓ KÜLDÉSRE

TÜZEX ajándék-bonok kaphatók

LAKÄS
• A HASMlRA vailaiai keres tér- 
tiakat tórpemotorkerekparrat, motoi 
kerékpárral, kerékpárral — éjjeli­
őrnek. Ajánlkozás a tei-avm fiók. 
nál, Ben-Jehuda H. 16—18 óra kö­
zött.
9 SZUG ALEF SZAKÁCSNŐ napi 
4 órás állást keres. „Szakácsnő” 
jeligére, T.A., POB. 831.

9 FORTUNA h ázasságközvetitő- 
1 iroda, dr. Révészné. Haifa, Pevx- 
; ner-utea 13. Telefon 62495 

9 OTTHONT SZERETŐ. 40 év kö­
lnit .^J-’^elieSre kTdSAvivI POB • PERFEKT VARRÓNŐT és tanuló 

; l^uel 45’ jeligere, Tel-Av.v, POB *nyt keres „-j divatszalon. Detsy
9 j.YOFFI”. Te! Aviv, Dizengoff , I A” Ben jehuda 81” tel'
21.2, tel. 220868, ajánl akadémikuso- ' 'í’56‘i4a-

9 LAKAS, üzlethelyiseg a közis­
mert „EXPRESS” iroda utján 
Tel Aviv, Merkáz Bááié Melach* 
5 sz. Tel. 615376 (10—1 4—6).

• LAKÁSÁT BÉRBEADJA, eladja 
gyorsan és kedvezően. Münz, Ellen- 
berg és Társa utján. Tel-Aviv, 
Jávne u. 34., telefon: 611220, 612514.

Találja meg a párját 
„HÁZASSÁG” 
rovatunk útján !

JWVV .\AAAAMAWUVWUUtAAáÁA,VALWV4MAAAMAMMAAAAWWAMMAAAAAA

Péntek és szombat: Nátán, Háná- sok és festés spric) 3 vevő laká-
Welzmann 57.

ORVOSI SZOLGALAT 
TEL-AVIVBAN

Dr. Eisen, rechov Simson 5/a, tel- 
825478; tr. Simon Saul, rechov Ke­
ren Kájjemet 43, telefon: 231373. dr. 
Hár-Even Jákov, rechov Epstein 6, 
•=:eícn: ’.43261: dr. Segal D. rechov 
Bioch 12. te!: 247860,

W////H/WZ////W///M««. !

san. Régi mosógépeket újra cseré­
lünk. „Merkáz hámekárerim, vc- 
maehonot kviszá” Cslenox 13. (Le- 
vinsky sarok), telefon 821864.

INGYEN ÉKSZER - becslés
vadnai órás-ékszerész

Saját műhely.
Vétel — eladás

TEL-AVIV, ALLENBY-tr 72.

51SI
5 Tel-Aviv, Nesz Ciona utca 4 n

NEM VITÁS 
legjobb könyvtár

HADASH
Nvitva 9—1 és 4—7-ig

*» o KISEBB-NAGYOBB BÉLYEG- 
5 GYŰJTEMÉNYEKET. továbbá min- 
N denfajta izráeli es külföldi bélyeg- 
5 tételt veszek. Hívásra felkeresem. 
> „Bélvegek” jeligére, Haifa, POB. 
3 4094.!
$

, ” , » CSAK KERESKEDŐ társat ke-
! íjárkon szailónái) lel. 59684 S : resek kevés pénzzel, a legíorgalma- 
5 N sabb helyen lévő női- és férfi kon-
//////////«////<///////////// I lekció üzlethez. Tel. 789510.

/vmYYYvnmvmvvwwwYYy

50% árengedmény
ELSŐ ARCKEZELÉSNÉL 1
a legújabb módszer szerint. • 
Problematikus bőr kezelése és ] 
pedikür férfiak részére is. • 
Menyasszonyok kikészítése. • 
SzőrteJenítés.

„ M 1 R J A VI ”
Beauty Corner

(Mirjam azelőtt a Fröjken 
cégnél dolgozott.)

Tel-Aviv, Ibn-Gvirol 31
(Bét Cioné Amerikával szem-s 
ben, tel. 22 94 63. 9—19-ig.3
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• CJ! VÉGLEGES HAJELTAVOLI- 
; TAS arcról, karról, lábról, a leg-

yyWY v- i-TncyrYVYYYYWWYYYyyYYYYYVOfYYYYYyYyYYWYVYYWYYgWYVWYl ( újabb epilációs .éppel s a legújabb
, : módszerek szerint. Arckezelés. Pári- 
I I zsi diploma. — MARKOVITS AG! 
I i KOZMETIKA, Tel-Aviv, Seinkin ut­

ca 4. II. emelet. Telefon: 623-144.
HÁMICHLÁLÁ HÁP0UTECHNIT

A TECHMON—ISRAEL INSTITUTE 
OF TECHNOLOGY 

\ OLT TANÁRAINAK ALAPÍTÁSA

Annak érdekében, hogy az Uj Kelet olvasóinak se­
gítségére legyünk szakma elsajátításában, a szerkesz­
tőség különleges megegyezésre jutott a Michlálá Há- 
politechnit vezetőségével, melynek alapján az olvasók 
speciális engedményt kapnak a tandíjból, továbbá se­
gítség azoknak, akiknek nehézségeik vannak a héber 
nyelvvel.

FEBRUAR HÓNAPBAN ESTI KURZUSOK 
INDULNAK:

* ELEKTRONIKA
ir SZAKMÁI TELEVÍZIÓ
* ÉPÜLETRAJZ
* GÉPRAJZ
* BÚTOR ÉS LAKBERENDEZÉS
* GRAFIKA
* HŰTÉS ÉS LÉGSZABÁLYOZÁS
* SZAKMÁI FÉNYKÉPEZÉS
* PROGRAMOZÁS 

ELEKTROMOS AGYAK SZÁMÁRA
Akik beiratkoznak és bemutatják ezt a hirdetést, 
10% különleges engedményben részesülnek.

i • JARMt)- ÉS TÖRPEMOTOR.
I KERÉKPÁR VIZSGALAT (vásárlás 
I előtt). Befútta tás, hűtőtisztítás, el­
sőkerék beirányítás. Kerékkiegyen- 
sulyozás, vizsgálatok az évi teszt 
előtt.

BNÉ-BRAK: M.M.M.-nél, Hajai­
kon u. (Ce-De kvis) telefon 780892.

HAIFÁN a jármüengedély hivatal 
mellett. Telefon 721339.

: ! JERUZSÁLEMBEN, Merkáz Misz­
chári. Telefon 26852.
9 ELADÓ PEUGEOT 404. 1966-os 
személyautó, kitűnő állapotban. — 
Azonnal átvehető. Telefon: 055- 
96487.

9 LUGOSIAK FIGYELMÉBE! Özv. 
Fesztinger Hugóné Tirát-Hákármel, 
Amidár 95., 1942 júliusában eva­
kuáltak bennünket Lúgosra. 1944- 
ben férjemet elvitték kényszermun­
kára Piatra-Oltra. ott szívbajt ka­
pott, ahonnan hazaküldtek orvosi j pf>p 
kezelésre. Aki ismerte, kérjük ta­
núskodás céljából Írjon a fenti 
címre. Előre is köszönöm.
9 A NACIVLDÖZÖTTEK segély­
szövetkezete Izraelben felvesz je­
lentkezéseket üzemi kényszermun­
ka ügyében. Jelentkezés Jeruzsá­
lem, Hásoreg u. 2.. Rámát Gánban, 
Geuüm 5„ II. em. (Rámát-Márpe 
kórház mellett). Beér-Séva: Keren 
Bét-Avot. Bné-Brák: „Amud Há- 
tivuch”. Jeruzsálem 23.
9 WF.ISZ OSZKARNÉ, szül. Fülöp 
Esztit (Kolozsvár), aki 1935-ben lá­
togatóban volt Erecből. keresi ba­
rátnője Czinner Etus. Mittelmanné, 
Natanja. Sáár Hágái 14.
9 KERESEK TANUKAT, akik ve­
lem voltak 1944 március. Nagybá­
nya, 116/64 század. Lőwi Heszkel, 
Tibériás, rch. Hásomér B/l. Viszont 
tanúskodásra hajlandó vagyok. 
m KERESEK TANUKAT, akik ve- , 
lem egviitt voltak a következő : 
munkatáborokban: 1942 november- : 
töl Nagybánya — Szamoslápos — : 
Kolozsvár — Budapest és környéke, 
Dunakomlóc! — Borsafüred — VI- 
seul de Sus. 1944 november végén 
megszöktünk Budapestre, ahol a : 
felszabadulásig, 1945 januárig búi- | 
dostunk. Keller Rezső, Tirát ílá- ; 
karmol, Giora 224 d.

kát, turistákat, vallásosokat, kitű­
nő, gazdag családokból. Kiilön iro­
da rokkantaknak.
9 ÖZVEGYASSZONY, csinos, in- 

i telligens. 54/160 lakással, jó állás­
sal, biztos egzisztenciájú, művelt, 
jóérzésü. jómegjelenésű férjet ke­
res. Részletes levelet kérek diszkré­
ció biztosításával „Harmónia” jel- 

j igére. T.A.. POB. 831.
! rn CHÁJIM CHADÁSIM. Informa- 
1 lünk. tanácsolunk, megfelelő há- 
I za.ssághoz segítjük. Előkelő tncg- 
■ bízások, kiváló ajánlatok, teljes 
! diszkréció. Fogadás az Irgun Jatt 
! Veezrah irodájában, vasárnap, ked- | 
I den, csütörtökön 16—19 óra között. 

Előzetes bejelentés telefonon 2254, í 
4. em.. lift. Göd épület, a Bank i 
Isráe’le! szemben. 
m Jó HÁZASSÁGOT csak jó iroda 
utján köthet. _ Szigorú diszkréció. 
Akadémikusok, turisták. — Fortu­
na. Tel-Aviv. Idelson 20. (Muerábi- 
nál). 10__5.30-ig. Magyarul besze­
lünk._________________________ „ ,
o DARLING bázasságknzve+ito iro­
da szolid, gvors. korrekt. Tel-Aviv 

I Ben-Jehuda 9. Telefon: 51907. tiói-
I után 4__R-le. Magyarul beszélünk
I #, 170 CM MAGAS uriasszonv. meg 
! élbetéssel. berendezett köznonti la­

kással férihez m“nne. „Csinos aez- 
szo”v” ieligéne. Te!-Av>v. POB. 831. 
m FEt.F.SÉGÜL keresek úri család­
ból származó kitűnő megjelenésű,
50 éves. közép te-me’fi hölgyet, 

itat/L No. „85H” T.A.
V 60 ÉVES, DOLGOZÓ. egveOitlál- 
ló "SS/-'nV. bcverVŰe/slt Ink !csel,
férjet keres. A'altárosd’ jeligére. 
T. A . POR 831.
m ?•> EVES. bahaszénségii.müveit, 
beszédhibás lány vallásos férjet 
keres. „Gondtalan jövö” jeligére. — 
POP. 831 T. A.
« KELLEMES KÜLSEJŰ 5« éves 
órveggessznnv, béréndezerr lakással, 
dolgozó férjet keres. „Boldogságra 
■eáeyom” jeligére. Tel-Aviv. POB.

nagyon Jó MEG.TET,EN*Stl 
J7 065. finom, szerény, gazdag ever- 
mekteien nzvegv űri nő keres 1 zaz; 
űriembe- szemé'vében férjet. b:-feS 
ezisfeneifivel -Tel-Aviv PO* ■’6M3. 
Ä pvUT.ZTSTS’E”. Elsőrendű aján­
latok: ronnant gazdag hö’evek és
loan vek minden korban. Vei Aviv. 
Ben—T“v”’da 11 lelefon: 50490.
„ nTSEBETIOX” bázaeságközve- 
tftő ajánl nagyszerű nartlkat. Hasz- 
najía ki tnrlcta-szezonunkát! T.A., 
tiess ” ii. Telefon: 58942.
^ STELLA” házassá eközvetítő, 

.fena-tténávj ’8. Tel. 56643. 
m FGYEDtlT.st.Ló. 55-ös csinos 
asszony. tei-arW állással fér.ibez- 
n-enne vallásos férfihez 60-ig ípn- 
sávba is. Tel. 784512, d.e. 9—12, 
a u. 15_is közt.
<« "eGvEDüL ÁLI.Ó. 45 éves. in tel- 
Boons örvegvagezonvt feleségül von-

9 VALLÁSOS ÖREGUR lakást es 
teljes ellátást kaphat. Báruch Szim - 
cha, Bné-Brák, Rech. Birnbaum

____  ____________ ... i 35. at 54-es autóbusz végállomása-9 PESTI FIATALEMBER Villany- náI 
szerelési, víz-, gázszerelési, építő­
ipari gépkezelés!, vagy bármilyen e BÚTOROZOTT SZOBA Petách 
munkát keres magyar főnöknél. Tikva központjában kiadó. Érdek- 
„Huszonöt éves” jeligere, T.A., jődni: AlUja könyvtár, Petách Tik-
POB. 831.
* KONFEKCIÓSOK, figyelem! Pá­
rizsi diplomás szabásznö készít sza­
básmintákat és modelleket. Párizsi 
divatházak kollekciója szerint is. 
Holtszezonban oktatást is vállal. 
Telefon: reggel 8-10-ig: 442-127. Tel 
Aviv.
e VALLÁSOS ASSZONYT kere­
sünk rokkant asszony ápolására, 
hetenként 4 napra, bentalvással. 
Bné-Brák. tel. 785877.
® KERESÜNK GYAKORLOTT ház­
tartási alkalmazottat ajánlással. 
Telefon 243-942. délben 2—3 óra 
között.
0 ELÁRUSITÓT/NÖT KERESÜNK 
gyakorlattal, aki a vevőkkel fog­
lalkozni tud. Jelentkezés „Roman” 
ruhaüzlet. Rámát-Gán. Bialik 24., 
tel. 728364.
9 OKLEVELES MASSZIROZÓNŐ: 
testmasszázs és gyógytorna, egyéni 
kezelés. Tel. 251825, 10—18 óra közt.

I va. Mohilever 11.

9 KÉTSZOBÁS, NAGY HALLOS, 
2 erkélyes tel-avivi lakásomat el­
adom. vagy elcserélem nof-jámí, 
vagy herzliai lakásra. Megtekinthe­
tő vasárnap, hétfő, kedd este 5—7- 
ig, Goldenblum Pinchász, T. A., 
Szd. Jehudit 5. lakás 9.

WVWWWWWVWWWWWWVWI
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• LAKÁSOK, HAZAK, üzletek, tel­
kek örökáron, kulcspénzert, havi­
bérbe, Blechner aitai. Hotel Zion, 
10—12, 4—6 22-367. reggel 7—8-sg, 
este 8—10-ig 35-689.

9 AKINEK ELADÓ. VAGY ÁTADÓ 
lakása van, vagy lakást keres vé­
telre. kulcspénzért, vagy havibérbe, 
ugyancsak ha eladó, átadó üzlete 
van, forduljon bizalommal Blech­
ner irodájához.

0 LAKÁSOK Bájil-Vegánban: 3'4 
—410 szobás örökáron, 1!2—2 szo­
bás kulcspénzért, 2>-i szobás örök­
áron, 2—3 szobás havibérbe, üzletek 
az egész városban. Blechner.

Áramszünet Cfáton ~ 
tartozás miatt

Cfát. (Az Uj Kelet tudósitó- 
íát?D — öiveneze- főnt tarto­
zás miatt a cfáti városhaza iro­
dáiban szerda déltől áramszünet 
van. Tekintve, hogy a nagy pénz 
ügyi válsággal küzdő város a 
villanytársaságnak járó összeget 
képtelen volt kifizetni, szerdán 
délben kikapcsolták a villanyt, 
ami miatt a délutáni félfogadás
elmaradt. Hasonlóképpen teg- * meglepetések a villamossági 

,,, ,. ... j üzletben: S. Lehmann, Jeruzsálem,nap délelőtt sem volt villany a Méá-Seárim 5. Nagy választékban 
cfáti városházán. mindenféle gyártmányú, bel- és kul

1 ... t . . ... .! . földi mosógép (a „Philco”, ,J)odaMint értesültünk, amennyiben Bella”. Lavamat mosógépek kizáro- 
záros határidőn belül Cfát vá- lagos képviselete), frizsiderek, su- 

,. ...... . -. tok es tűzhelyek, mixerek, stb. Spe-rosa nem fizeti ki tartozását, a ciális rendszer vámmentességet él­
város utcái sötétségben marad­
nak (galili)

• FŐZNI TUDÓ OZERETET keres 
dolgozó házaspár (iskolás gyermek­
kel), Jeruzsálem, tel. 33794, este.

• VILLA Natanja mellett. 5 da­
nám telekkel és 12 dunám párdesz- 
szel, betegség miatt jutányosán el­
adó. üzlet a Jaffa úton, 130 négy­
zetméter, kulcspénzért átadó. — 
Blechner.

vező oléknak. Meglepő árak. Meg­
bízható service — természetesen 
Lehman nál.
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„•v POR 1734/L No „4102" T.A. előbb gyermekei részére purlmi öl­nek. ms. u w- tözetet újjáalakított készletünkből

e IGYEKEZZEN! Béreljen minél 
előbb gyermekei részére purimi öl-

_- a XAX t AÄXAá 1 X A AXXXXAAXx4 X XXX^

Ingyen kölcsönkönvvtár
nem létezik, de modern és! 
klasszikus könyvek, előnyösen, 

higiénikus kivitelben, csak
KULTUR A ”

Fodor Manci
kölcsönkönyvtárában, 

Rámát Gán • Bialik 30
AXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXAXXXXXXX

KERESZTREJ TVÉNY 
PÁLYÁZATUNK NYERTESEI

Karinthy Frigyes: Caplllária cí­
mű könyvét e. 211 sz. rejtvény meg­
fejtői közül E. FERRIS, KIRJÁT 
TIVON, RECHOV REMEZ 9: A. 
France: Színész történet című regé­
nyét a 212 sz. rejtvény beküldői 
közül CHAJA WETTENSTEIN. GI- 
VÁTÁJIM, SENKIN 22: 2 drb. opera 
jegyet a 213 sz. keresztrejtvény 

! megfejtői közül GANZFRIED MOR- 
DECHÁJ. BNÉ BRAK. RECHOV 
T VERJ JA 13   olvasóink nyerték.

; FRIDAN4L 
11. emelet.

Halfa. Bialik utca 7,

e ÁTTÉRÉSI ÜGYÉT hamar elin­
tézem. Oktatás magyar, román nyel 
ven, esetleg háznál is. Haifa, POB. 
59.

Szavatosságot vállalunk azért, hogy minden részt- 
vevö sikerrel leteszi a szakvizsgát*

Intézetünk sokezer végzettje szerzett szakmát és kapott 
kitűnő munkahelyet.

Részletek, beiratkozás és szakmai útbaigazítás: 
l-től 9-ig és 4-től 7-ig.

Központi iroda — Tel-Aviv, Csemichovszky 31

ma

Jeruzsálem: Haifa: [ Natanja
King George 10 Nordau 30 1 Szd. Weizman 3
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0 PARÓKÁK MÉRETRE, KÉZI­
MUNKA, a legmodernebb és legtö­
kéletesebb kivitelben készülnek.__
Szalon Iláná Goldstein, Tel-Aviv, 
Dizengoff 125, félemelet. Telefon:

9 EGÉSZSÉG ÉS NAPFÉNY Ge- 
dera jó levegőjén. Kóser és diétás 
konyha, összkomfortos szobák. G á- 
n i m penzió, ledera, Zuckermann 
utca 14., tel. 055-91101.
9 TIBERiaSON azgUT* a ma­
gyarajknak kedvelt kóser penzió­
jában 26__’outer, a legjoooat
kapja. Ocár . b beutalást közvetle­
nül vállalunk. Telefon. 067-20119 
Hágálil u.
• A ZUCKERMANN FOGÁSZÁT! 
LABORATÓRIUM, expressz Javítá­
sok fél óra alatt. T.A Kine George 
5 tel 612429
9 PARÓKÁK MÉRETRE, KÉZI­
MUNKA, a legmodernebb és legtö­
kéletesebb kivitelben készülnek. - 
Szalon Iláná Goldstein, Tel Aviv, 
Dizengoff 125, félemelet, - Telefon: 
224-595.
0 NIROSZTA a márványlap köré. 
Márványlap és mosogatótál kicse­
rélése. Tel. 736139, Kopilevitz.
• AJÁNDÉKCSOMAGOK, ruházat 
Magyarországra, déligyümölcs Cseh­
szlovákiába, élelmiszer és ruhane­
mű áprilisig vámmentesen Romá­
niába. Transorient, Tel Aviv, Hát 
Szináj 2, tel. 614979.
• CSEKKEKET, váltókat veszünk, 
inkasszálunk, végrehajtunk. Tőke- 
befektetést ajánlunk, kölcsönöket 
közvetítünk. Információkat beszer- 
ztink. „Orient”, Tel Aviv, Ailenby 
81/a.

Uj kurzusok indulnak
1.2.; 2.2.

ANGOL • FRANCIA • NÉMET 
OLASZ » ARAB • SPANYOL 

IVRIT
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Tel-Aviv, Náchlát Benjámin 2, 
telefon: 56347.
Tbn Gvirol 70. 
telefon: 266443. 

Haifa. Hecháluc 27, 
telefon: 69265

Bét Rothschild # Haifa
Szombat, 1971 január 23., 
a kis színházteremben, a

Darkness in daytime;
(Nappali sötétség) 
című magy ar film,

este 6.45 és 9 órakor

»

9 CUKRÁSZT azonnali» felvesz 
Konditoria Goldstein és Fia, HerzI 
u. 47.
e FOGPROTÉZISEKET, fogtechni­
kai munkákat és express javításo­
kat vállal svájci specialista. Fogá­
szati laboratórium, Ansbacher Si­
mon, Haifa, Akiba 27., tel. 64841. 
lakás 526210.
• FŐZNI JÓL TUDÓ személyt ke­
resek háztartásba, hetenként há­
romszorta. Nehéz munkához van 
segítség. Telefon 242792.
• 2 SZOBÁS LAKÁS eladó a 3-as 
és 25-ös autóbusz végállomás előtti 
megállójánál. Stem Chana, Kirját 
Sprinzák, 806 u„ biok 41/7., d.u 
3-tól.

0 PERZSA- ÉS BELFÖLDI SZŐ­
NYEGEK új választéka. Javítás, 
csere, tisztítás. Jacob Ezra, Haifa, 
Khayat u. 6., tel. 63238.

• FOGSORÁT FÉL ÓRA ALATT 
szakszerűen, lelkiismeretesen meg­
javítja fogászati laboratórium, Hai­
fa, Háneviim 10. Udvarban.

0 2y, SZOBÁS HÁZ. dunám 
gyümölcsös eladó. Kirját Tivon — 
Árnál, Chana Szenes u. 4. Érdeklőd­
ni: Haifa, Háneviim 11., d.u. 4-7-íg, 
kézimunka üzlet.

! • KÁRPITOST keresünk állandó
! I munkára Haifán. Ajánlkozás: Tel. 
•j 68447.

0 ELADÓ jól bevezetett hús-, 
szárnyas- és halüzlet. Frank, Ti­
von, tel. 931530.

ügyeletes gyógyszertárak
HAIFÁN

Péntek: Geula. Chermon 12, tel. 
64854.

Szombat: Balfour. Maszadá 1, tel. 
62289.

KARMEL HEGYEN
Szombat: Máoz, Sd. Moria 107, 

tel. 242621.

9 NAGY’ GYAKORLATTAL ren­
delkező, kitűnő fadrászt/nőt azon- 
nalra keres Silvia fodrász-szalon,! Magén Dávid 
Haifa, Nordau 7. telefon 63333.

ORVOSI SZOLGÁLAT 
HAIFÁN

Állandó éjszakai orvosi szolgálat:
Adom állomásain.

ir HAIFÁI MOZIK MŰSORA *
ÁRYION — SABATA 
ÁCMON — AZ ÉDES BOSSZÚ 
RON - WOODSTOCK 
AMFITEÁTRUM - M.A.S.H.
MAY — A GYILKOSSÁG EGYETLEN TANÚJA 
ORAH - TIK TIK TIK 
MIRON — AKI FIZET, NYER

Őszinte részvétünket fejezzük ki

Ráchel barátnőnknek 
édesanyja CHÁJÁ H0FR4TH

elhunyta feletti gyászában.

Rodman, Kirját-Jám 
.lud-héf 1. osztatva.
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Vihar a druzok körében

M ARAB TERRORISTÁK LEVÁGTÁK
a meggyilkolt druz traktorista fejét

Az izraeli druzok vérbosszúval fenyegetnek, ha nem kapják vissza a 
hiányzó testrészt ~~ Az UNO-t is fel akarják rázni

„IZRAELBEN PRÓBÁLJÁK KI A LEGÚJABB 
AMERIKAI ELHÁRÍTÓ FEGYVEREKET”

Az Aviation Week jelentése az USA és ízráel megállapodásáról
(UPI). — Az i rakéta „rááll” az SA—3 rakéta-

INKÁBB „MINI"

Washington.
Aviation Week című repülési

Az izráeli druzok körében 
óriási a felzúdulás az arab terro­
risták ellen, akik a múlt héten 
a Chermon lejtőjén orvul meg­
támadták és meggyilkolták Húsz 
^zein Sárif Abu Chámád (35) 
druz traktoristát és holttestét 
barbárul meggyalázták. Kiderült 
a többi között, hogy az arab 
terroristák, akik Libanonból ha­
toltak be a gyilkosság végrehaj­
tására, levágták a szerencsétlen 
druz traktorista fejét és azt ma­
gukkal vitték.

Az izraeli druz közösség veze­
tői most közéleti bizottságot lé­
tesítettek, amely erőteljes akciót 
követel az illetékes tényezőktől 
itt az országban és külföldön a 
barbár módon meggyilkolt druz 
traktorista fejének visszaszerzé­
sere, hogy a hiányzó testrészt el­
temessék. A tiltakozási akció ke 
relében holnap, szombaton tö- 
meggyülést tartanak Dáliát El 
Kármel faluban, a legyilkolt és 
megcsonkított terrorista szülő­
falujában a terroristák elleni 
demonstrációként.

Erre a gyűlésre a szervezőbi­
zottság, amelynek elnöke Labib 
Abu Rokun sejk, meghívta Zál-

szaklap jelentése szerint az ame- . 
rikai kormány költségére kifej­
lesztenek és ezután majd Iz­
raelnek adnak el olyan fegyvere­
ket, amelyek az Egyiptomban | 
álló szovjet légelháritó rakéták 
elhárítására szolgálnak. A lap 

mán Sáz.ár államelnököt, Golda gyenteljes és megalázást szolgáló szerint többek közt Ryan—147 j 
Méir miniszterelnököt. Mose Dá- tény, hogy levágták az áldozat fe- tipusu pilóta nélküli felderítő re- 
ján hadügyminisztert, Chájirn Bár jót és azt eltüntették. pülőgépekről van szó, valamint i
Lev tábornok vezérkari főnököt j A druzok azt is követelik, hogy , célzó fel szerlésről a Shrike rá- 
és más vezető személyiségeket. A Izrael értesítse az UNO vezetőit! dárpusztitó lég-föld rakéta szá- j
tömege' ülésen a résztvevők hatá­
rozatikig mondják ki majd. hogy 
az arab terroristák legutóbbi gá­
lád merénylete ugyan nem oko­
zott kárt emberéletben, de ennek 
ellenére tiltakozni kell a barbariz­
mus olyan megnyilvánulása ellen, 
amint azt a druz traktorista eseté- j ’’ 
ben láttuk.

az embertelen merényletről. mára. Feltételezik, hogy ez

Az izráeli druzok nem titkol ják, | 
hogy amennyiben nem tudják j 
visszaszerezni a megcsonkított j 
holttest fejét, úgy kegyetlen bosz- 
szút állnak, és „Libanonba beha­
tolva. tíz terroristát ölnek meg re­
torzióként”.

POMPIDOL ELNÖK:

Nem változott Franciaország álláspontja 
a közel-keleti béke kérdésében

Az araboknak el kell ismerniük Izrael biztos határait 
Izraelnek vissza kell adnia az elfoglalt területeket" —- 
palesztinai nép kérdését a békekötés után kell megoldani

Pompidou hangsúlyozta, hogy 
Franciaország nem változtatta 
meg álláspontját a kérdésben és 
azok, akik valamilyen változást 
véltek felfedezni, nem jól figyel­
ték a nyilatkozatokat. „Mindig

Az akciót irányító 9 tagú bi­
zottság azzal fenyegetett, hogy 
druz önkéntesek saját eszközeik­
kel is végrehajtják a bosszút, ha 
az illetékes izráeli tényezők nem 
adnak segédkezet tervük megva­
lósításához. A druzok körében a 
gyilkosság okozta megrendülést 
més fokozza az az araboknál szé-
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A bejrúti professzor nem válaszol...
Eredménytelenül végződött a haifai egyetem pszichológiai tan- 1 

székének kezdemény ezése, hogy egy tudomány os összejövetelre i 
meghívjanak egy ismert libanoni professzort is. Dr. Jocbanan Hoff- I 
man, a haifai egyetem pszichológiai tanszékének vezetője elható- j 
rozta. hogy meghívja Lutfi Diab beiruti professzort, az ottani ame- ! 
rikai egyetem előadóját, aki a pszichológiai katedra vezetője, ve- ! 
gyen részt az izráeli tudományos konferencián, amelyen a két nép 
közötti lelki kapcsolatokról tárgyalnak. A meghívó levelet Hoff­
man Amerikába juttatta el, ahonnan azt továbbították a beiruti 
egy etemre, de onnan a mai napig nem jött válasz...

Dr. Hoffman nem ismeri személyesen Diab professzort, de ol- j 
vasta könyveit és értekezéseit szakmai kiadványokban és ezért 
határozta el, hogy felkéri, jöjjön el Izraelbe a tudományos an- j 
ketre. A dolog érdekességéhez tartozik, hogy' a meghívó levél ki- j 
küldése előtt dr. Hoffman kikérte a külügyminisztérium véiemé- j 
nyét is, amely határozottan a kezdemény ezés mellett foglalt állást. !
.AAXAAAAAAAA/AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAMA,>AAAAAAAAAAAAAAA/VVU-AAAAi j 

--------------------------------------- —-------- —----—--------------------

Párizs (UPI, IFP). — Georges 
Pompidou francia elnök tegnapi 
sajtóértekezletén rendkívül óva­
tosan nyilatkozott a Jarring-tár- 
gyalások kilátásairól és leszögez­
te. hogy a béke érdekében egyen­
lő fontossága van ízráel kivonu- 

I lásának az elfoglalt arab teriile- 
I lekről, úgy mint ízráel biztonsá- 
! gos határai elismerésének az ara- 
I bök által. Előbb a közel-keleti 
! államok között kell létrehozni a 
I megállapodást és később kerül- 
! hét majd sor a palesztinai nép 
I problémájának megoldására, 
i A francia elnök sajtóértekezle- 
! tén az egyik egyiptomi újságíró 
j tette fel a tendenciózus kérdést: 
j „A Jarring-tárgyalások felújítása 
j felveti az arab államok és ízráel 
1 közötti kompromisszum lehetősé- 
I gét. Vajon úgy hiszi-e az elnök.
I hogy tartós lehet az olyan meg- 
I oldás, amely nem veszi tudomá- 
I sül a palesztinai nép emberi és 

politikai jogait?”
Pompidou így válaszolt: „Mint­

hogy természetemnél fogva derii- j ragaszkodtunk ahhoz, 
látó vagyok, sohasem látom sö­
tét színben a béke kilátásait.
Nem merem azt mondani, hogy a 
Jarring-tárgyalásokon máris ki­
bontakozott a béke reménye, de 
megállapíthatom, hogy a tárgya­
lások megnyíltak, azokon mind 
a két fél résztvesz, tehát további 
lépések reinéiheiők.”

kát irányító rádárra és ennek 
révén beietalál a rakétaütegbe.

Ezt a felszerelést hosszúlejá­
ratú hitel ellenében szállítják 
Izraelnek — jelenti az Aviation 
Week. Ellenszolgáltatásként Iz­
rael részletes jelentéseket ad 
majd ezeknek a fegyvereknek a 
hatékonyságáról harci feltételek 
mellett — abban az esetben, ha 
véget érne a jelenlegi tüzszünet.

A kis pilóta nélküli repülő­
gépet. amely távirányítású, há- 

: rom verzióban tervezik. Az egyik 
I felderítésre szolgál és automati- 
I kus film vevőgépek kel, van fel- 
I szerelve, a második verzióban 
I elektronikus elhárító felszerelés 
I van, a harmadikat pedig kistá- 
! vu, kis magasságból végrehaj­
tott támadások szántára, robbanó 
fejje! állítják elő.

A Ryan—147 hasonlít a már 
! régebben használt Firebee, re­

pülőgépről indított és távirányi- 
! tott szárnyas rövedékhez, ame­

lyet az amerikai légihaderő ere­
detileg nagy sebességű harci gé- 

j pék pilótáinak kiképzésére hasz- 
j nált, gyorsan mozgó célként, 

majd később elektronikus fel­
szerelést kapott, főleg rádár-zava 
rásra. A Ryan most tervezett 
egyik változatának az a felada­
ta, hogy kis távolságból indul­
jon a rakétaüteg megsemmisíté­
sére, miközben az anyarepülőgép 
eltávolodik.

L fr? -—- --- - - -
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Lezuhant egy repülőgép a francia atom­
bizottság tagjaival

Magasrangu tisztek is voltak a gépen — Egy perui katonai repülő­
gép lezuhanásában 31 ember vesztette életét

Párizs. (UPI, IFP). — A fran 
! cia légihaderő Nord—262 transz- 
I portgépe tegnap rossz időjárás- 
; ban lezuhant és felrobbant Aix- 
! en-Provence közelében. Hosszas 
! kutatás után tegnap este talál­

ták meg a gép roncsait. A 19 
utas közül senki sem maradt 
életben.

A repülőgépen a francia atom­
energia-bizottság tagjai, vala­
mint magasrangu tisztek voltak, 
közöttük egy tengernagy és a

Szeretett férjem, édesapánk, nagyapánk, nagybácsink, 
sósorunk

Dr. 6RÜNWALD SÁMUEL, orvos, r-,
Jeruzsálem — Vrbove

ÁZKÁRÁJÁT ÉS SÍRKŐ AVATÁSÁT
a slosim leteltével, hétfőn, január 25-én, délután 3 órakor 

tartjuk a givat-sauli temetőben, Jeruzsálemben. 
Autóbusz indul 2.40-kor a Jehosua Bin Nun 22 szám 

alatti lakástól. A GYÁSZOLÓ CSALÁD

légihaderő egy tábornoka. A 
gép útban volt Pierrelatte atom­
telep felé, ahol a francia hidro­
génbomba számára aliitanak elő 
nukleáris robbanóanyagot.

A gép utasai között volt 
Jacques Meville, az atomenergia 
bizottság termelési igazgatója, 
két helyettese, a tervezési osz­
tály igazgatója, a hadicélokra 
szolgáló atomenergiaosztály ve­
zetője és az atomenergia-bizott­
ság katonai attaséja.

Lima. (Reuter). — A perui 
légihaderő Curtiss C—46 utas­
gépe a főváros közelében a he­
gyekben lezuhant és 24 utasa, 
valamint 7 főnyi legénysége éle­
tét vesztette. A légihaderő szó­
vivője közölte, hogy a repülőgép 
leszállásra készült, amikor hirte­
len megszakadt az összeköttetés.

hogy Iz­
raelnek joga van a fennállásra 
biztos és elismert határokon be­
lül, ugyanúgy, mint ragaszkod­
tunk ízráel azon kötelezettségé­
hez. hogy kiürítse a hatnapos há­
borúban elfoglalt összes területe­
ket. Ez az álláspont nem válto­
zott”.

UJ OLE!
VÉGE A SZALADGÁLÁSNAK! 
MINDEN CÉG EGY CÍMEN!
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TELEVÍZIÓK

MOSÓGÉPEK

BÚTOR, SZŐNYEG 52 km

FÜGGÖNY. TAPÉTA 79 km

FÉNYKÉPÉSZETI felszerelés 94 km

C A U T ó K 85 km
SABA Biiupunkt

Vámmentes 
szállítás 10 

napon belül, 
garanciával. 
Tekintse meg 

bemutató 
termünket, 

kötelezettség j 
nélkül. ^cor
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Sandberg fogadást 
adott az élelmiszer­
hét résztvevőinek

Mose Sandberg, a kereskede­
lem- és iparügyi miniszter főtaná­
csosa tegnap a tel-avivi Hilton 
Szállodában fogadást adott az 
élelmiszerhét alkalmából ideérke­
zett külföldi vendégek és az élel­
miszerhét izráeli kilátói részére.

I A francia elnök szerint eltűn- j 
j ne a béke minden reménye, ha j 
j nem helyeznék előtérbe az álla- } 
j mok, tehát Izrael. Egyiptom és I 0 
j Jordánia közötti megállapodást. j g 

„Ami a palesztinai nép problé-5 
máját illeti, annak majd megöl- j 
dást kell találni a lakosság sza- | 
bad véleménynyilvánítása útján, i 
amikor eljön az ideje. Egyébként 
békekötés esetén erre úgyis sor 
kerül — legalábbis ezt mondta j 
nekem Husszein királv.”

Őszinte együttérzésünket fejezzük ki

Gittának és családjának
na-gyrabecsült, szeretett barátunk

Dr. HAUER KARCSI
szemész főorvos 

elhunyta feletti gyászukban.
A N VITRA IÁK B ARÁTI KÖRE.

Toncsi és Micháel!
A DRÁGA FÉRJ ÉS ÉDESAPA

HOLZMANN ARTUR
ELHUNYTAT VELETEK GYÁSZOLOM ÉS SIRATOM

LEIBL MÁJER

LUGER RÓZSI és J05ZI
Rámle

25-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA
KÍVÁNUNK SOK BOLDOGSÁGOT ÉS ÖRÖMET 

120 ÉVIG.
Szerető rokonaik: Kaufmann Béla, 
Ilonka, Alex, Ági, Jorám és Dáfná

Tel-Aviv:

Jeruzsálem

Haifa :

Ásdod

Derech Petaeh Tikva, 9,1. em. Tel. 621272. 
Nyitva: vas., kedd, csüt. 8.30—18 óráig, 
hétfő, szerda, péntek, 8.30—14 óráig.
R. Hásoreg 2, (Gád ép), nyitva, 9—12: 
16—19 óráig. Tel. 527914.
Háácmáut 72, tel. 523608. Nyitva: vasár­
nap. kedd, csütörtök 10.30—18 óráig
R. Kibuc Gálujot 1 (városháza),
Nyitva 16—19 óráig. Telefon: 32033.

Drága szüléink
FRIEDMANN IDUS és ZOLTÁN

Zsibó — Nagyvárad — Tivon
25-IK HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓJÁRA

SZERETETTEL GRATULÁLUNK, SOK BOLDOGSÁGOT, 
JÓ EGÉSZSÉGET KÍVÁNUNK 120-IG.

Gyermekeik: JUDIT, TIBI

ŐSZINTE RÉSZVÉTÜNKET FEJEZZÜK KI

Toncsinak és Micháelnek 
a családfő HOLZMANN ARTUR

Kremnica — Vágsellye — Tel-Aviv

ELHUNYTA FELETTI GYÁSZUKBAN.

A KAISER. FELDMÁR 
ÉS DRESLER CSALÁD

A MfFÁL HAPAJISZ 
SORSOLÁSA

A Mifái Hápájisz tegnapi. 3/71. 
számú húzásán 100 ezer fontot 
nyert a 323303 és Ö72340. számú 
sorsjegy.

30 ezer fontot nyert: 491692.
10 ezer fontot nvertek:
330120. 611258.

5 ezer fontot nyertek:
041318 337365 489406 560073

1000 fontot nyertek:
156355 120816 101735 045500 004805
251123 236672 235413 221440 192663
465569 368137 345544 340989 330895
676447 672855 622582 517595 475231

Az alábbi végződésű sorsjegyszá­
mok a következő nyereményeket 
kapták:

500 font
88434 71429 66531 49233 46186 34466 
32874 23336 04090 01847 94481 91355

200 font
27002 24656 21989 19808 17137 16832 
16525 14980 06893 01138 78989 74286 
73973 72024 64904 58753 57300 50333 
41013 39688 98916 97221 90768 87347 
85153.

100 font
8141 5575 4831 4375 3133 1984

40 font
2435 2344 2298 2184 1668 1355 1354
0782 3959 0219 7196 7006 5569 5092
4454 4077 3942 3809 3103 2817 9178
3412 8293 8050 8007 7965 7871 7572
7549 7762.

A 9-ceI végződő sorsjegyek vissza­
nyerték a 3 fontot.

Sok szeretettel gratulálunk
PÉCSI LAJOSNAK és TÁRSÁNAK

a ,.REHITÉ PEÉR” étkezősarok, előállítók 
BEMUTATÓ TERMÉNEK MEGNYITÁSA 

ALKALMÁBÓL
Tel-Aviv, Herzl-u. 82.sz. a.

SOK SZERENCSÉT ÉS SIKERT KÍVÁNUNK
Pollák Sári, Bumi és Chájirn 

Rámát-Hásáron.
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AZ UTOLSÓ ÉVEKBEN ÉRKEZETTEK - 
KÜLFÖLDRŐL VISSZATÉRŐ IZRAELIEK!
A „Candy” izráeli ügynökségének ajánlata : 
szállítás közvetlenül a „Candy” gyárból
Minden „Candy” gyártmányból kb. 50% engedmény.
Mosógépek — mosogatógépek és más újdonságok is.
Szállítás: házig, egyéves garanciával és szervizzel.
Lépjen összeköttetésbe a „Friedmann Ltd.” bármely fiókjával vagy villamossági cikk
üzletekkel.
J. BEN ALEXANDER JICCHÁK SZÁDÉ UTCA 34 # TEL: 37829.

Cmnäzji Gssäyj

Drága, felejthetetlen férjem, édesapánk, nagyapánk, test­
vérünk, rokonunk

Goldberger Samu (Smuéi) T i
Szászrégen — Bukarest — Haifa

elhunytának slosimján

ÁZKÁRÁT ÉS SIRKÖAVATÁST
tartunk 1971 január 24-én, vasárnap délután 3 órakor a 
Kármel-parti temetőben.

Külön autóbusz indul a Ptia u. 4. sz. a. lakástól, 2.30-kor. 
Ezúton mondunk köszönetét mindazoknak, akik mély 

gyászunkat személyesen vagy írásban enyhíteni igyekeztek.

A GYÁSZOLÓ CSALÁD

Eltemették Rózsa Mórt

8 UJ KELET 1971.1. 22

Fájdalommal közöljük, hogy
WEISZ RÓZSI b-r

Korond — Kirját-Ata
ÁZKÁRÁJÁT ÉS SIRKÖAVATÁSAT

1971 január 25-én, hétfőn délután 4 órakor tartjuk a kirját- 
atai temetőben. — Külön autóbusz indul. Kirját Ata, Kikár 
Hámoécá I. sz. a., délután 3.45-kor.

A GYÁSZOLÓ CSALÁD

Felejthetetlen drágánk
FISCHER MANÓ ^

Szamosujvár — Naharia
ÁZKÁRÁJÁT

január 24-én, vasárnap d. u. 3 órakor tartjuk a nahariai 
temetőben. Találkozás a temető főbejártánál.

  A GYÁSZOLÓ CSALÁD
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A tisztelők és barátok népes got. 1
csoportja kisérte tegnap utolsó út- közeik
jára Rózsa Mórt. az erdélyi zsidó- arab
ság népszerű vezető személyisé- mrusró
gét, aki 87 éves korában ked- tottam
den meghalt. bajátó

A halottasházban dr. Fraenkei
Jenő volt szegedi főrabbi búcsúz- ’entke,
tatta az elhunytat és Mózes pel-
dázataiból vett hasonlattal emelte F’sfl
ki nemes emberszeretetét és áldó- tel.
zatos segítfíkészségét. Ez különös
képpen megmutatkozott a bergen- rom é
belseni koncentrációs táborban. —

ahol bizonyította a bajtársak irán- baliga
ti áldozatkészségét és szeretetét. A —

Sír mellett Simon Tibor, a kolozs gyobb
vári kör nevében búcsúzott, fel- —
sorolva az intézmények hosszú ben t
sorát, amelyben Rózsa Mór tévé- többéi
kenykedett. Dr. Fendrich Ernő a tani tv;
Bné Brit Nordau páholya neve- végleg
ben mondta el az elhunyt páholy- kellett
testvérek feletti imát. Sa bi

Az elhunvt György fia mon- te!
dott Kádist. (b. >•) —

kólája

i |]| KIM! iskola
1 KUJs MIlJljJjJlím

JFUiinn rum ’raian ’im vív imu nek,
lunn .a rí njnun nek.
\vj in ’rnnxii jiurn lödik
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Főszerkesztő: Dr.MARTON GIZELLA nyelv
Felelős szerkesztő: SCHÖN DEZSŐ ée fi
Kiadó: UJ KELET. ITON JOMI LTD.
TEL AVIV, Harakevet 52. P.O.B. 831 1 . 2

Telefon: 30011 ration.
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Olék és problémáik
Irodalom és trikotázs

Irta: KISHONT FERENC

A napokban Jeruzsálemben lefolyt megbe­
szélés, amely a Szochnut alijja-osztá- 
lya és a klitaügyi minisztérium között 

viták jegyében zajlott, újabb bizonyítéka, mi­
iven káros tünet azonos problémákkal foglal­
kozó hivatalok párhuzamos működése. Az o- 
iek befogadása kétségkívül állami feladat és 
annakidején üdvözölni kellett a klita-ügyi mi­
nisztérium létesítését. Mert hiszen abban a 
nercben, mihelyt az uj bevándorló Izrael föld­
iere tette a lábát, a hazatérési törvény értel­
mében máris élvez bizonyos állampolgári jó­
sokat, jóllehet gyakorlatban egv-két téren 
csak félév után válik teljesen egyenrangúvá 
Izrael többi polgárával.

Az állampolgári státus jogokat és kötelezett­
eket ró az emberekre, de éppen Izráel zsi­
dókat befogadó hivatása és jellege folytán, az 
olék az országba való érkezésük után még jó­
idéig csak jogokban részesülnek, állampolgári 
kötelezettségeik teljesítését egy-két évre elha­
lasztják, úgy az adófizetés, mint a katonai 
szolgálat tekintetében. Alapvető emberi jogaik 
között szerepel egyike a legfontosabbaknak, 
—a lakás. Foglalkoztatásukról is az állam, 
illetőleg az állami ellenőrzés és irányítás alatt 
álló nemzetgazdaság gondoskodik.

Másrészt viszont az olék érkezésükig más 
államok polgárai voltak, amelyekben Izraelnek 
nincs tevékenységi lehetősége. Megszervezésü­
ket nem végezhetik diplomáciai képviseleteink. 
Ezért dolgoznak a r,ag-. zsidó centrumokban 
a Szochnut megbízottai, a „sliáchok", akik­
nek munkája körül azóta folyik a vita, amió­
ta ez a fogalom létezik. A sliáchokat azzal 
vádolják, hogy füt-fát igéinek az o'éjelöltek- 
nek. akik. az országba érkezve, sokkal keve­
sebbet kapnak. Sajnos ezen a téren nem sok 
változás történt az elmúlt évtizedek alatt. A 
sliáchokat még mindig pártkuics alapján vá­
logatják ki. Ifjúsági szervezetek körében te­
vékenykednek. világnézeti alapon, vagy a ga- 
Inti cionista pártok égisze alatt. Ezt a hagyo­
mányt azóta őrzi a Cionista Világszervezet, 
amióta az olék többsége a chr.lucok közül ke­
rült ki. Ma is van minden krbuci szervezetnek 
kiküldöttje a gáiut országaiban, bár az alijja 
eienlegi méreteit tekintve, igen kis százalé­
kát verbuválják az érkezőnek.

Párizsi levél

Többszáz diák 
tanul héberül

— Riport a Keleti Nyelvek Főiskolájáról —

Lilly Scherrel. a fiatal tanársegéddel be­
szélgettem a héber tanulásról, ami ebben a 
nagyon hires iskolában, — a Keleti Nyel­
vek Főiskoláján folyik.

Első kérdésem a tan tervet illeti. Milyen 
tananyagot ad elő, mint tanársegéd?

— A zsidó nép történelme, a judaiz­
mus, Izráel földrajza, történelme. Ez a 
tananyag, amit három évfolyamnak adok 
elő. De idén. a tavalyi rendszerrel szem­
ben, több módosítást vittünk keresztül, u- 
gyanis a hallgatók választják ki a tananya­
got. Érdeklődési körüknek megfelelően. A 
tözeikeleti krízis miatt, főleg Izráel és az 
arab országok viszonyáról, az antiszemitiz­
musról, az anticionizmus problémáiról tar­
tottam előadásokat. Mindig a hallgatók ó- 
hajától függ az előadásom anyaga.

— Mennyi volt az idén a héberre je­
lentkező diákok száma?

— Idén újra nagyobb volt, mint tavaly. 
Liső évre körülbelül 150 hallgatót vettünk 
fel.

— összesen hány tanítványuk van a há­
rom évfolyamon?

— Négyszáz. De vannak még levelező- 
baiigatók és vendég-hallgatók.

— Mi az oka annak, hogy idén na­
gyobb a jelentkezők száma?

— A hatnapos háború óta minden óv­
óén több és több a diák. Ezek közül mind 
főbben vágynak Izraelbe alijjázni. Nem egy 
tanítványom ment nyári kibuc-munkára és 
végleg ottmaradt. A jeruzsálemi egyetemen 
kellett befejeznie a harmadik évet. A vizs­
ga bizonyára nehezebb volt — de megér­
te!

— Mire szolgál a Keleti Nyelvek Főis­
koláján szerzett diploma?

— Végzett diákjaink taníthatnak közép­
iskolában, mert a harmadik választott nyelv 
-ehet az érettségin a héber; fordítók lehet­
nek. vagy diplomáciai munkát végezhet­
lek. Izráel külkereskedelme állandóan fej- 

dik és igy egyre több úgynevezett „atta­
ké commercial"-ra van szükség.

—•Vannak-e arab diákok a tanszéken?
— Vannak, mégpedig jónéhányan.
—■ Miiyen tankönyvek állnak a hallga­

tók rendelkezésére?
— Főleg Izraelben nyomtatott héber 

nyelvkönyveket használunk, a történelmi 
földrajzi anyagot franciául olvashatják 

* diákok. A párizsi „Centre de documen­
tation du judaisme“ lát el bennünket do­
kumentációs anyaggal.

— Akik nem a Keleti Nyelvek Fiskolá- 
471 akarnak diplomát szerezni, hanem re-

Bizonyos, hogy az alijja összetételének 
lényeges megváltozása következtében a sliách- 
rendszerben is módosítások történtek és most 
a nagy zsidó centrumokban olyan megbízot­
tak is működnek, akik a nagytöbbségében pol­
gári elemekből álló oléjelöltek körében igye­
keznek felvilágosító munkát végezni. Ezek a 
megbízottak is a Szochnut alijja osztályának 
alkalmazottai. A kínos viták, amelyeknek 
a legutóbbi értekezleten fültanui lehetünk, ab­
ból adódnak, hogy a sliách és az olékkal fog­
lalkozó izráeli tisztviselő nem azonos hiva­
talhoz tartoznak. A sliách a Szochnut embe­
re. az izraeli tisztviselő a klita-minisztérium 
alkalmazottja. Igen nagyfokú együttműködés 
és kölcsönös támogatás szükséges ahhoz, hogy 
a Szochnut ás a klitaminisztérium együttes 
munkája eredményes legyen.

Úgy látszik, hogy ez a koordináció még 
nem alakult ki a szükséges mértékben.

Ez volt nyilván az oka annak, hogy a kli­
taügyi minisztérium a sliáchokat vádolta tel­
jesíthetetlen ígérgetésekkel, a Szochnut embe­
rei pedig a klita-minisztériumot, mert nem 
gondoskodott kellő mértékben az olék elhe­
lyezéséről, főként pedig lakásaikról.

Arie Pinkusz, a Szochnut elnöke kiábrán­
dító bejelentéssel jött: sok olé vissza­
tér régi lakhelyére, mert nem kapta meg 

az országban azt, amit Ígértek neki. A kli­
ta-minisztérium azzal védekezett, hogy az ér­
kezettek igényeit csaknem 100 százalékban ki­
elégítette. A baj a „csaknem“-mel van, — azok. 
akik nem estek be a 100 százalékba, tértek 
és térnek vissza elkeseredésükben a régi ha­
zájukba. A szóvivők azzal zárták le nehéz 
szópárbajaikat, hogy a sliáchoknak nagyobb 
tájékozottsággal kell rendelkezőtök, a klita-

KÜLÖNVÉLEMÉNY

Egyesülnek
„Világ proletárjai egyesüljetek!“ irta Marx 

Károly, már több mint százhúsz évvel eze­
lőtt a Kommunista Kiáltvány-ban. Azóta 
ez a jelszó ott tündököl nap, mint nap 
újságok sokaságának első oldalán. Ennek 
az eszmének a jegyében alakítottak már 
négy. vagy öt Intemacionálét. A világ pro­
le táriátusának egységét jelképezi az „Inter- 
naeionálé“ cimű induló is már közel száz 
éve — és persze a vörös lobogó.

Ez mind szép, jó, csak nem hatásos. A 
világ proletárjai ugyanis mindezek ellenére 
az Istennek sem akarnak egyesülni. Hithü 
marxisták nyilván ezt annak tudják be, 
hogy a munkásosztály még nem rendelke­
zik kellő osztályöntudattal és még élnek a 
burzsoá-nacionalizmus maradványai. Beval­
lom. hogy szerintem — népiesen szólva — 
mindez lári-fári. A világ proletárjai a va­
lóságban egyszerűen azért nem egyesülnek, 
mert proletárok nincsenek, csak a bölcs 
szociológusok és filozófusok fantáziájában. 
Ami pedig nincs, miként tud egyesülni?

Valaki egyszer azt mondotta, hogy az 
internacionalizmus zsidó találmány. Nem tu­
dom. ki volt az illető, nagyon régen tör­
tént. jóval Izrael államának megszületése 
előtt. Szerinte a zsidók azért találtak ki 
az internacionalizmust, mert ha nekik nincs 
hazájuk, akkor ne legyen másoknak sem. 
Lehetséges, hogy aki ezt állította, az rossz­
indulatú volt és még antiszemita is min­
dennek a tetejébe. A baj azonban ott kez­
dődik, hogy a rosszindulat és az antisze­
mitizmus. csúnya és ellenszenves tulajdon­
ságok. de nem zárják önmagában véve ki. 
hogy valaki egy konkrét esetben ne talál­
ja fején a szöget. Attól tartok, hogy most 
is pontosan ez történt.

A legkülönbözőbb országok munkásai u- 
gyanis elvben sokszor meghirdették önma­
gukról, hogy ők nemzetközi proletárok, de 
gyakorlatilag soha. sehol a világon nem 
volt még olyan munkásság, amely, akkor 
amikor internacionalista elvei próbatétel elé 
kerültek, megállta volna a helyét. Nem ők 
tehetnek róla. Egy elvet, amelynek nincse­
nek gyökerei a valóságban, nem lehet ki­
tenni semmilyen próbának.

Ez egyként igaz államokra és egyedek- 
re egyaránt. A Szovjetunió hivatalosan is 
a proletár-internacionalizmus alapján áll. 
Ennek ellenére nincs a széles föld kerek­
ségén még egy olyan szélsőségesen nacio­
nalista állam, mint a Szovjet és olyan 
nacionalista, sőt soviniszta nép, mint ép­
pen az orosz. Ez igaz mind a külső, mmd 
a belső vonatkozásban.

Külpolitikailag aligha szorul különösebb 
bizonyításra, hogy a Kreml urai állandóan 
a hagyományos cári expanzió politikáját 
követik, és azt csak a legfelületesebben i-

«JUSAAAAAAAAAAAA*AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAZAAAAA>

kordidő alatt akarnak héberül beszélni, ho­
vá fordulnak?

— A C.U.E.J. nevű szervhez, ahol audio­
vizuális módszerrel az izráeli ulpánokhoz 
hasonló gyorsasággal néhány hónap alatt 
meg lehet tanulni ivritül.

Forral Eszter

minisztériumnak pedig nagyobb gonddal ke!! 
foglalkozni az óléval.

Nem tudunk igazságot tenni a vitatkozó fe­
lek között. Bizonyos azonban, hogy mindkét 
fél elköveti a hibákat. Szomorú volt Mose Sá- 
mir iró, a londoni alijja főmeg’oizott kijelen­
tése. Azt állította, hogy egyetlen Angliából ér­
kező diplomás ólét sem helyeztek el kielégítő 
módon. Súlyos vád ez és bizonyára vizsgálat 
tárgyát képezi az illetékes hivatalokban. Mo­
se Sámir leleplezése azonban azt mutatja.hogv 
sem a Szochnut, sem pedig a klitaügyi mi­
nisztérium emberei nem gyógyultak ki alap­
betegségből: hogy még mindig a katasztrófa 
alijják fogalmában gondolkoznak. Most is 
vannak olyan olék, akiknek izráeli életszínvo­
nala jóval magasabbá vált, mint eredeti hazá­
jában még a jelenlegi elhelyezési módszerek 
mellett is. Most azonban az állam elsőrendű 
feladata, hogy kihasználja a jóléti országok­
ban élő zsidóság Izrael iránti lelkesedését és 
nyugati életszínvonalhoz szokott olékat fo­
gadjon be, olyan nivón, ami megfelel igé­
nyeiknek.

A sliáchoknak az is feladata, hogy felvi­
lágosítsák ezeket az olékat: számolniok 
kell azzal, hogy nem tarthatják ugyan­

azt az életnívót, mint Londonban, New-York- 
ban vagy Brüsszelben. A harcoló Izraelért nem­
csak lelkesedni kell, hanem alkalmazkodni is 
nehéz életkörülményeihez. Az oléjelöltnek tud­
nia kell, hogy az izráeli orvosok, mérnökök 
vagy más szabadfoglalkozásúak fizetése —brut­
to, az adókedvezmény az olék számára csak 
egy esztendő és az első év után az 1000-1500 
fontot kereső diplomás jövedelme 40 száza­
lékkal leszáll. Az oléjelöltnek ezt meg kell ma­
gyarázni — mert különben bekövetkezik, amit 
Arie Pinkusz sajnálkozva közölt, hogy a nyu­
gati olék közül sokan visszamennek.

Nincs kedvezőtlenebb dolog számunkra,mint 
a visszatérő olé. Rontja a gáluti zsidók sze­
mében Izráel vonzóerejét és propaganda lehető 
séget ad ellenségeinknek. Nem állíthatjuk, hogy 
ez uj tünet, mert hiszen minden bevándorló 
országnak igy Izráelnek sajátja az is, hogy 
az elégedetlenek elhagyják. De ha a mi ese­
tünkben két párhuzamosan működő intézmény 
munkájának egybehangolása révén meg le­
het szüntetni, vagy legalábbis nagymértékben 
csökkenteni az uj olék távozását, úgy ezt a 
koordinálást sürgősen meg kell valósítani.

Irta: KARMEL JOCHANAN

gyekeznek leplezni különböző forradalmi 
jelszavakkal.

Az orosz nacionalizmus azonban még 
sokkal leplezetlenebből és durvábban je- 
jelentkezik a Szovjetunión belül. Hivatalo­
san a Szovjetunió tizenhat szabad köztár­
saság szövetségese, amelyben minden nép 
egyenjogú. A valóságban azonban az oro­
szok korlátlanul uralkodnak az összes töb­
bi nemzetiség fölött. Ez nem csak a zsi­
dók elnyomásában mutatkozik meg. Csak 
az egyik legfeltűnőbb jelensége az orosz na­
cionalizmusnak. Köztudomású, az összes szov 
jet köztársaságokban a fontos tisztségeket nem 
helybeliek, hanem oroszok töltik be. Ez 
nem csak az olyan állítólag elmaradt terü­
letekre érvényes, mint mondjuk Kazachasz- 
tan. hanem még a hatalmas, csaknem 
negyven millió lakosságú Ukrajnára is. — 
Chruscsov is. Brezsnyev is, hosszú ideig 

voltak az ukrán párt főtitkárai és Ukraj­
na korlátlan urai. Nos, sem Chruscsov, 
sem Brezsnyev nem ukránok, hanem oro­
szoki

De az államoknál és a pártoknál is ke­
vésbé tették magukévá az internacionaliz­
mus elveit az emberek és ezek közül is 
legelsősorban a munkások. Lehet, hogy 
akad néhány olyan inteilektuel, aki elhi­
szi magáról, hogy neki egyaránt dobog 
a szive minden proletárért, nemzetiségre és 
faira való tekintet nélkül, de a gyakorlat­
ban ő is jobban meg van rendülve, ha a 
szomszédját éri baleset mintha egy millió 
proletár elpusztul a tájfun következtében, 
— Pakisztánban. Az egyik esemény az 5 
számára is személyes élmény, amely közel­
ről érinti, a másik pedig egy megfoghatat­
lan statisztikai adat csupán.

Ma. amikor a nyugateurópai jólét jelen­
tős része a különböző török, görög, é- 
szak-afrikai, spanyol és miegyéb „vendég­
munkások“ nélkülözhetetlen munkájára é- 
piil. minden országban az egyik legfőbb 
gond, hogy miként lehet leküzdeni a hely­
beli munkásság ellenszenvét és gyűlöletét 
„vendégmunkás proletártestvérek” iránt.

Amerikában is a fehérek és a feketék 
közötti gvülölet éppen a munkásság köré­
ben a legnagyobb. Még a két legszélsősé­
gesebben ellentétes nézeteket valló fehér és 
fekete képviselő is békében megfér egymás 
mellett a szenátusban, vagy a kongresszus­
ban, de a négerek és éppen a legrosszab­
bul kereső fehér rétegek, halálos ellenség­
ként állnak egymással szemben a külváro 

sokban.
Mindezekre az ellentétekre hiába próbál­

ják ráteriteni az internacionalizmus vörös 
lobogóját, nem takar az ma már semmi: 
sem el. Tudom, hogy vannak nálunk is jó 
hiszemű és hagyományokat őrző emberek 
•akik igen rossz néven veszik, hogy ha kü­
lönböző párt és hisztadrnti gyűléseken p 
közönség nagy része nem hajlandó velük 
együtt énekelni az Intemacionálét és nem 
egyszer a kitűzött vörös zászlók eltávolítá­
sát követelik.

Az elmúlt hetek folyamán a helyi sajtó 
részletesen ismertette a Szochnut londoni ki­
küldöttjének, Mose Samir urnák az alijja 
szervezők jeruzsálemi kongresszusán elhang­
zott beszédét Fenti szervező kritizálta a kor­
mány bevándorlási politikáját, mint említet­
tük, a sajtó ezt kellő tálalásban közölte és 
mind ez nagyon érdekes. Azonban egyetlen 
újság sem tette fel a kérdést, hogy Mose Sa­
mir miért a Szochnut megbízottja London­
ban és nem iró idehaza?

Ez ugyanis senkit a világon nem érdekel. 
Legkevésbbé a bőkezű munkaadót, a Szoch- 
nutot.

Mose Samir ugyanis csak a legnagyobb 
élő héber iró, az „És ment a mezőkön", vala­
mint „Húsból vérből való király" és a héber 
irodalom még sok más klasszikus müvének 
a szerzője, s nem trikotázs gyáros. Ez ugya­
nis nagy különbség. Gondoljuk csak el: ha 
egy nagy trikotázs üzem tulajdonosa egy szép 
nap bejelentené, hogy leállítja a termelést és 
elmegy Londonba könyveket írni, akkor min­
den bizonnyal már másnap ott ülne nála a 
kormány jórésze, hogy megérdeklődje, mi in­
dította erre a tragikus elhatározásra, —hogy 
a prémiumokról és juttatásokról ne is be­
széljünk, mert ezek automatikusan húzná­
nak a gyáros felé, mint ősszel a kövér vad­
kacsák...

Vajon vezéreink még olvasnak könyveket?
Nem tudjuk, mi indította Mose Samirt ar­

ra, hogy a Szochfflitnak ezt a küldetését ma­
gára vállalja, de feltételezzük, hogy nem er­
ről álmodozott serdülő éveiben. Lehetséges, 
hogy kitünően érzi magát fontos közéleti sze­
repében a világ egyik központjában. Azt is 
reméljük, hogy idejéből Írásra is futja. Mi 
csak azt kívántuk megjegyezni, hogy ideha­
za senkit sem érdekel az, hogy’ ő ir-e oda­
kint, vagy nem ir.

Gyászjelentések nélkül, csendben és elegán­
san, lehet mondani a közvélemény tudta nél­
kül, a szemünk láttára szenderül el a héber 
irodalom. A sírásói között ott vannak a na­
pi sláger-parádék, az idegennyelvü heti-

Ezek az emberek őszinte meggyőződéssel 
hiszik, hogy a Szovjetunióban meggyaláz­
zák a vörös lobogót, nekik viszont erköl­
csi kötelességük továbbra is magasra tar­
tani azt.

Szomorú tévedés. A vörös lobogó, ame­
lyet ők még ma is védelmeznek, annyira 
elhasznált és elkopott, hogy üres jelszava­
kon kívül már sehol, senki számára nem 
képvisel semmit. Mi értelme van görcsösen 
ragaszkodni olyan jelképekhez, amelyek sem­
mit sem mondanak ma már?

lapok százezrei és a televízió győzedelmes és 
ellenállhatatlan középszerűsége. A kiadók egy­
másután csukják be a boltot, a héber könyvek 
példányszáma az előző évek harmadrészére 
csökkent, az Írók kiküldöttekké vedlenek át — 
és ez tényleg és őszintén senkit sem érdekel.

Mikor lesz az iró egyenrangú a trikotázs- 
zsal?

Néhány évvel ezelőtt e sorok írója részt- 
vett az Izráeli írószövetség küldöttségében, a- 
mely „érintkezésbe lépett a hatóságokkal", 
ahogy azt mondják. Ezen érintkezés folyamán 
Mose Samir azzal a tiszteletteljes kérdéssel for­
dult az illetékesekhez, hogy adják meg az írók­
nak azt a rendkívüli kiváltságot amely min­
den hasbeszélő és biztosítási ügynök természe­
tes joga már évek óta, mely szerint ne kelljen 
könyveket vezetniük és számlákat gyüjteniük 
kiadásaikról. Hogy kettős könyvvitel helyett 
engedjék meg nekik könyvek írását. Felhívá­
sát részleges siker koronázta. A pénzügyi ve­
zetők megértő, apai mosollyal mondták az 
íróknak: „Rendben van, svihákok, de csak né­
hány évre". Ugyanis kiszámították, hogy a 
minden háttal megkent Mose Samir e an 
akár 2000 fontot is megspórolhat évente. Két­
ezret mondtunk? Háromezcmyolcszázhatvanat!.

A jövő a trikotázsé, semmi kétség.
Egy felesleges kormányhivatal felesleges ál­

lamtitkárának hosszú amerikai autójából, a 
nagy állami vállalatok 10 milliós adósságait 
eltörlő „személyes” cédula egyik vesszőjéből 
egész életére biztosítani lehetne Mose Samir 
irodalmi működését, hogy tel-giborimi házá­
ban üljön és ne a londoni ködben, hogy a 
kormányzat azt mondhassa neki:

— Nincs jogod mást csinálni, nagytisztele- 
tü irónk, csak imi és imi, mert te fontosabb 
vagy nekünk, mint egy uj harisnyagyár Te 
vagy az ország lelke...
Ehelyett kiküldtük. Természetesen fontos meg­

bízatásban, saját kérésére. Magas fizetéssel,fel­
tételezhető. Nagylelkű segítség gyanánt.

A Könyv Népe!
A legismertebb héber Írók, mint Áháron Me- 

ged, Nátán Sáchám, Hánoch Bartov, Ben-Ciou 
Tomer mindannyian kultur-attasék, kiküldöt­
tek, miniszteriális tanácsadók és adminisztrá­
torok. írók, mint Írók már nem tudnak meg­
élni a Könyv Népének országában. Ott lépe­
getnek az írók a héber irodalom gyászmeneté­
nek élén, mint a hatóságok képviselői. És ez 
senkit a világon nem érdekel. A felnőttek már 
újságokat sem olvasnak, az ifjúság a televízió 
félcédulás Fogolyával van eltelve és még a 
bár-micvéken sem osztogatnak többet könyve­
ket, hanem csak csekkeket...

Az uj kulturális és művészeti tanács első 
ülésén túlsók szónoklatot hallottunk, túlsók 
szónoktól a keretek kiszélesítéséről, az értékek 
felkarolásáról, a kezdeményezések aláducco- 
lásáról és a gazdag héber nyelv még más ér­
dekes kifejezéséről.

A kultuszminiszter ur bejelentette, hogy fi­
gyelmet kivan szentelni az alkotó művésznek 
is. Kezdje meg, Miniszter Ur, az ország leg­
elhanyagoltabb művészeti ágánál: az Íróknál. 
Mindaddig, amíg maradt egy irónk mutatóban.

1971. L22 UJ KELET 9

Hűi

A KÉNYELMES, 
RUGANYOS 
ÉS ERŐS 
CIPŐ

39,90 IL

írna D'huiiv ‘búi

■ 4 V
'4 !

CiVk-í'1 wmm.

H
Álm

■
El*

- :% '*1

J

TO rii2« 'Ura

- < X

£4 m

világ proletárjai ?



A FELSZABADULT SZOVJET ASSZONYOK
Manapság divatba jött a lázadás. Az asz- 

ezonyok sem akarnak kimaradni ebből az 
uj-hullámból és ezért tapasztaljuk, hogy a 
nyugati világban minden erővel próbálkoz­
nak a gyenge nem tagjai lerázni a termé­
szet által reájuk rakott bilincseket. Ameri­
kában például ez odáig terjed, hogy a fe­
minista mozgalom tagjai tüntetőleg elége­
tik, — a melltartójukat is ...

Korunk asszonya nem akar többé egy­
szerű szexuális játékszer lenni a férfiak tár­
sadalmában. Legalább is ezt hirdetik az 
uj nőmozgalmak lázadói. San Franciscó­
ban és Antwerpenben ugyanúgy a férfi-el­
nyomás ellen ágálnak, mint Sidney, vagy 
Ottawa utcáin. Van, aki azt mondja, hogy 
ez a mindenre kiterjedő általános tiltako­
zás a hagyományos értelemben vett női a- 
lárendeltség és női szexualitással egybekap­
csolt gyengeség ellen, eredményezte tulaj­
donképpen azt, hogy napjainkban a nők 
mindenképpen csökkenteni akarják függősé­
gükét a férfiaktól. Ezért találkozunk any- 
nyi női „felszabadító“ mozgalommal.

Ami engem illet, — nevetséges és elgon­
dolkoztató jelenségnek tartom az uj meg­
mozdulást. És ez vezet arra, hogy egy pil­
lanatra a szovjet Paradicsomban élő nő­
társaimra gondoljak. A szovjet nőre, aki 
— úgy mondják, hála a rendszernek — 
nem szorul mindezekre a nyugati „küzdel­
mekre“, hiszen a Szovjetunióban ugyebár, 
mint mindenki (?), a nő is már régen fel­
szabadult ...

Irta: GHANA ZEMER

Maradéktalanul és minden 
legalábbis így hirdeti 
da.

szempontból, 
a vörös propagan-

Minthogy a kérdés némileg foglalkoztat, 
megragadta tekintetemet Harry Trimburn, 
a „Los Angeles Times“ moszkvai tudósi­
tójának egyik beszámolója, amelyben igy 
kezdi tudósítását: „A Szovjetunióban pon­
tos és világos munkamegosztás van férfi­
ak és nők között. A nők végzik el a dol­
gokat és a férfiak azok, akik megmond­
ják, hogyan kell csinálni... “

Kedves, nemde? Az igazság persze az, 
hogy ha alaposan megvizsgáljuk a helyze­
tet, rájövünk, hogy többé-kevésbé ugyanez 
a megállapítás érvényes a világ legtöbb ré­
szén. A különbség azonban szembeötlő. A 
többi helyen — tehát a Szovjetunión kí­
vül. — legalább nincs képmutatás, nincs 
önámitás. A vörös Paradicsomon kívül leg­
alább nem nevezik ezt, — felszabadulás­
nak...

A nők felszabadulásának.
És még valami. Máshol a nők nincse­

nek olyan óriási mértékben felszabadítva, 
mint a szabadság és az egyenlőség orszá­
gában, ahol ez a női felszabadulás és e- 
gyenjoguság már annyira nem bir magá­
val, hogy a nők az utcaseprők feladatát 
is ellátják, vasesztergályosok és kovácsok, 
acélöntők és kikötői rakodómunkások, hogy 
a szénbányákról és a szántásról-vetésről ne 
is beszéljünk. Szóval, — van némi különb­
ség a világon a „felszabadulás14 és a „fel- 
szabadulás“ között...

Ehhez még ideológiai 
szükséges...

nagyitóüveg sem

számolójához. Az ismert újságíró azt fej­
tegeti tudósításában, hogy a szovjet nő 
olyan kemény munkát végez és olyan ko­
misz éietkörülmények között végzi azt, hogy 
valóságos „prés“ alatt áll. Ez eredményez­
te, hogy arcbőre fonnyadt és ráncos, uj- 
jai pedig, mint e földből kiragadott sár­
garépa ...

„Az üzemekben a szovjet nő végzi a ne­
héz fizikai munkát, miközben férfitársa a 
gombokat nyomja, az automata darukat 
kezeli és a mechanikus vezérlő készüléke­
ket irányítja. Röviden, — a férfi az, aki 
a Szovjetunióban mindazokat a felszerelése­
ket üzemelteti, amelyek megtakarítják iz­
mai használatát... “

Nem mi állítjuk ezt. A „Los Angeles 
Times" moszkvai embere állítja igy be a 
helyzetet. És még valamit megtanulunk 
tőle. A dolgozó szovjet nő csak a legrit­
kább esetben emelkedik fel munkahelyén, 
szakmáján, a legmagasabb irányitó pozíció­
ba. Ezeket az állásokat általában már el­
foglalták, — a férfiak. A Szovjetunió min­
den második ipari munkása közül az egyik, 
— nő. A munkavezetők és igazgatók kö­
zött azonban csak minden nyolcadik a nő.

Értik már? Mert ha a dolog nem len­
ne világos, úgy bátorkodom némileg szét­
oszlatni a fogalmi ködöt. A Szovjetunió­
ban ezt nevezik a nők teljes és „szociá­
lis“ egyenjogúságának...

A „Los Angeles Times" tudósítója más 
bizonyítékokat is hoz a szovjet nő prob­
lémáinak érzékeltetésére. Bemutatja, hogy 
a szovjet nők többsége azokban a munka­
körökben kapott elfoglaltságot, ahol törté­
netesen a legalacsonyabb a bér. Ugyanak­
kor, — azt mondják, hogy a Szovjetunió­
ban semmi sem véletlen? — a férfiak tör­
ténetesen azokban a munkákban koncentrá­
lódnak, ahol a szovjet rezsim viszonylag a 
legjobban fizet...

Kitalálták. Egyenjogúság. Teljes, és ma­
radéktalan szocialista, szovjet női emanci­
páció ...

Ezek után pedig csodálható-e, ha a szov­
jet szülőföld sem tudta mentesíteni és fel­

szabadítani a nőket mindazon . feladatok 
alól, amelyek a rothadt kapitalizmus or­
szágaiban annyira a női „elnyomatás ve­
lejárói, mint például szülni, főzni,, mosni 
takarítani és nap mint nap bevásárolni. 
Igen ám, de itt is van némi különbség. A 
korhadt és rothadt kapitalizmus országai­
ban ugyanis ezek a házimunkák valóság­
gal gyermekjátéknak tűnnek a szovjet Pa­
radicsomhoz viszonyítva. A nők teljes és 
maradéktalan szovjet Paradicsomában ugyan 
is mosógép olyan ritkaságszámba megy.

mint nálunk a csincsilla. A porszívóról, 
vagy a mixerről meg egyenesen jobb még 
csak szót sem ejteni.

Mit bizonyít mindez?
Szabadság és szabadság között van kü­

lönbség, de egyenlőség és egyenlőség kö­
zött még nagyobb az egyenetlenség, mint 
az élet minden más területén.

Nem is tudom hamarjában, hogy minek 
örüljek most jobban: hogy asszonynak szü­
lettem, vagy hogy itt élek a Paradicso­
mon kívül...

FELESLEGES TÚLZÁSOK

Hogy ez mi?

Az Uj Kelet hasábjain két cikk foglal­
kozott nemrég Oroszországgal. Az egyiket 
Fried Miksa, a másikat Karmel Jochanan 
irta. A két publicista szándéka bizonyára 
jó volt, mégis azt hiszem, hogy írásaikkal 
nem tettek jószolgálatot sem a zsidóság, 
sem a zsidó állam ügyének.

Nem arról van szó, hogy joguk volt-e 
igy imi, ahogy írtak, ez a jog természe­
tes velejárója demokratikus rendszerünk­
nek, — a kérdés, hogy bölcs dolog-e o- 
lyan tónust és érvelést használni, amint 
ezt a két cikkíró tette?

Izráel népe és állama súlyos konfliktus­
ban áil a Szovjetunió mai uraival. A konf­
liktus lényegét nem a Szovjetunióban ural­
kodó rendszer képezi, hanem e rendszer 
képviselőinek magatartása Izráel államával 
és az orosz-zsidó kisebbséggel szemben.

Izrael államának és a világ zsidóságá­
nak joga és kötelessége felemelni szavát 
az orosz zsidóság szabadsága és alijjája ér­
dekében. Izrael államának kötelessége min­
den rendelkezésére álló eszközzel azért har­
colni, hogy ne váljon a Szovjetunió ter­
jeszkedési törekvésének áldozatává. De min­
den, ami ezen a két szemponton túlterjed, 
az nem a zsidóság, nem Izráel államának 
az ügye, hanem két társadalmi rendszer 
élet-halál küzdelme, két hatalmi tömb har­
ca a világpolitika arénájában.

Ebben a küzdelemben nem szükséges 
sem a döntőbíró, sem a türelmetlen szur­
koló szerepét vállalnunk. A gigászi küzde­
lemnek parányi pontja vagyunk, a mi fel­
adatunk a zsidó állam ügyében és a vi­
lág minden részében élő zsidók érdekében 
síkra szállni. Aki ennél többre vállalkozik,

Irta: RÖSSEL MORDECHÁJ

elveti a sulykot...
Mire való olyan megállapítás, amit Fried 

Miksa tesz: „... orosz határokon kívül 
élő nemzetek és népek lesik a pillanatot, 
mikor indul meg végre valahára a lélek­
harang a föld hátán hordott zsarnokura­
lom rabszolga tartói fölött", vagy „140 mil­
lió várja a szabadulást és a megingatha­
tatlannak látszó nagyépitmény kártyavárként 
összeomlik — ez csak ideg és idő kérdé­
se."

Jól értsük meg, nem arról van szó, ho­
gyan vélekedünk a kommunizmusról, vagy 
a szovjet rendszerről, hanem arról, hogy 
bölcs dolog-e, egy kis nép fiának beleszól­
ni egy nagyhatalom olyan kérdéseibe, ame­
lyek messze túlnőnek az ő nemzeti érde­
kein.

Érdekes, hogy éppen a múlt napokban 
foglalkoztatta ez a kérdés a Háárec cikk­
íróját is, aki a következőket írta — töb­
bek között:

„... A zsidó népnek és a zsidó ál­
lamnak nagy viszálya van a Szovjetunió­
val. A leningrádi perek csak az utolsó 
láncszemét képezik a szovjet zsidóság el­
leni hajtóvadászat és bántalmak hosszú 
láncolatának. Izráel államának is megada­
tott a sziriai és az egyiptomi határokon 
érezni a szovjet óriás súlyos öklét. Ez sú­
lyos perlekedés, vagy talán háború, de tud­
nunk kell úgy irányítani ezt a háborút, 
hogy ne váljon élet-halál harccá. A küzde­
lem célja az igazsághoz eljutni, nem pe­
dig örökös bojkott és harag fenntartása.

Vannak persze tények, amelyekről nincs 
mit vitatkozni, a Szovjetunióban sokkal 
magasabb a nők arányszáma a szabad fog­
lalkozásúak között, mint bárhol másutt a 
világon. Nem vitás, hogy az orvostudo­
mányban, a jogi szolgálatban és a külön­
féle tudományágakban, viszonylag sokkal 
magasabb a nők száma, mint másutt. Min- 
ez azonban nem változtathatja meg azt az 
alapvető tényt, hogy a Szovjetunióban 48 
millió nő (!) végez olyan súlyos fizikai 
munkát, amelyhez hasonlót sehol a világon 
nem fejtenek ki az asszonyok. Ez annál is 
inkább elgondolkoztató, mert ez már a má­
sodik generáció a második világháború ha­
talmas vérontása után, amikor még a fér­
fiak frontszolgálatával és a kivételes vér- 
veszteséggel indokolták a nők le szállítását 
a szénbányák mélyére.

Az is ismeretes, hogy az egész földke­
rekségen egyetlen női Űrrepülő van: Va­
lentina Tereskova.

Egy szovjet asszony.
Másrészről az is tény és való, hogy se­

hol a világon nem a kivételek oldják meg 
a nők problémáit, — hiszen kivétel min­
denütt van —, hanem a nagy tömegek ad­
ják a tényleges jelenségek hátterét Érzékel­
tetni is tudom ezt a megállapitást Indiá­
ban például Indira Gandhi és Ceylonban 
Bandaranaike asszony uralkodnak többszáz 
millió férfi fölött Ennek ellenére e- 
gyellen épeszű nő sem szeretne a nyuga­
ti világban egy indiai, vagy ceyloni nő 
helyében lenni...

Ismeretes, milyen „jogai“ vannak ezek­
ben az országokban a nőknek. Számszerű­
leg kifejezve, majdnem azt mondhatnék: 
nulla. Gandhi és Bandaranaike asszonyok 
ellenére.

De térjünk vissza Harry Trimburn be-
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AZZAL A GONDOLATTAL FOGLALKOZIK, HOGY 
□ LAKÁST VESZ, VAGY CSERÉL 

O TANULNI FOG

a biztosítani akarja gyermekei jövőjét 

a autót vesz 

o BÓVITI üzletét

JITRON LÁKOL
TAKARÉKOSSAL TERV

, UJ LÁNCSZEM A JITRON TERVEK SOROZATÁBAN
LEHETŐVÉ TESZI, HOGY ELEKJE MINDEN CÉLJÁT'.

Miért a „Jitron Lákol” terv?

Mert mindert előny összpontosul benne és megfelel minden takarékoskodónak és minden 
célra. Takarékoskodjon kényelmes, állandó havi befizetésekkel és az alanti fontos elő­
nyöket élvezi:

Első befizetésként bármilyen összeget elhelyezhet és ennek alapján is élvezheti a terv 
előnyeit.

Adómentes kamatos kamat

* Választható rögzítés, amely megőrzi a megtakarított összeg tényleges értékét.

A pénzügyminisztérium speciális juttatása 
főiskolai hallgatóknak akik egyetemekre készülnek beiratkozni.

a takarékoskodóknak 18 éves korig, vagy

-¥• Kölcsön jó feltételekkel, különösen két évtől nyolc évig terjedő időtartamra.

Érdemes eljönnie a Discount Bank legközelebbi fiókjába, részletes felvilágosításért az uj 
„Jitron Lákol” terv juttatásaival és előnyeivel kapcsolatban.

DISCOUNT BANK
nemcsak banK, barát is

Mindez nemcsak azért, mert százezrek, - 
esetleg milliók maradtak életben a Szov­
jetuniónak Hitler ellen vívott háborúja so­
rán. Nem is arra való emlékezésből, hogy 
az állam megszületése idején és létezésünk 
kezdeti szakaszában a Szovjetunió mellénk 
állt A dolog lényegét a jövő képezi. Ér­
demes azon elgondolkoznunk, hogy mit is 
akarunk tulajdonképpen? Akarjuk, hogy 
minden, a Szovjetunióból alijjázni kívánó 
zsidó jöhessen. Akarjuk, hogy az ottmaradó 
zsidók ne legyenek jogaikban megcsorbit- 
va és akarjuk, hogy vége legyen az orosz- 
izráeli viszálynak, amely az arab-zsidó há­
borúskodásnak következménye."

„E törekvések kizárólag az oroszok be­
leegyezésével valósíthatók meg. Az oroszok 
beleegyezéséig olykor súlyosbítanunk kell 
a harci-eszközöket, de a küzdelem közepet­
te sem kell megfeledkeznünk arról, hogy 
ez a háború — legalábbis a mi részünk­
ről — nem irtó háború. Mert a Szovjet­
unió nem Amalék, hanem olyan ország, 
amellyel Izráel állama, egyesek szerint — 
meg kell, hogy egyezzen. Auschwitzból 
nincs visszafelé vezető ut. Az a rendszer, 
amelynek neve a haláltáborokkal forrt ösz- 
sze, átkozott marad, amig egyetlen zsidó 
él a földön. Nem igy a Szovjetunió, amely 
nek a zsidósághoz való viszonyában egy­
mással változnak a szörnyű bűntettek, mint 
például a leningrádi per — és fénypon­
tok, mint a nácizmus elleni háború... “
.......  Kívánatos azért, hogy a zsidó nép
és a zsidó állam harca a Szovjetunió el­
len, ne torlaszolja el az egymással béké­
ben normális kapcsolatok között élő né­
pek felé vezető utat.”

Idáig a polgári lap munkatársának vé­
leménye, aki semmi körülmények között 
sem vádolható szovjet-barátsággal, de aki 
tudja, hogy a szószaporitás éppen ezen a 
téren, szolgálja nemzeti érdekeinket

Tudom, hogy mi-mindent válaszolhatnak 
a fentiekre, magam is birtokában vagyok 
a teljes „érv-arzenálnak", mégis állítom: a 
vita és háborúskodás hevében is ügyelnünk 
kell a tónusra és a méretekre. Nem gent- 
leman-ségből, hanem a magunk jól felfo­
gott érdeke miatt. A Szovjetunió nem Gá- 
na és nem Albánia, hanem nagyhatalom,
— magatartása nagyon is érdekel bennün­
ket. Nem biztos, hogy a szordinóval való 
beszéd sokat eredményez, de majdnem biz­
tos, hogy a túlságosan is szabadiára enge­
dett biráló hangnem, mégjobban elmérgesi- 
ti a helyzetet

Ezt az igazságot még az agg Ben Cári­
on is vallja. Ez az önkéntes száműzetés­
ben élő öreg bölcs, miután kilépett a na­
pi politika varázsköréből, megengedheti ma­
gának, hogy a dolgok felett állva, szen­
vedélymentesen ítélje meg az eseményeket. 
Ha ő számtalan alkalommal említést tesz 
a Gromiko-Carapkin korszakról, azt nem 
a hátranézés kellemes emlékei miatt teszi, 
hanem mert tudja, hogy a politika arcvo- 
nalán és a népek közötti kapcsolatban, — 
nincsenek véglegesen leeresztett sorompók.- 
Ami volt, az megint lehet ha a körülmé­
nyek és az adottságok megváltoznak.

Ben Gurion még azt is szóvá teszi, hogy 
az Egyesült Államok, amely kétségen felül 
Izráel államának jóakarója, — a Felszaba­
dító Háború óta egészen a hatnapos há­
ború utánig, fegyver-embargót rendelt el 
Izráel ellen. Ez a helyzet csak az utolsó 
háború óta változott meg, amikor Ameri­
ka érdekei is megváltoztak.

és itt kívánok reflektálni Karmel Jocha- 
nan egyik megjegyzésére: „Egyetlen orosz 
katona sem áldozta tudatosan életét, hogy 
zsidókat mentsen.“ Persze, hogy nem ál­
dozta, de akadt-e valaha is olyan katona 
bármely más nép fiai sorából, aki azért 
halt meg, hogy zsidók élhessenek?

A népek közötti kapcsolatok — sajnos
— nem humanizmuson, hanem érdekeken 
alapulnak. Mintahogyan Amerika sem alt­
ruizmusból ad fegyvert, hanem mert ez 
egyezik érdekeivel és a Szovjetunió sem a- 
zért áll ki a zsidó állam ellen, mert an­
tiszemitává lett, hanem mert ezt kívánták 
meg érdekei. A fuldokló ember sem kérde­
zi meg megmentőjétől. milyen érdekek ve­
zették, de hálás a kinyújtott kézért, 
igy van ez a népek esetében is. Nem sza­
bad elfelejtenünk az izráeli-orosz barátság 
napjait, mintahogyan hálásak vagyunk Ame­
rikának a nekünk nyújtott segítségért

Részünkről a pozitívumok kihangsulyo- 
zása nem jelent pro-szovjet magatartási. — 
pro-amerikánizmust, hanem pro-izráelizimst, 
mert ezáltal kívánjuk előkészítem az időt, 
amikor már ellenségeink uira barátaink 
lesznek.

Ennek a magatartásnak nem kell vissza- 
ria-ztania bennünket attól, hogy a legádá­
zabb harcot vívjuk azok ellen, akik jelen­
leg ellenségeink.

Csak a felesleges és haszontalan túlzások­
tól tartózkodjunk.

Hogyan mondják bölcseink? „Cháchá- 
mim. hiz^háru bö dö váréchem”.

Bölcsek, fontoljatok meg minden szót!
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Vach'oni Jehuda kitűnő tollából az Uj 
Keiet december 4-iki számában megjelent
jkk szerintem nem hagyható szó és el­

lentmondás nélkül. A cikknek alcíme is 
. Avagy van az éremnek másik olda- 

l'a js“. Nos hát én az „egyik“ oldalát ki- 
vanom megvilágítani, éspedig szándékom 
e. meggyőződésem szerint, az objektivitás 
tikján, "amint azt Nachsoni - egyébként 
'' joratradició iránti tiszteletreméltó lelke­
sedéssel teli cikkében az álláspontját kiío- 
e.,sóiéinak a táborától megkívánja.

Meg kell hajolni a lelkesedés előtt, a- 
mellyel a cikkíró a tóratanulás jelentősé­
ért kiáll és minden a múltban gyöke­
redző zsidó előtt nyilvánvaló, hogy a Tó­
ra a fény a zsidó nép életében; megvilá­
gítja számára az utat, amelyen járnia kell. 
f; a szószerinti és valódi értelme a Ha- 
lachának, vagyis a Tóra a zsidó embernek 
czész életmódját szabályozza — születésé­
nek első percétől egészen addig, amig lel­
ket kileheli. Hiszen még ezt is az Isten 
kegyére bízza.

Nachsoni Jehudának azonban nincs iga­
za, amikor — a Tórára hivatkozva —, a 
ies’iva-eövendékeknek a katonai szolgálat a- 
lól való felmentése mellett kardoskodik.

igaz, hogy a demokratikus államokban 
a teológiát végző növendékek teljes felmen­
tést kapnak a katonai szolgálat alól, de a 
mi kis országunk — körül van véve nyolc­
van millió arab ellenségtől, akiknek egyet­
len kimondott célja, hogy Izraelt, azaz an­
nak egész lakosságát a tengerbe sodorják. 
A mi helyzetünk tehát egyszerűen példát­
lanul áll minden más háborús helyzetben 
levő országgal szemben. Hogy ilyen hely­
zetben mit követel az emberi erkölcs és 
még inkább a Tóra szelleme, arra nagyon 
könnyűi a választ megtalálni. Hiszen a Tó-

A j esivanővendékek katonai szolgálata
ra, Talmud és más zsidó tanok számtalan 
helyen kiemelik, hogy „aki egy személynek 
az életét megmenti, az olybá veendő, mint­
ha egy egész világot mentene meg“.

Milyen megmérhetetlen micva tehát, ha 
egy egész ország lakosságának az életét 
mentjük meg. Ha valakinek az élete van 
veszélyben, akkor még Jóm Kipurkor is 
el kell követnünk mindent, hogy azt az 
életnek megmentsük. Ilyen esetben szabad 
akkor tüzetrakni, főzni, sőt kell is.

A zsidó történelem is kiáltóan cáfolja a 
Nachsoni-féle beállítást, sőt mitöbb, maga a 
„Nachsoni“ név is ellene szól, mert Nach- 
son volt az első, aki a tengerbe ugrott, 
amikor Mózes a nép felé kiáltott, hogy a 
nemzeti szabadság és a zsidóság életének a 
megmentése érdekében a háborgó tenger 
hullámain át is meg kell kockáztatni az 
átkelést, hogy az ígéret földjét elérje. Az­
óta is a „nachson“ héber szó „veszélyvál­
lalást“ jelent. — Történelmünkben pedig 
a Bár Kochbá idejében a Róma ellen foly­
tatott háborúban Rabbi Akiba, a Misna 
tündöklő vezéralakja, éppen jesivájának 
összes, 40 ezer növendékét lelkesen a harc­
vonalba küldte — és a zsidóság — több 
mint 1800 év óta hét heti gyászt tart é- 
vente a szefira idején azoknak a jesiva-nö- 
vendékek hősi elestének emlékéül.

Az egy századdal ezelőtt lefolyt magyar­
zsidó kongresszuson, egy szélsőséges, Stein­
hardt nevű reform-rabbi nevetségessé kí­
vánta tenni az ortodox mentalitást és egy 
soha meg nem történt történetet tálalt föl, 
emigyen szólt:

ÚJABB KÍSÉRLET 
a személyhajózás szanálására

— Jobb kiszolgálást ígér a CÍM uj vezérigazgatója ~

Haifa, (Az Uj Kelet tudósítójától). — A 
személyszállító flotta fenntartása nem a ki­
adások további csökkentésével, hanem a 
szolgáltatások feljavításával érhető el. Er­
re a konklúzióra jutott Nimród Esel ka­
pitány, a CÍM utasszállító társaság uj ve­
zérigazgatója, aki január elsején lépett hi­
vatalába és programba vette a krónikus

dák, az év folyamán hét luxuskörutra bé­
relték ki, amelyek 3 millió font „fix“ be­
vételt biztosítanak. Egy német csoport 40- 
napos nyári körutazást tervez Genua és 
a norvég fjordok, svájci francia és olasz 
társaságok pedig különböző európai kikö­
tök között. Az izraeli utazási irodák há­
rom Földközi-tengeri utazást szerveznek az

A NILI HAJO
— Drágább tarifák és jobb kiszolgálás

deficitben szenvedő személyhajózási iparág 
szanálását. A társaság, amely mint önálló 
vállalat a múlt év áprilisában Rimán és 
Malianak kapitányok igazgatása alatt kezd­
te meg működését, a Nili és a Dán sze­
mélyhajókat üzemelteti bérszerződéses ala-

A Nili hajó fedélzetén rendezett multheti 
sajtóértekezleten Esel kapitány elismeréssel 
uiette az előző igazgatóság tevékenységét, 
amely a takarékosságra helyezte a hang­
súlyt. A társaság első évi mérlege, 12 mil­
lió 75.000 font bevétel mellett, „minima­
's“ — mintegy 3 millió font deficitet mu­

tat ki, tehát lényegesen kevesebbet a kor­
mány által „engedélyezett“ 5 és negyedmil­
lió font veszteségnél (amely összegen felül 
a kormány nem hajlandó fedezni a válla­
lat deficitjét). Esel azonban nem tartja cél­
ravezetőnek a szolgáltatásokon eszközlendő 
további megtakarításokat, miután az igaz­
gatóság arra a konklúzióra jutott, hogy 
az utasközönség több kényelmet, szórako­
zást és jobb kiszolgálást igényel. „A ha­
jók csakis mint úszó luxushotelek jelente­
ik manapság attrakciót, mert gyorsaság­
ban nem versenyezhetnek a repülőgépek­
kel“, mondotta.

Esel programjában elsősorban a két hajó 
konyhájának és kiszolgálásának minőségi 
feljavítása szerepel. A pincérszemélyzet kibő­
vítésével megszűnik a „kibuc-stilusu“ fel­
szolgálás és a személyzet gondosabb meg- 
'áiogatásával fel akarják javítani az álta­
gos szolgáltatások minőségét is, amely, 
különösen a Dán hajón, gyakori panaszok­
ra adott okot. Egy másik fontos újítás, 
mennek keretében szélesebb kirándulási le­
hetőséget nyújtanak az utasoknak: a jövő­
ben a hajók rendszeresen kikötnek Pireus- 
ban, Rhodos szigetén és Messinában és 
időnként horgonyt vetnek Palermoban és 
Máltán is.

A két hajót, külföldi és izráeli utazási úo-

Irta: Dr. TOMASCHOFT BARUCH

„Egy gyermek fuldokolt a folyóban. — 
Nem messze a segitségért kiáltó gyermek­
től állt egy zsidó ember, aki éppen tefilint 
rakott a kezére. A távolabban álló embe­
rek kiáltottak, hogy siessen a fuldokló meg­
mentésére, mire ez azt válaszolta, hogy: 
„Előbb be kell fejeznem a tefilin felraká­
sát, az Isten parancsának a teljesitése fon­
tosabb, mint egy ember megmentése". Ha 
ez a légből kapott vád igaz volna, azaz, 
ha egy vallásos zsidó ilyen embertelenül 
zsidótlanul viselkedne, az éppen a Tóra 
minden sorának a szellemével gúnyt űzne.

Nachsoni Jehudának a katonai szolgála­
tot megtagadó jesiva-növendékek védelmé­
re felhozott érvei — bármennyire is a leg­
jobb szándéktól vezetve — tévesek. Hogy 
melyik iesiva-báchur használja kibúvónak a 
„tanulást“ és melyikük tényleg nem tud 
élni a Tórában való éjjel-nappali elmélye­
dés nélkül, az külön lapra tartozik. Te­
gyük föl, hogy valamennyi az utóbbi ka­
tegóriába tartozik. Minden vádaskodástól 
eltekintve, azonban meg kell győzni a je- 
sivák világát, hogy álláspontjuk téves, az­
az hogy itt az ország lakosságának az éle­
téről van szó, hogy tehát a lehető legna­

gyobb bűnt követik el, ha háborús álla­
potban nem sietnek az ország életének a 
megmentésére.

Békés időben minden jesiva-növendéknek 
legelemibb joga, hogy mindenrendű katonai 
szolgálat alóli felmentését kérje, de Izrael 
mai helyzetében minden halasztás-halogatás 
éppen olyan zsidótlan, sőt embertelen állás­
pont, mint a Steinhardt reform-rabbi lég­
ből kapott történetében a tefilin-rakó zsidó 
viselkedése.

Ami pedig az Izraelben tanuló jesiva-nö­
vendékek számát illeti, az nem is olyan 
„szerény sarok“, amint azt Nachsoni beál­
lítja. Úgy tudom, hogy körülbelül 10 ezer 
a számuk az országban, ami nemcsak Ame­
rikában, hanem kisebb államokban elenyé­
sző kis szám, de a mi kicsinyke országunk­
ban nagyon sokat jelent, hogy a 80 mil­
lió arab ellenséggel szemben — ennyivel 
több fegyverforgató katona áll harcra ké­
szen. Ezért Nachsoni Jehuda legfurcsább 
kijelentése az, hogy „éppen Izráel legyen 
a kivétel?“ Igenis Izráel háborús helyzete 
egyenesen iskolapéldája a kirívó „kivétel­
nek“ .

Azt hiszem, így látja a helyzetet Izráel 
lakosságának több mint kilencven százalé­
ka. Bizonyos, hogy a vallásellenesek kö­
zül sokan szeretnek tőkét kovácsolni a val­

lásos tábor ellen, de ha tekintetbe vesszük, 
hogy például sok, magát „vallásosnak“ ne­
vező lány tényleg kibúvót keres a katonai 
szolgálat alól, azaz azután nem-vallásos ki- 
bucokba mennek és olyan iskolákba irat­
koznak be, amelyekben fiuk és lányok 
egypadban ülnek, holott szüleik azzal ér­
velnek, hogy „nem akarják, hogy vallásos 
atmoszférában nevelt lányuk katonáiknál fi­
ukkal kerüljön „összeköttetésbe“. Ha hoz­
závesszük, hogy a nevezett jesiva-bachurok 
még ápolói munkát sem akarnak vállalni, 
hát érthető a jóhiszemű vallástalanok néze­
te.

Nachsoni a kívánt felmentés melletti kö­
rülmények között elsőnek azt sorolja föl, 
hogy „a vallás nem engedi meg a véron­
tást4*, de a Tóra igenis megengedi, sőt 
kötelességévé teszi a zsidó embernek, hogy 
a vérontást megakadályozza. Amikor — 
AmaJéktól kezdve — a zsidó népet körül­
vevő ellenségek annak életére törtek, maga 
a Tóra parancsolja, hogy azokat kard élé­
re kell hányni. Nyilvánvaló tehát, hogy 
Nachsoni cikkében — annak minden jó 
szándéka ellenére — a felsorakoztatott ér­
vek közül alig fogadható el akár egyetlen 
is — kivéve természetesen azt a szubjek­
tív körülményt, hogy a jesiva-növendékek- 
nek a tóratanulás mély lelki szükségletük, 
ami magában véve tiszteletreméltó dolog.

Mindenesetre nagy elismerés jár az Uj 
Keletnek azért, hogy az „audiatur et al­
tera pars" elvének megfelelően, helytadott 
Nachsoni Jehuda izráeli szempontból el 
nem fogadható állásfoglalásának.

idén (Pészachkor, a nyáron és Szukotkor) 
és a társaság további négy körutazással 
kapcsolatban folytat tárgyalásokat spanyol, 
francia és hollandiai vállalatokkal.

EMELIK A vrTELDUAKAT
Esel kapitány közölte, hogy az üzema­

nyag megdrágulása és a magasabb munka­
bérek elkerülhetetlenné teszik a viteldijak 
emelését. A társaság 8-10 százalékos tari­
faemelést kontemplál. ami, az európai ügy­
nökök jelentése szerint, méltányosnak Ígér­
kezik és nem fogja károsan befolyásolni 
az üzletmenetet. Esel remélte, hogy a kor­
mány jóvá fogja hagyni javaslatai, amely 
az utazási adó eltörlését indítványozza a 
téli hónapokban. A terv iránt rendkívüli 
érdeklődés mutatkozik a kibucokban és 
Esel kimutatta, hogy az adó eltörlése nem 
károsítaná meg a kincstárt, mert a téli be­
vétel jelentős arányban csökkentené a tár­
saság deficitjét. A CÍM utasszállító társaság 
most bevezeti a kedvezményes, kombinált 
repülőgép-hajójegyek árusítását, megegyezés­
re jutott a Hertz társasággal, amely elő­
nyös feltételek mellett nyújt autóbérletet az 
utasok számára külföldön és Izraelben, és 
külföldi hajóvállalatok együttműködésével 
tervezi kiszélesíteni a társaság tevékenysé­
gét. Mindent egybevéve, Esel reméli, hogy 
a társaság 1971-es mérlege deficit nélkül 
fog zárulni.

Hacsak a háború ki nem ujul, ez a re­
mény nem alaptalan. Esel kapitány pálya­
futása egyike a leglátványosabb izráeli ten­
gerész-karriereknek. Mint egyszerű matróz 
kezdte, és 1951-ben ő volt a többhetes és 
mind a mai napig emlékezetes tengerész- 
sztrájk vezére. A sztrájk sikeres lebonyolí­
tása után, elvégezte a tengerészeti tanfo­
lyamot, felvitte a kapitányi rangra és je­
lenlegi hivatalának elfoglalása előtt, a köz­
lekedésügyi minisztérium tengerészügyi osz­
tályának volt a vezérigazgatója.

niinHin im rmn

Puha és zamatos sislik, pulykahús darabokból
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FRANCIA ZSIDÓ INTELLEKTUSUK
ÉS AZ IFJÚSÁG nem ujhodtak volna meg újra és újra az 

évezredek alatt... Felejthetetlenek számom­
ra azok a beszélgetések, amelyeket izráeli 

Irta; Dr. KNGEL-ZEÉV ifjakkal, fiukkal és lányokkal folytattam.
Ez alkalommal nem a cionista ifjúság és érzése az őt körülvevő világban. A zsidó Ereztem, hogy ég bennük az idealizmus

langja, amely nem ideiglenes, nem múlan­
dó, mint maga az ifjúság... Velük együtt 
én is, az „elveszett zsidó“ felfedeztem, hogy

nem is a baloldali frakciók szolgáltak té- filozófia nagy nevei nem mondanak sem- 
mául. A zsidó fiatalságnak e két szárnya mit az ő számára. Tudatlansága mérhe- 
a zsidó nép legaktívabb és legértékesebb teilen a vallási tudomány terén.
része. Mindketten együtt csak kisebbséget Hogyan lehetne e zsidó ifjúsághoz elvin- ya" , ,mc£._ eg^_ 
képviselnek. A nagy többség, ahogy ma ni a zsidó nép tanítását?

Mi legyen a tanítás tartalma?szeretik nevezni: ..a hallgatag többség“, 
amely a zsidó fiatalságnak csaknem 90 
százalékát teszi ki, volt a napirenden.

Az egyik vidéki francia egyetemen — gondolkozók felé vette irányát, akik lega- 
mesélte egy kolléga — ahol a diákok kő- lább annyira nevelik az ifjúságot, mint az 
zött az arab propaganda igen elterjedt volt. 
egy cionista érzelmű hallgató plakát kira- említett nevekből hármat kívánok idézni, 
gasztására beadott kérését a következő in- Georges Friedmann, aki Izráelben is hi- 
dokkal utasította el az egyetem doyenje: réssé vált, mint a „Fin du people juif“

„Ha ön héber. Izraelben van a helye 
Ha ön zsidó, a templomban van a helye.

felfelé tör, amely önmagát szárnyalja túl 
a küldetés tudatában.

Ennek az ifjúságnak a megismertetése
Az eszmecsere a francia zsidó Írók és ,MZ a legnagyobb nevelő erő a világ zsi­

dó fiatalsága szamara,
A példának jobban kell hatnia, mint 

iskolák és egyetemek tanítói és tanárai. Az bármilyen szép szó.

És mi lesz, ha eljön a béke korszaka 
Izráelben? — vetődött fel a kérdés. Mi­
lyen lesz akkor az izráeli ifjúság arculata?című könyv szerzője, nemrégiben újabb mü- _ . .

_____ _____ _ _ __ r__________ __ __v__ vet jelentetett meg „La puissance et la ^ ma* helyzet nem mutatja az igazi ke-
A fakultás francia és világi jellegű, tehát la sag^sse“. (Hataiom és bölcsesség) címen. Izráelben fiatalság energiáját el hasz­
núi cs joga a plakátot felragasztani

Ez a válasz nem talált ellenállásra és köze és kapcsolata az évezredes zsidóság­
nem okozott felháborodást, nem követte vi- hoz sem mint valláshoz, sem mint nem-
haros tiltakozás. így viselkedik a zsidó if- zethez. Tanfelügyelő a francia állami szak-
juság többsége. Ha zsidónak is érzi ma­
gát, még sem harcol azért, hogy zsidó van átitatva. Amikor Antverpenben járt és
egyéniségét megőrizze. Együtt menetel nem- meglátogatta a Táchkemoni iskolát, szinte

Az iró tipikusan francia-zsidó. Nem volt naUa a háború és az állandó feszültség,
amelyben az ország él. Sem ideje, sem pe­
dig ereje nincs tüntetésekre és lázadásra. 
S ami a fő: életének van történelmi cél­

iskolákban. Izig-vérig francia kultúrával íaz tartalma. Nem szolgálhat tehát pél-

zsidó egyetemi társaival, amikor tüntetni 
kell, hogy az egyetem organizációját és 
programját megváltoztassák. Ha tisztességes

hihetetlennek tartotta, hogy létezik zsidó if-

dául a világ zsidó fiataljai részére.
A kérdéssel kapcsolatban szóba került egy 

előadás, amelyet Elisabeth de Fontenay tar-
juság Izráel országán kívül, amelynek azo- tott ,-Ieurte.sse d Israel címen.
nossága a zsidósággal természetes és nem

és lelkileg kiegyensúlyozott, akkor szembe okoz problémát Kapcsolatát a zsidósággal
Izraelben való látogatása után vette fel.

Ez az előadás is izráeli látogatás után 
készült. Élesen analizálja az ifjúság kapcso­
latát a diaszpórához. Hozzáállását az euró-

Legujabb könyve gyönyörű tanúságot ad zsidóság katasztrófájához, valamint yi-
száll a szélsőséges elemekkel és védelmé­
be veszi Izráel államát. Mégsem akar- __— --------,0,——, --------— ,
ja magát szellemi gettóba zárni. Figyel- a fordulatról, amely életében beállt E szonyat az arab világhoz. Az előadó egyiK
met akar szentelni az általános szociális munkájában keresi a forrást, bárhol, bár- konklúziója, ^hogv ^a^ világ minden or­
es társadalmi kérdéseknek. Véleményét a- milyen vallásban, vagy doktrínában, szoci- Á' — 
karja nyilvánítani a vietnami konfliktust il- ális mozgalomban, ahol az ember megta-
letően is.

Ez az ifjúság a zsidó tanítás teljes isme-
lálhatja a morális erőt, amely segítheti őt, 
hogy uralkodni tudjon az anyagi erőkön,

rete nélkül nőtt fel. Sem a család, sem amelyeket felszabadított, 
pedig a zsidó közösség nem töltött be sze­

szágában, például Angliában, az ifjúság el­
sősorban ifjúság és csak aztán angol, mig 
Izráelben elsősorban izráeli és csak azu­
tán ifjúság. Annak ellenére, hogy tudása 
a zsidó történelemben nem mély és sok­
szor többet tud Arisztotelészről és Hegel-Ugvanakkor ez a mű egy igen messzi-

repet egyéniségének és világfelfogásának rő! visszatérő zsidó vallomása. „Izráelben T^}’ Rámbám filozófiájáról, mégis ő
formálásában. Nem volt kapcsolata zsidó való látogatásom — Írja — és ott egy né- képviseli a zsidó történelmi és népi lelki-
nevelővel. Nem látogatott zsidó iskolát. — hány emberrel való találkozásom adta visz-

sza nekem újra bitemet az emberben“.Élt és felnőtt egy magas kultúrájú világ­
ban és környezetben, amely kiskora óta 
rányomta bélyegét érzékeny lelkére.

ismeretet.
Ez az ideál él a kibucokban, amelyek 

szellemükkel minden pillanatban befolyásol- 
És igy folytatja: Hiszem, hogy a zsidók, ják az izráeli lakosság életét. Rajtuk keresz­

tül kapja meg Izráel országa az igazi tar­vallásosak és vallástalanok, hivők és „ei-
Ha néha zsidónak, tehát másnak érzi veszettek“ fel fogják fedezni és terjesztő- talmit. A kibucokban élő öregek és fiata-

magát, nem tudja meghatározni, hogy mi 
ért A „más“-nak való érzés talán nem is re a mi világunknak szüksége van. 
több részére, mint a fiatalság idegenségi bölcsesség hatalmas kincsei elvesznek,

ni fogják az Igét és a tanítást amelyek- lók emlékeztetik a zsidó népet, bogy még
A nem érte el hivatásának csúcsát

ha Hasonló érzése volt az előadónőnek egy

péntek este a Nyugati Fa! mellett. Egy 
közeli jesivából bocherek jöttek ki, énesel- 
ve és táncolva. Egyik keze a másik vál­
lára támaszkodott A Falhoz közeledvén, 
találkoztak egy másik táncoló csoporttal. A 
táncolok együtt négyszöget alkottak,^ amely­
nek közepén a rabbi volt így táncoltak, 
igy énekeltek sokáig, nagyon sokáig és 
fáradhatatlanul.

Arra a kérdésre pedig, hogy milyen lesz 
a fiatal Izrael és az izráeli fiatalság ide­
álja és élete, ha béke lesz, — Marx sza­
vaival válaszolt Amikor feltettek neki a 
kérdést hogyan képzeli el a társadalmat 
osztályok nélkül, igy felelt: Nem lehet elő­
re látni, hogy hogyan fog az osztályok 
nélküli társadalom élni és funkcionálni.

Talán az izráeli ifjúság élete még szebb 
és tartalmasabb lesz akkor, mint ma, mert 
nem csak jelenét hanem múltját is fogja 
tudni élni.

¥
Az iskolaigazgató, aki Marokkóban szüle­

tett, de Franciaországban tanult és ott is 
nyerte el diplomáját egy kis anekdotával 
kezdte el felszólalását Egy filmrendező fel­
vételeket készített egy kis marokkói falu 
hitközségében. Munkája közben beszédbe 
elegyedett egy öreg zsidóval, aki Izráelbe 
akart utazni. A filmrendező kérdésére, hogy 
hányán akarnak alijjázni, igy hangzott a 
válasz: 500-600-an. Amikor az öreg a kér­
dező csodálkozó tekintetét látta, mert a hit­
község alig számlált egypár családot, újra 
megerősített a választ: igen 500-600 lélek, 
az élők és a halottak.

Az iskolaigazgató a strassbourgi egyetem 
végzettje. Ez a város adta az utolsó év­
tizedekben a zsidó szellemi egyéniségek és 
nevelők nagy részét a francia zsidóságnak.

A város egyetemén a zsidó tudományok 
katedrája is létezik. Élén Andre Neber pro­
fesszor áll. Történelmi és zsidó-filozófiai 
művei a francia nyelvet beszélő zsidók 
nem-hivatalos szellemi atyjává tették. Ta­
nítványai megtalálhatók Izrael különböző e- 
gyetemein is. ó maga az akadémiai esz­
tendőt a tel-avivi egyetemen, tanszéke és 
a strassbourgi katedra között osztja meg.- 
Mélyhitű vallást» ember, aki az élők és a 
halottak tanításával akarja visszahozni a 
zsidósághoz az eltávolodottakat, fiatalokat 
és öregeket. Tanításának középpontjában az 
utolsó három évtized zsidó történelmének 
két legnagyobb élménye áll: Auschwitz és 
Izráel államának megalapítása.

A két esemény az emberi és a zsidó 
élet legmélyebb és legtragikusabb mély­
pontja és ugyanakkor az emberi és a zsi­
dó géniusz legmagasabb megnyilvánulása. 
Az ember, aki a hátborzongató mélység szé­

lén, vagy a szédítő magasság csúcsán áS, 
nem folytathatja útját hit nélkül, mint zst- 
dó, a létében és hivatásában való isteni 
hit és meggyőződésé nélkül. Ebből a két 
hatalmas és lelket megrázó élményből kell 
mefszületnie annak a tanításnak, amelyre 
nem csak mi zsidók, hanem az egész vi- 
lág szomjasan vár.

André Neher professzor iskolát alapított 
Nevét a franciául beszélő zsidók tisztelettel 
említik. Tanításának mély tartalma van. — 
Ezt bizonyítják hiveinek ezrei, akik az ő 
és tanítványainak hatása alatt megtalálták 
a visszavezető utat a zsidósághoz.

Auschwitz tragédiáját és Izráel állama 
megalapításának egyedülálló tényét kell tu­
datosítani az ifjúságnál.

*
Tanitás nem hiányzik. Hiányoznak ta­

lán prófétai lelkesedéssé! megáldott taní­
tók és mesterek, akik a tanítást meggyő­
zően újra tudják megfogalmazni.

*
Az egyetemkhez és középiskolákhoz ve­

zető utakon más szelek is fújnak, amelyek 
néha erősebbek, mint a fent hangoztatott 
szavak. Szóba került „Az iskolások kis vö­
rös könyve“, amely hihetetlen népszerűség­
nek örvend úgy a skandináv államokban, 
mint Hollandiában és Franciaországban, a 
középiskolai diákok és egyetemi hallgatók 
között. A könyv Kopenhágában jelent meg 
először. Szerzői forradalmi érzésű tanárok, 
akik alapjában negálják mindazt, ami ma 
az iskolákban történik. A szabadság és de­
mokrácia jelszavának használatával le a- 
karják rombolni a meglévő iskola-rendszert, 
az iskola-programot, a fegyelmet, egyszó­
val mindent, ami máig az iskolák alapját 
képezte.

Az uj iskola, — amely nem fogja töb­
bé szolgálni a társadalmat és a szülők ön­
ző terveit —, letéteményesei maguk a di­
ákok és a tanítók lesznek. Nem fognak 
engedelmeskedni felülről jövő utasításoknak 
és parancsnak. Együtt fogják meghatároz­
ni, ami jó és hasznos a diákok és az uj 
ember-tipus nevelésére.

Ez a kis könyv is példázza az áramla­
tok egyikét, amely otthonos ma az isko­
lák folyosóin. A tanúsítás és nem a for­
radalmak korszakában élünk. Egy társada­
lom van felbomlóban, anélkül, hogy egy 
uj társadalmi forma körvonalai látszaná­
nak. A veszély, ami a felbomlott társadal­
mi rendszerekben rejlik, a zsidó ifjúságot 
is fenyegeti.

A zsidó nevelők és intellektuelek hang­
ja a fennálló veszélyek láttán sem volt 
pesszimisztikus. Szavaikból a zsidó szellemi 
megújhodásában vetett hit csendült ki.

II

A leningrádi ítélet és a várható továb­
bi orosz zsidó perek a közérdeklődés elő­
terébe állították az orosz származású izra­
eli olékat. Ök voltak az elsők, akik éhség- 
sztrájkkal, imával, tiltakozással riasztot­
ták a közvéleményt Nyiit és meleg érzé­
kenység, amelyben jókora ártatlan naivitás 
is van, jellemzi ezeket a fiatalokat.

így éreztük, amikor találkoztunk az orosz- 
országi származású izráeli egyetemisták szer­
vezetének öt tagjával. Valamennyien uj 
olék, kivéve a már vatik ízráelinek számi­
tó Zinát, aki 9 éve van az országban.

Borisz Lvovból származik, a hatnapos 
háború előtti készültség napjaiban érkezett 
Foglalkozására nézve mérnök és egyben 
az egyetemisták szervezetének elnöke. A vil- 
nai származású Másá, másfél éve van Iz­
raelben. Most fejezi be tanulmányait a böl­
csészkaron. Angol irodalmat tanul, már szü­
lővárosában kezdett el ezzel foglalkozni.

A csemovici Dala is másfél éve 
van Izraelben. A tel-avivi egyetemhez tar­
tozó zeneakadémia növendéke. A csoport 
ötödik tagja, Becálel, aki technikai iskolá­
ban tanul, szintén 1969-ben érkezett

Valamennyien jóformán folyékonyan be­
szélnek héberül. Igyekeznek tartózkodni a 
tragikus hangvételtől, de fájdalmunk feltar­
tóztathatatlan erővel tör ki. Elviselhetetlen 
a fájdalom afölött, ami „ott“ történik és 
nehéz elviselni az „itteni“ magányt.

Másá; Mi, akiknek számára különösen 
fájdalmas a leningrádi per, azt szerettük 
volna, hogy a szábrék vállalják a velünk 
való szolidaritást. De amikor tüntetést szer­
veztünk a finn nagykövetség épületével 
szemben, a szábrék egy-kettőre otthagytak 
minket. Végül 18-an voltunk mindössze. A 
szábrék csak éppen megálltak öt percre, 
hogy lerójják elkerülhetetlen kötelességü­
ket, mintha közönséges járó-kelők lettek 
volna. A dolog ugyan fájdalmas számunk­
ra. Bizonyos vagyok abban, hogy a száb- 
réknak is át kellene érezniük a problémát. 
Nem szabad, hogy közönyösek maradjanak.

Zina: Az éhségsztrájk a Nyugati Fal mel­
lett komoly hatást gyakorolt a nemzetközi 
közvéleményre és a zsidóságra Amerikában, 
Angliában, Franciaországban és Belgium­
ban. Szerintem lánc-reakcióról van szó, — 
ami csak most kezdődik.

Másá: Ha a zsidók nem harcolnak a 
zsidókért, akkor ki harcoljon?

Borisz: Hogy miért lármázzuk fel a vi­
lágot? Elsősorban azért, mert fáj nekünk, 
így bizonyítjuk be az izráelik számára is, 
bogy ez fontos. A szovjet hatóságok mos­
tanában nagyon érzékenyek a nemzetközi 
közvélemény megnyilatkozásaira. Arra vol­
na most szükség, hogy uj olék utazzanak 
európai és amerikai fővárosokba, hogy szó­
nokoljanak Ellenzem a terrort, de köte­
lességünk torlaszt, vagy korlátot emelni 
minden kikötő, minden nagykövetség mel­
lett. Ha Ojsztrach New Yorkban lép fel,
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ellenzem, bogy megzavarják előadását a 
koncert-teremben. De tiltakozni kell a ter­
men kívül. Vandalizmus nélkül, mert az a 
Fatach-ra emlékeztethetné a világot.

OROSZORSZÁGBAN REMÉNYTELEN 

A HELYZET

Dula :Rokonaink, lényegtelen, hogy me­
lyik városban laknak, Belgiumon keresztül 
imák nekünk. Virágnyelven irt leveleikből 
az derül ki, hogy ott most nagyon nehéz 
a helyzet Amikor a levélben az áll: — 
„Anya beteg, talán majd összehívják a 
családtagokat“, már tudjuk, hogy mit akar­
nak mondani.

Borisz; A zsidók számára reménytelen a 
helyzet. A Szovjetunióban a zsidók nem 
kerülhetnek magas pozícióba. Elméletben 
mindenki számára lehetővé teszik majd a 
tanulást, a zsidók számára is. De ha va­
laki zsidóként jegyzi be magát az egyete­
men, rögtön másként káderezik. Ennek el­
lenére, majdnem mindenki tanul. Ha az 
embert nem veszik fel az egyik műegye­
temre, szerencsét próbál a másikon. Én 
négy helyen tettem felvételi vizsgát, amíg 
sikerült bejutnom.

Másá: Csak nagyon nehezen tudtam be­
jutni az angol irodalmi szakra. Azon az 
egyetemen, ahol tanultam, több fakultás — 
például a fizika, vagy az elektronika — 
hermetikusan zárva volt a zsidók előtt A 
zsidóság nem szerepelt a hivatalos megoko- 
lásban, de a zsidókat megbuktatták a fel­
vételi vizsgákon.

Borisz: Az egyik ismerősöm az első volt 
azok közül, akik meg merték tagadni a 
szovjet állampolgárság elfogadását Amikor 
annak idején besorozták, lehetővé tették 
számára, hogy tisztképző tanfolyamot vé­
gezzen. Alhadnagyi rangot kapott. De visz- 
szaadta a rangját és akkor bevitték a tit­
kos-rendőrségre. A vallatást végző vezető­
nő megkérdezte: Nem vagy epilepsziás? — 
Emlékszel mindenre? Tisztában vagy azzal, 
hogy skizófréniást csinálhatunk belőled? A 
fiú azt válaszolta: Szó se róla. Csak most 
hagytam el a hadsereget és orvosi igazolá­
som van jó egészségi állapotomról. Ez az 
ismerősöm városi kommunát akart szervez­
ni néhány barátjával, némileg hasonlót az 
izráeli kibuchoz, hogy biztosítva legyenek, 
ba némelyiküktől megvonják a munkavál­
lalási engedélyt

HIRTELEN KÖZÖLTÉK:

UTAZZANAK

—• Senki nem tudja, mire föl engedélyez­
ték 68 augusztusában az alijját — mondja 
Másá. — Senki nem érti, miért közük vá­
ratlanul egy fiatalemberrel, hogy hagyja el 
a Szovjetunió területét egy bizonyos dá- 
tudmig bezárólag és miért nem engedélye­
zik az alijját egy öreg házaspárnak, amely 
már 14 éve nyújtja be a kivándorlási 
kérelmeket.

Becálel: Például mi történt velünk. A 
családunk még a hatnapos háború előtt 
nyújtotta be a kivándorlási kérelmet és a 
háború után biztosak voltunk benne, hogy 
többé nincs semmilyen esélyünk. Váratlanul 
berendeltek egy hivatalba, megkérdezték, 
hogy akarok-e még utazni. Aztán elkérték 
az igazolványaimat és azt mondták, hogy 
várjak. Később közölték velem, hogy meg­
kaptam a kivándorlási engedélyt és egy 
bizonyos dátumig bezárólag el kell hagy­
nom a Szovjetunió területét Mindez szá­
raz egyszerűséggel zajlott le minden külön­
leges hangsúly nélkül.

—- Akkor is bekövetkezett volna az o- 
rosz zsidóság magáraébredése, ha a zsidó 
fiatalok nem kerülnek hátrányosan megkü­
lönböztetett helyzetbe?

Zina: Véleményem szerint a nemzeti moz­
galmat nem csak az antiszemitizmus idéz­
te elő. Számomra például semmilyen aka­
dályt sem jelentett zsidóságom, egész a leg­
utóbbi évekig. Jóformán semmit sem tud­
tam a zsidóságról és szüleim sem beszél­
tek erről. Azután felfedeztük az állam a- 
lakulását. Azt hiszem, a nemzeti öntudat 
különösen a hatnapos háború óta erősö­
dött meg.

— Vannak olyanok, akik a Szovjetuni­
ón belül szeretnék megoldani a zsidókér­
dést?

Dala: Igen. Egyesek, akiknek sikerült bi­
zonyos pozíciót kivniuk a maguk számára, 
félnek akár egy szót is kiejteni zsidóságuk­
ról, nehogy elveszítsék állásukat Van egy 
nagybácsim, aki hosszú éveken keresztül 
egy büfében szolgált ki. Már középkorú 
ember volt, amikor tanulni kezdett és most 
orvostanár. Amikor egy időben nála lak­
tam, egyszer el akartam menni egy zsidó 
barátnőm által rendezett összejövetelre. — 
Nem engedte meg. Azt mondta: „Nem
mész ilyen helyekre, amíg nálam élsz 
Kommunista vagyok és ez árthat nekem."

IZRAELIEK, MINT BEFOGADÓ 

NEMZET

— Izraelben azt mondják: „Bocsásd el 
népemet!“ Az önök személyes tapasztalata 
szerint képes az ország és a nép az orosz 
zsidóság befogadására?

Becálel: Elmesélem, amit a sérutban hal­
lottam. A leningrádi perekről volt szó. A 
marokkói sofőr megkérdezte: „És ha el­
jönnek a zsidók onnan, mit csinálunk mi? 
Lesz elég munka és lakás mindenki szá­
mára? Hol helyezzük el őket?“ A sofőr­
nek egy asszony válaszolt: „Hajlandó va­
gyok otthonomba fogadni egy családot.“

— Mi a helyzet a szábrékkal?

Becálel: Már másfél éve élek a Növé- 
Sárét negyedben. Több ünnepség, összejö­
vetel volt a klubban, de a kelet-európaiak 
képtelenek kapcsolatot teremteni a szábrék­
kal. Egyszerűen nem tudják megértetni ma­
gukat

Dula: Nyáron Szásza kibucban voltam 
szábrék között Csodálatos volt. Ott nin­
csenek problémák, de az egyetemen még 
a saját osztályom is elzárkózik tőlem tár­
sadalmilag. Ha szábre társaságba kerülök, 
rögtön megkérdezik: Honnan jöttél? Jó volt 
Oroszországban? Volt elég kenyeretek? És 
ezzel vége az érdeklődésnek.

.AMIKOR MI JÖTTÜNK..

Másá: A szábra fiatalokkal még mindig 
könnyebb, mint a kelet-európai származá­
sú vatikokkal, akik már harminc éve él­
nek itt Állandóan azzal traktálnak, ho­
gyan épitették fel Petách-Tikvát és hogyan 
építettek utakat. Mit akarnak tőlem, hogy 
a mai körülmények között elmenjek építő­
nek?

— Mi a véleményük a kibucről:

Másá: Oroszországban sokat hallottunk 
a kibucrój és merő érdeklődésből legalább 
tiz kibucban jártam, de csak a Colán ki­
bucban éreztem jól magam, ahol minden­
ki fiatal és mindent elölről kell kezdeni. 
Ellátogattam például Éjn Semerbe. Szép, 
nagy kibuc, de akármihez nyúltam, rög­
tön azt hallottam, ez meg ez igy van. ezt 
meg ezt igy kell csinálni és hogy ők, a 
vatikok milyen nehezen dolgoztak. Igazuk

van és megértem őket, de ez azért még­
is zavar. Amikor aüjjáztam, szívesen csat­
lakoztam volna a kibuchoz. Most is haj­
landó vagyok akár minden nyáron kibuo 
ban dolgozni, de hogy ennyire zárt társa­
dalomban éljek állandóan — azt nem.

Dula: Azt hiszem, hogy Izráel még egy 
millió befogadására nem képes. A fiatal 
olék 50 százaléka elégedetlen. Közismert, 
hogy Oroszországban a zsidók általában 
jó körülmények között élnek, tudják, mit 
kezdjenek a pénzzel és nem isznak, mint 
az oroszok.

MEGÉRTÉST KERNEK

Egyes vélemények szerint, az orosz aka­
démikusok képzettségének színvonala ala­
csonyabb, mint izraeli, vagy nyugati kollé­
gáiké. Ezt a feltevést valamennyien eluta­
sítják és izgatott beszédmodoruk elárulja, 
hogy megbántva érzik magukat.

Borisz; Az orosz zsidóság 60 százaléka 
akadémikus. A színvonal természetesen min­
dig az illető egyetemtől függ, de azt mon­
dani, hogy nem felelnek meg a színvonal­
nak azok, akik Moszkvában, Kievben, — 
vagy Leningrádban végeztek, azért mégis 
csak képtelenség!

Borisz egyébként hosszasan tudná felso­
rolni a klitázásuk körülményeit érintő hi­
ányosságokat. A panaszok legnagyobb ré­
sze a hivatalos állami szervek ellen irányul, 
amlyek nem nyújtanak elég gyakorlati se­
gítséget. „Mintha egy zárt fallal álnék 
szembe, nem tudom, mit tehetek, hogy át­
törjem“ — ismételgeti. Borászéhoz hason­
lóan ártatlan érzelmességgel Zina is sze­
retne kérni valamit az izraeliektől:

— Ha mi és főleg szüléink panaszko­
dunk, az azért van, mert szeretnénk meg­
értést kapni. És ha lehet, ne mondják ne­
künk azt: „Ha nem tetszik, menjenek visz- 
sza Oroszországba!“ Ez ugyanis nagyon 
fáj nekünk.

ÄZ UJ KELET 
HAIFAI OLVASÓI 
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jicchák Ben Áháron, a Hisztadrut főtitkára:

LESZNEK» KAVISZÁLYOK
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NINCSENEK SZEMÉLYES 
ELLENTÉTEINK

— Személyi értelemben nincsenek Szápir- 
ral nehézségeim. Egypárthoz tartozunk, mint 
köztudomású. Más-más területen dolgozunk, 
más érdekeket képviselünk. Ez sok min­
dent megmagyaráz. Ha van a mozgalmon 
belül eltérés nézeteink között, ezeket nem 
nevezném személyi jellegüeknek.

— Hogyan látja a kikötői problémá­
kat?

A TÁRGYALÓ-ASZTAL 
MELLETT

— A helyzet olyan, ahogyan látni akar­
tuk. Áháron Remez kitünően vezeti a Ki­
kötőhatóságot, s szót ért a kikötői embe­
rekkel. Minden felmerülő problémát meg 
lehet oldani a tárgyalóasztal mellett

— Azért ilyen ideális a helyzet, mert 
Chájim Lászkov lemondott?

— Személyes természetű ellentétem soha 
nem volt Lászkovval. Azzal a módszerrel 
nem értettem egyet, ahogyan vezette a ha­
tóság ügyeit. Ma ismétlem, példaadó a 
helyzet a kikötőkben.

— Ha ujabb sztrájk-hullám fenyeget, 
mit mond majd a Hisztadrut?

— Miféle hullám? Milyen hullámra gon­
dol?

— A rádióban ma valóságas rovat van 
„A mai sztrájkok“ címmel.

— Ne is említse a rádiót! A Rádió-ha­
tóság jelenleg fatális szerepet tölt be, mert 
folytonosan pánikot kelt a közönség köré­
ben. A rádióban van egy csoport, amely­
nek szinte öröme van, ha sztrájkokról be­
szélhet. Nem mondom, hogy el kell hall­
gatni a sztrájkokkal kapcsolatos híreket, 
de nem szabad túlméretezni azokat. Pánik 
nélkül kell tájékoztatni a közvéleményt.

— Ön egyszer azt mondta, hogy a tá­
jékoztatás nálunk a jobboldal kezében v- 
Ma is fenntartja ezt?

— Ezt igy soha nem mondtam. Ellen­
ben mondtam — és fenntartom —, hogy 
a tájékoztatás terén a Munkapárt nem hal­
latja eléggé a hangját.

— Olyasmit is hallottam, hogy ön szí­
vesen létesítene egy njabh tévé-adót. Igaz 
ez?

— Nem erről beszéltem, de kifejeztem 
ellenkezésemet a tervbe vett reklám-adások­
kal szemben. Legjobb tudomásom szerint, 
TdráelBeh van a világ egyetlen állami kéz­
ben lévő adója, amely kereskedelmi jelle­
gű műsort készül rendszeresíteni. Ezzel 
szemben és a reklám nélküli tévé mellett 
vagyok. Ebben az ügyben még lesz egyéb­
ként mondanivalóm a megfelelő fórumok 
előtt.

— A pénzügyminiszter élesen bírálta, 
hogy egyre több hisztadniti üzem létesít 
társasviszonyt magánszektor-beli tőkések­
kel. Mi erről a véleménye?

— Ebben semmi újdonság nincs. Har­
minc éves politikát folytatunk. Fogalmam 
sincs, miért nem tetszik ez a pénzügymi­
niszternek. Szerintem nagyon helyes politi­
ka.

— Ön elégedett a Hisztadrut központi 
tanácsának munkájával?

— Nagyon elégedett vagyok!
— Mi a véleménye egy uj Hisztadrut- 

tagról? Ézer Weizmanra gondolok.

A GACHAL FELELŐSSÉGTELJES 
ELLENZÉK!

— Minden uj tagot örömmel fogadok, 
s köszöntőm őt, mikor belép a Hisztadrut* 
ba. Remélem, alkalma lesz megtanulni a 
hisztadrut! alapelveket is. Meg kell jegyez­
nem, hogy a Gáchál jelenleg igen felelős­
ségteljes ellenzéket képez a Hisztadrutban.

— Ami a külpolitikát illeti, azt mond­
ják, hogy főtitkár ur a „galambok“-hoz 
tartozik. Igaz ez?

— Biztonsági szempontból mindig az 
az aktivistákhoz tartoztam. Most az a vé­
leményem, hogy csak a béke jelentheti 
számunkra a biztonságot, s békére inkább 
szükségünk van, mint területekre, örömmel 
kell megállapítanom, hogy a kormányon 
belül mennyivel teljesebb az egység ezek­
ben a kérdésekben, mióta a Gáchál elhagy­
ta a koalíciót. Úgy tűnik, a hatnapos há­
ború óta soha nem volt ilyen teljes az 
egység, mint most — az alapvető politikai 
kérdések tekintetében.

— Főtitkár ur milyen időbeli tervekkel 
tölti be a funkcióját? Meddig akar hiva­
talban maradni?

— Megígértem önmagámnak és a csa­
ládomnak, hogy csak egy kádenciát válla­
lok. Most attól függ, hogyan határoz a 
Munkapárt. Hogy öt évig, vagy csak há­
rom évig tart-e a kádencia. Én személy 
szerint, három évet javasoltam. Az is elég 
idő...

— Befejezésül egy személyi kérdés. Azt 
mondják önről, hogy minden hónapban ki­
szemel magának egy-egy ellenfelet, akivel a 
nyilvánosság előtt megmérkőzik. így van 
ez?

— Ezt mondják? Legyenek boldogok! 
Pletykákra nem szívesen reagálok!

— Azt mondják, önnek éltető eleme, 
hogy egyszer két hétben legalább közéleti 
vihart kavar. Igaz ez?

— A viharok statisztikai felmérése nem 
tartozik a hatáskörömbe...

EGYSZER TELMA MINDIG TELMA
Bíng-Ltnial

Irta: RAFAEL BASÁN

— A Munkapártnak nincs szüksége a jelenlegi formában ifjúsági tagozatra. 
— Soha nem voltak Lászkovval személy es ellentéteim. — A Rádióhatóság mun­
kájával elégedetlen vagy ok, mert folyton osan pánikot kelt a közönség köreben. — 
Remélem. Ézer Weizmannak alkalma lesz megtanulni a Hisztadrut alapél veit. —

A SOKAT ÍGÉRŐ KACSINTÁS
A „Kacsintó szárnyas”
kacsintása a „Telma” új tyúklevesének új véd­
jegye.

A kacsintás, —
amely természetes, oldódó, ízletes, valódi szár­
nyasból készült levest biztosít Önnek.
-¥■ Előnyös, forradalmi, Single Serving csomago­

lásban — egy adag minden zacskóban.

* 6 egybefogott zacskó — „Kacsintó szárnyas” 
hatos.

* Kitűnő, mint leves, csodás, mint ételizesitő 
és mint tápláló, meleg ital.
10 ag. egy zacskó

A „Kacsintó szárnyas” hatos rákacsint önre a 
mákolet és supermarket minden polcáról.

Egy évvel ezelőtt foglalta el főtitkári 
székét Jicchák Ben Áháron, akivel eb­
ből az alkalomból készült az interjú.

— Milyen eredményeket ért el egy év 
alatt?
_ Ez nehéz kérdés, mert ha felelek, az

uev tűnik, hogy bíráltam az elődeimet. Ha 
voltak eredmények ez alatt az év alatt, 
azokat nem tekintem a saját eredményeim­
nek. Voltak persze hibák is. Annyi bizo­
nyos. hogy megélénkült a Hisztadrut éle­
te' a munka stílusa megváltozott, s ma 
más ez az intézmény, mint egy évvel eze­
lőtt.

— Például?

zetőivel, mióta csak elfoglaltam a hivata­
lomat. Az a kifogásom velük szemben, 
hogy nem a fontos területeken tevékeny­
kednek. Nem a cháluci területeken. Hogy

függetlenség — a
KORMÁNYTÓL IS!

— Talán az lesz a legjobb, ha elmon­
dom röviden az egy évvel ezelőtti progra­
momat, amelyből az olvasó látni fogja, mi 
valósuk meg, mi nem. Mindenek előtt 
tervbe vettem, hogy a Hisztadrut legyen 
független a különböző más intézményektől. 
A kormánytól való függetlenséget is bele­
értve. A Hisztadrut a tagjainak az érde­
keit képviseli. Fontos, hogy a tagok részt- 
vegyenek a program kidolgozásában és an­
nak végrehajtásában. Fel kell venni a har­
cot a szegénység ellen. Társadalmunkon be­
lül növelni kell a Hisztadrut fontosságát. 
Legyen a Hisztadrut központi, harcos ele­
me a társadalom fejlődésének. Ezeket a 
célkitűzéseket persze nem lehet egy év a- 
laít elérni. Mi azt szeretnénk, ha minél 
előbb mégis megvalósulnának. Jó szolgála­
tot akarunk ezzel tenni az izráeli dolgo­
zóknak.

— Miért nevezte karrieristáknak a Mun­
kapárt ifjúsági tagozatának vezetőit?

— Ez nem igaz! ők találták ki. Hosz- 
szu „regényem“ van az ifjúsági tagozat ve-

karrierristák lennének, ezt nem mondtam, de 
kijelentettem, hogy a Munkapártnak nincs 
szüksége az ifjúsági tagozatra — annak je­
lenlegi formájában. Azért sajnálatos, hogy 
a Munkapárt ifjúsági tagozata nem áll a 
hivatása magaslatán, mert az egyik leg­
fontosabb feladata, szerintem, az izráeli if­
júság politikai nevelése, amelyre ők alkal­
matlanok.

— Gondolta, hogy sok munkaviszály lesz 
1971-heu? Mi a véleménye a csomag-ügy­
letről?

— A birtokunkban lévő adatok és elő­
irányzatok alapján azt következtetem, hogy 
1971-ben nem lesznek munkaviszályok, — 
miért lennének? Uj munkaszerződések előtt 
nem állunk. Ami a csomag-ügyletet illeti, 
azt remélem, hogy még 1972-ig is kitart 
és betölti a funkcióját.

LAMPEL-LAPID TAMÁS:

HA FORDÍTVA VOLNA...
Dr. Gunnar Jarring kicsit meglepődött, 

de azt alig mutatta. Mindvégig megőrizte 
közmondásos hidegvérét. Egy kis, szerény- 
butorzatu szobában ültünk, a központi fű­
tés nem működött. Jarring doktor nem vet­
te le a télikabátját.

— Amint leszálltam Luddon a repülő­
gépről — mesélte nekem, miközben fázó­
san összehúzta magát a Szochnut-ágy szé­
lén —, szokás szerint újságírók várakoz­
tak rám. Egy tüntető fiatalember is állt 
ott. A kezében tartott transzparens szöve­
gét nem tudtam elolvasni, de egy számra 
emlékszem. Az volt ráírva, hogy 3,000.000. 
Semmi különös fontosságot nem tulajdoní­
tottam az ügynek. Az viszont kicsit megle­
pett, hogy nem a külügyminiszter fogadott, 
hanem a klitaügyi miniszter, egy bizonyos 
Peled ur őexcellenciája, ha a nevére jól 
emlékszem. No, gondoltam, Aba Even meg­
fázott, elég ködös az idő, ami azt illeti.

— A klitaügyi miniszter kicsit eltúloz­
ta a fogadtatási ceremóniát, mert megö­
lelt, sőt csókot is kaptam tőle, Persze egy 
Oditaügyi miniszter nem köteles pontosan 
tudni, mit ir elő a szertartásrend, mikor 
egy nagykövet idegen országba érkezik. — 
Ettől még mindent rendbenlévőnek talál­
tam, a gyanú szikrája sem merült fel ná­
lam.

Egy újságíró megszólított és ezt kérdez­
te:

— Milyen érzés az, hogy' éppen én va­
gyok a három milliomodik?

— Még ez sem volt gyanús nekem, 
mert arra gondoltam, hogy a rengeteg po­
litikust csúfolja, akik egymásnak adják a 
kilincset Luddon, s egyik sem mulasztja 
el annak a hangsúlyozását, hogy egyetlen 
célja a béke ügyének előbbreviteie itt, a 
közeikeleti zavarosban.

— Szokásom szerint nem válaszoltam az ok 
vetetlenkedő újságíró kérdésére.

— Közben észre kellett vennem, hogy nem 
csak a hivatalos küldöttség vár, de csinos 
tömeg is összegyűlt a fogadásomra. Valaki 
átnyújtott egy nagy csokor virágot. Eszem­
be jutott a legutóbbi izráeli látogatásom 
és azt kellett hinnem, hogy azóta megvál­
tozott a közvélemény viszonya a Jarring- 
küldetéshez. azért ez a meleg fogadtatás. 
Peled miniszter ur őexcellenciája héber 
nyelvű beszédét nem értettem ugyan, — 
de többször előfordult benne a „sálom“ 
szó, tehát megértettem, hogy helyben va­
gyunk. Az én békeküldetésem irányából 
fuj a szél. No, gondoltam, most kivágok 
egy szép angol nyelvű beszédet Közben a- 
zonban megfigyeltem, hogy milyen oroszos 
a Peled miniszter ur őexcellenciája héber 
beszéde, ezért az ofösz nyelv mellett dön­
töttem. ezzel is utalván arra a körülmény­
re, hogy a hivatalos beosztásom Moszk­
vához köt, ahol én vagyok a svéd nagy­
követ.

— Azért nem tudok én olyan jól orószul 
tehát mindössze egy rövid beszédre tellett 
tőlem. Azt mondtam:

— Nagyon örülök, hogy eljöhettem!
Ráadásul ez igaz is volt.
A nagykövet most felállt, elrendezte a 

virágokat az egyik üres konzervdobozban 
és körülpillantott a kis olé-lakásban:

— Egyszóval ezt a rajongó szeretetet 
kezdtem már sokallni. Képzelje, a repülő­
térről egyenesen idehoztak, a Rámát-Es- 
kol-negyedbe. Azt mondják, ez lesz Jeru­
zsálem egyik legszebb lakótelepe. Egy tiszt­
viselő fogadotta bejáratnál — a csók és 
az ölelés most sem maradt el —, átadta 
a lakás kulcsát, s közölte, hogy a frizsi­
derben van tej, vaj, tojás és fehérturó. Az­
óta itt ülök, iágytojást eszem, s U Tant 
vár engem New Yorkban kíváncsian, hogy 
mit tárgyaltam Golda Méirrel, meg Aha 
Evennel. Remélem, már elmúlt a megfá­
zása.

— Van egyébként egy nagyon kedves szom­
szédom itt Mecsele a neve. Néha bejön 
hozzám, játszunk egy parti sakkot. Nézze 
kérem, én valóban hidegvérű ember va­
gyok, akár csak a hitem, de ami túlzás, 
az túlzás, nem gondolja? Senki nem nyit­
ja rám az ajtót a fontos emberek közül. 
Illetve tegnap jött egy ur, azt mondta, 
hogy a Szochnuttól van, de nem volt haj­
landó a közeikeleti problémákról tárgyaim 
velem. Néhány adatot kérdezett tőlem, s azt 
mondotta, hogy a munkaközvetítő hivatal­
nak továbbítja majd a nacionálémat. Hol­
nap munkába állok. Jó kis állást kaptam 
egy közeli kályha-gvában.

Közöltem dr. Gunnar Jarringgal, hogy 
minden kezdet nehéz. Ö csak egy udvari­
as mozdulattal jelezte, hogy ezt a lemezt 
ismeri, majd az ablakhoz lépett:

— Ha Teddy Kollek nem lép közbe — 
mondotta szakértelemmel —, akkor a si- 
kunügyi minisztérium valósággal elcsúfít­
ja ezt a környéket. Az a véleményem, hogy 
ezen a szemközt lévő dombon egy kis er­
dőt kellene ültetni. Az ut itt, ebben a völgy­
ben kanyarogjon. Ha megfogadják a ta­
nácsomat, egy-két éven belül gyönyörű lesz 
a mi kis sikununk ...

Dr. Gunnar Jarring heringgel kínált, s 
kedvtelve mondotta:

— Látja kérem, ez a bering majdnem 
olyan jó, mint nálunk, Svédországban. — 
Amit nem tudok megszokni — az a pita. 
Kér egy kis kemény-tojást?

Később előkerült egy üveg papramorgó 
és poharat emeltünk.

— Szkol! — mondtam Jarringnak a vi­
lágszerte népszerű svéd jókívánságot.

— Löchájim! — vágta rá barátságosan.

Nátán Csírolnyikov egyidejűleg New 
Yorkba érkezett és a bátyjánál szállt meg.

— Nem is hiszed — mondotta elfogo- 
dott hangon —, mióta elhagytam Lenin- 
grádot, szinte álomvilágban élek. Az elő­
re tudtam, hogy Izráelben szeretettel fo­
gadnak majd, de hogy Aba Even kijön 
elém a repülőtérre, arra igazán nem szá­
mítottam. Micsoda autóban vittek! És mi­
csoda villába! Képzeld, jött a szombat, s 
Golda Méir gyalog jött el hozzám, meglá­
togatott. Ez nem kizárólag udvariassági lá­
togatás volt, komolyan elbeszélgettünk. — 
Nem fogod elhinni, Nixonról és az egyip­
tomiak igazi szándékáról beszélgetett ve­
lem. Komolyan érdekelte, hogy én hogy 
látom a dolgokat. Komolyan mondom, o- 
lyan megindult vagyok, már az sem érde­
kel, hogy az autómat nem akarták becse­
rélni. Nékem inkább egy olyan szép vaj­
színű kellett volna...

Csírolnyikov folytatta:
— Azt gondoltam, hogy az izráeli poli­

tikusok emberségesek, de hogy ennyire, ar­
ra nem voltam felkészülve. Olyan nagy hű­
hóval fogadtak, hogy sokszor a belzi re- 
benek képzeltem magam.

Felállt a székről és a bátyjához, közelí­
tett — különben nem látta őt 35 éve —, 
és megkérdezte tőle:

— Aztán tudod-e bátyusként, hogy mi­
ért küldtek engem New Yorkba?

— Fogalmam sincs.
— Golda kérésére jöttem. Arra kért, 

hogy adjak át egy levelet U Tantnak. Egy 
személyes levélről van szó. Tessék, itt van. 
Nem, ez valami más. Ez a sofőröm nagy­
bátyjának a cime. Megkért, hogy ba 
Bronxban leszek feltétlenül keressem fel. 
Ez meg a feleségem cédulája. íme, a mé­
retei. Kell majd vennem neki egy uj ka­
bátot No, megvan! Ez a levél U Tant­
nak. Elképzelted volna? És mit gondolsz, 
hol lakom? A Waldorf Astoriában. Mondja 
csak valaki, hogy Izráelben nem bánnak 
szépen az uj olékkal...

BETON HELYETT PLASZTIK
Uj eljárást alkalmaznak Izraelben a víz tároló medencék fenekének kibélelésére: 
a PVC típusú plasztikanyagból készült lapok tökéletesen helyettesítik a jóval 
drágább betonlapokat, amelyeket eddig alkalmaztak. — Képünkön: a tel-avivi 
városháza előtti téren lévő mesterséges tavacska fenekét kibélelik az új anyaggal, 

hogy megakadályozzák a víz leszivárgását a talajba.
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LENIN SZÜLETÉSNAPI AJÁNDÉKA?

A politikai kirakatpere!:, agy látszik, még 
mindig hatásos fegyvert jelentenek a kom­
munista propaganda számára a szocialista 
államokban. Ugyanis az ítélet már jóval 
a tárgyalás előtt bizonyos volt. El van ha­
tározva és meg van indokolva. Tulajdon­
képpen előzetes tárgyalás nélkül is közöl­
hetnék a vádlottakkal. A sajtó,- rádió-és 
a büntetőper kezdete előtt. Azokat már a 
tárgyalás előtt kinyomtatják, illetve kisugá­
rozzák. A szociálista hírközlő szervezet az 
ügyészek és a birák munkájának oroszlán- 
részét már előzetesen elvégezték. Ha tehát 
Dragonski szovjet generális, mint a szov­
jet kormány hivatalos képviselője Monte- 
videoban egy héttel a leningrádi per meg­
indulása előtt kijelentette: „A vádlottak ban­
diták“, ez már minden kétséget kizárt a- 
felől: miképpen is szól majd az ítélet. 
Mert Dragonski tábornok a szovjet kom­
munista párt nevében beszélt. Sztálin és 
Lenin nevében.

A leningrádi ügyésznek és bíráknak sem­
mi nehézségük nem volt a vádirat és az 
Ítélet megszerkesztésében. Csak az orosz saj­
tó vonatkozó cikkeit kellett a megfelelő pa­
ragrafusokkal kiegészíteni. A demokratikus 
igazságszolgáltatás alapelveit brutálisan sér­
tő pervezetésnek a Szovjetunióban gazdag, 
ötven éves tradíciója van. Ezt csak foly­
tatták a leningrádi perek. A Lenin és Sztá­
lin nevében elkövetett számtalan justizmord 
leleplezése mitsem használt.

Kénytelen-kelletlen újból és njbó! felme­
rülnek emlékezetemben az annyiszor idézett, 
tragikusan szomorú kirakatper részletei, a- 
melyet 1952-ben Rudolf Slansky és bűntár­
sai ellen folytattak le Prágában. Az első 
..munkáselnök“, Klement Gottwald közvetlen 
parancsára, amit Sztálin utasítására adott 
ki, dr. Urválak cseh ügyész 14 vezető 
csehszlovák kommunistát, közöttük 11 zsi­
dót azzal vádolt: ..a világcionizmus nevé­
ben Csehszlovákiában összeesküvést szöt-

tek, hogy a kommunista párt hatalmi ál­
lását a csehszlovák államban megdöntsék 
és az államot az angol-amerikai imperia­
listáknak kiszolgáltassák“. A ,,világcioniz­
mus“-sál álcázott antiszemita méregnek sú­
lyosan káros hatása volt a széles csehszlo­
vák néprétegekre, elsősorban az ügyészekre, 
a bírákra.

Az alábbiakban személyes élményeimről 
számolok be, amelyeket mint a csehszlo­
vák hadügyminisztérium sajtótisztje a nap­
lómban annak idején feljegyeztem. Az idé­
zett párbeszédek bennfoglaltatnak a Slansz- 
ky és „bűntársai" per aktáiban.

..Prága, 1952. november 22. Pankrác. 
Az esküdtszék nagyterme.

Az állami törvényszéki tanács elnöke, dr. 
Novak megnyitja a tárgyalást.

Dr. Urválek, az ügyész emelkedik szó­
lásra. Nem mond semmi újat. Mindezt 
már betekkel ezelőtt az újságokban olvas­
tuk... A trockista-titóista cionisták állam­
ellenes összeesküvést szőttek. — Még any- 
nyi év után is, majdnem hihetetlennek tű­
nik: akadtak ügyészek és birák, akik ilyes­
mire vállalkoztak és brutálisan megsértve 
a jó emlékű cseh igazságszolgáltatás alap- 
elveit, —- miképp bántak el például egyik 
fiatalkori jó barátommal, a jóérzésű zene- 
és irodalombarát Geminderre!...

Dr. Novak elnök: Mondja meg mégegy- 
szer, mi a neve?

Geminder vádlott: Bedrich Geminder.
Dr. Novák elnök: Dehogy... a maga 

keresztneve nem Bedrich, hiszen Bedrich 
cseh név. Hogy hívják tényleg?

Geminder: igen ... Igen ... tévedtem . .. 
Bedrich valóban cseh név. Engem Fritz 
Gemindernek hívnak.

Dr. Novák: Milyen nemzetiségű?
Geminder: Cseh.
Dr. Novák: (még jóakaratuan és apai 

hangon) Dehogy is... ön nyilván ismét 
téved ... Ön jól beszél csehül?

AZ IZRAELI POSTA CÍMER!
LEVÉL A MINISZTER ÚRHOZ

Nagyszabású reorganizáció a postaügyi mi­
nisztériumban — olvastuk a minap az ujsá. 
gokban. Hát ez bizony ráfér! — állapítottuk 
meg magunkban. Alaposan visszafejlődött, 
mondhatnánk bátran: lezüllött az utóbbi idő­
ben. És örömmel helyeseltük Peresz postaügvi- 
miniszter nagyszabású terveit, amelyeket a kö­
zeljövőben kivan megvalósítani.

Az első terve, hogy a postaügyminisztérium 
eddigi neve helyett ezentúl kommunikációs 
minisztérium nevet fogja viselni. Rendben 
van. A beteg embernek is zsidóóknái aj ne­
vet adnak és akkor meggyógyul. Hátha a pos­
tával is csoda fog történni.

A különböző településeket számmal megje­
lölt postai zónákra fogják beosztani. Elfo­
gadjuk. Bennünket, a közönséget, csak az ér­
dekel, hogy a postánkat hamarabb megkap­
juk, mint eddig.

A telefonmizéria megszűnését is ígéri a Mi­
niszter Ur. Az Ég áldja meg érte.

Távolfekvő helyekre helikopter viszi majd 
a postát. Álom. A boldogságtól szinte el se 
merjük hinni.

De van itt még valami. A Miniszter Ur 
módosítani kívánja a posta jelvényét is, a 
szarvast. Olyan emblémát akar bevezetni, a- 
mely összhangban áll a technológiai fejlődés­
sel.

Ezt már nem. Miniszter llrlEzt nem hagy­
juk! A szarvas képe összenőtt a zsidó néppel, 
a medinával. Ez a szarvas a Bibliából, a Tal- 
mudból, a szivünkből került oda cégérnek a 
postaépületekre. Ezt a jelvényt a szivünkbe 
fogadtuk, a külföldi címzett meg szentté avat­
ta, ez jelképezte számára Erec Jiszráélt Ahogy 
a külföldi levélhordó átnyújtotta neki a leve­
let, ez a jelvény büszkévé tette, dagadt az 
önérzettől a keble, könnyeket csalt ki a sze­
méből.

De mi is itthon, ránéztünk a posta jelvé­
nyére és eszünkbe jutott az Énekek Éneke, 
Sulámit, a szerelmes leánv.aki a szerelmesét 
a szarvashoz hasonlítja: „Hallga, barátom 
imhol jön, szökdel a hegyeken, ugrándoz a 
halmokon. Hasonlít barátom a szarvashoz“. 
01,8-9)

Méghogy a szarvas nem jelképezi eléggé a 
postát! Már Rási is, a többi kommentátor 
szintén, megjegyzi: „Hasonlít barátom a szar­
vashoz, gyors futásával sietett hozzámjönni.“

Estére újra várja a kedvesét: „Midőn hü- 
vösödik a nap és futnak az árnyékok (amidőn 
az emberek kiváncsi tekintete nélkül lehetünk 
újra együtt), fordulj, légy hasonlóvá, barátom, 
a szarvashoz vagy az őzök didájához a szaka, 
dékos hegyeken.“ (Gyorsan jöjj hát) (U.o.17)

Szól a szerelmes dal Sulámit ajkán az éj­
szakában. Kedvesének barátai ellepik az ab­
lakát. Amint ezt észreveszi, elhallgat, az ő 
erényessége tiltja számára, hogy idegen fér­
fiak hallják a hangját. Kedvese kérleli, hogy 
folytassa, de ő vonakodik, sőt most már ar­
ra kéri, hogy ő is távozzon, igy majd bará­
tai is vele mennek: „Társak figyelnek han­
godra, hallasd velem! Fuss el, barátom és
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légy hasonlóvá a szarvashoz vagy az Őzök 
didájához a fűszerek hegyén." (8,14)

Ha gyorslábúról beszél az Írás, mindig a 
szarvast veszi példának: „Ászáéi gyorslábú 
volt, mint a szarvasok egyike a mezőn.“ (Sám. 
11.2,18)

De még világosabban fejezi tó a követke­
ző vers, amelyben Dávid vitézeiről van szó: 
„oroszlán arcok az ő arcuk s olyanok, mint 
a szarvasok a hegyeken gyorsaság tekinteté­
ben“. (Krónika 1,12,9)

Jelent a „evi“ szó díszt is.
„Adok neked gyönyörűséges országot, a 

nemzetek legdíszesebb birtokát.“ (Jer.3,19).
„Azon a napon fölemeltem (esküre) kezemet 

nekik, hogy kivezetem őket Egyiptom orszá­
gából azon országba, melyet kikémleltem szá­
mukra, tejjel és mézzel folyót, dísze az mind 
mind az országoknak. (Jechezkél 20,6,15)

Dániel 11. fejezete a Szentély hegyét: Hár 
Cvi-kodes, a szent Dísz-hegyének nevezi.945) 

Erec Jiszráélt röviden Cvinek mondja Dá­
niel könyve, díszes országnak. (8,9,11,16,41) 
valamint ÍI.Sám.1,19)

Jesájá 28.fejezetében háromszor is előfor­
dul a evi szó.(l,4,5) Az utolsót idézzük: ,.A- 
zon a napon lesz az örökkévaló, a seregek 
Ura díszes koronájává és pompás koszorújá­
vá népe maradékának.“

Miniszter Ur, hagyja meg a szarvast, ne 
a technológiát kerese a emblémában, hanem 
a múltat. Ha mégis megteszi, ha leülteti a 
szarvast a posta épületeiről, a Biblia lapjait 
tépi ki a helyükről, mindazokat a megszen­
telt lapokat, ahol a szarvasról van szó, a szar. 
vas gyorsaságáról a szarvas díszéről.

Minden tervéhez hozzájárulunk, de ebhez 
nem. Ez a hitünktől fosztana meg, ez, amint 
eltüntetnék eddigi helyéről, mintha a szivük­
ből szakitana ki egy darabot Sok szép elgon­

dolását áldással kisérjük, de ez, ha elrabol­
ják tőiiink. sikolyt váltana ki belőlünk.

De a Talmodnak és a Midrásnak is ked­
venc témája a szarbas:

R.Cháminá mondta: Miért hasonlítja a 
próféta Izráelt a szarvashoz? Mert olyan mint 
a szarvas. A kimúlt szarvasnak összeszűkül 
a bőre,nem tudná többé magába foglalni a 
busát. Olyan Izrael országa is, ha be van népe­
sítve, kitágul, ha azonban lakosai elhagyják, 
összezsugorodik. (Jomá 57).

Másutt is felveti a Talmud a kérdést:miért 
hasonlít Erec Jiszráel a szarvashoz? Mert 
valamint a szarvas a legfürgébb Iába mind 
az állatok között, áronképpen a leghamarabb 
érleli meg gyümölcsét Erec Jiszráel mind az 
országok között (Két 112)

Persze, a Midrás sem marad ki Izráelnek 
a szarvashoz való hasonlatával.

Valamint a szarvas elmegy a világ végére 
és mégis visszatalál a helyére, úgy Izráel is, 
ha fiai el is széledtek az egész világon, mégis 
haza fognak találni. (Jálkut Simoni, Sir Há- 
sirim)

Hasonló történetet mond a szarvasról a Je- 
mzsálemi Talmud is. Nála a szarvasok Afriká­
ból találtak vissza három évi távoliét után. 
(Sávuot 9)

Löwenkopf Kálmán

Geminder: Igen. ^
Dr. Novák elnöki (most már kissé tiirel- 

metlenül) Tehát megérti, mivel vádolja önt
az államügyész?

Geminder: Igen, bűnösnek érzem magam ^ 
a vád teljességében.
(Geminder automatikusan bűnösnek mond­
ta magát jóllehet az elnök erre vonatko­
zóan még meg sem kérdezte... Ebben a 
pillanatban avatkozott be, mint egy tapasz­
talt rendező által forgatott filmjelenetben, 
az ügyész).

Dr. Urválek ügyészt Milyen iskoiák- 
ba járt?

Geminder: Ostraván a nemet iskolába 
jártam. 1919-ben elhagytam Csehszlovákiát.
A középiskolát Berlinben fejeztem be. ^ Ta­
nulmányaim bevégzése után is kispolgári 
cionista körökben forogtam...

Dr. Urválek ügyész: Tulajdonképpen me­
lyik nyelvet beszéli a legjobban?

Geminder: A németet.
Az ügyés: Valóban nagyon érdekes. Ön ko­

molyan jól beszél németül?
(Most már teljes volt a bohózat. Ge- 

minder berlini középiskolában érettségizett. 
Azután a berlini egyetemen abszolvált. Em­
lékszem, mint fiatal gimnazista, Schiller 
„Don Carlos“-ából klasszikus német nyel­
ven szavalt el jeleneteket és szavai annyi 
idő után is mint tiszta muzsika hangza­
nak a fülemben. Ez a Geminder az ügyész 
kérdésére habozva igy válaszolt):

Azt hiszem, hogy jól beszélem a német 
nyelvet...

Dr. Urválek ügyész: Talán úgy, mint a 
csehet?

•Geminder (határozottan): Igen.
Dr. Urválek ügyész: Tehat tulajdonkép­

pen egyetlen nyelvet sem tud tökéletesen. 
Ön tipikusan kozmopoiista ...

Geminder: ieeni ■rto,vvis,a
Nem tudok jól németül. Én becsempész­
tem magam a kommunista páríoa ...

Tudni kell, hogy Fritz Gemindernek so­
ha semmi köze nem volt a cionizmushoz. 
Soha nem volt tagja cionista, vagy akár­
milyen más zsidó egyesületnek. Amidőn 
szájából mégis azt a kijelentést hallottam, 
hogy cionista ügynök és kozmopolita, a 
szó szoros értelmében a hajam az. égnek
állt... .

A 14 vádlott közül 11-et halaira lteltek.
Ezek közül 9 zsidó volt.

Az Ítéletek végrehajtása titán a csehszlo­
vák hadsereg kiadó-vállalatának, a „Naso­
s'ojsko“ -nak politikai biztosa, Nesvomy őr­
nagy ülést hivott egybe, amelyen rövid be­
szédet tartott Elismételte dr. Urválek ^ ü- 
gyész vádjait. „Az eset tiszta — mondot­
ta — vitára nincsen szükség”. Aztán fel­
szólította az elvtársakat: az Ítélet helyeslé­
seként vállaljanak magukra szociálista ^ kö­
telezettségeket, hogy a cionista árulóktól 
megmentett köztársaságban gyorsabban le­
hessen megvalósítani a szocializmust.

Elsőnek a kiadóvállalat vezérigazgatója, 
Smrcka ezredes állott fel. Ez a cseh tiszt 
a német megszállás alatt nyugodtan élt. a 
Gestapo soha nem zavarta. „Becsületben“ 
őszült meg. Felállott és ezt mondta:

„Azt a szocialista kötelezettséget válla­
lom magamra, hogy a kiadóvállalatot meg­
tisztítom a zsidóktól“.

A kiadóvállalat üléstermében jelen volt 
hetven, fiatal tisztnek pillantása — mint 
egy parancsra — három idős, magasran- 
2u tisztre esett: dr. Rudolf Bejkovsky őr­
nagy, Ernst Fried vezérőrnagy és én vol­
tunk ezek a tisztek, a második világhábo- 
111, csehszlovák, szovjet, amerikai és angol 
kitüntetésekkel rendelkező tisztjei. Sorsunk 
abban a pillanatban megpecsételődött. És 
egyetlen „elvtárs-kolléga“ sem tiltakozott az 
említett szocialista kötelezettség vállalása 
ellen. Gyávaságból? Talán katonai karri­
erjükben konkurenciát láttak bennünk, az 
idősebb, tapasztaltabb tisztekben? Aligha. 
Ök hittek a pártnak, Sztálinnak, Gottwald- 
nak és az ügyésznek, dr. Urváleknak. Az 
általa használt antiszemita méreg hatott.

És éppen ebben rejlik a politikai kira­
katperek veszélye, amennyiben éppenséggel 
zsidók ellen folytatják azokat. Mert ugyan 
a Slansky perben „csak“ kilenc zsidó fejez­
te be életét a bitófán, de ugyanakkor 
többezer zsidó csehszlovák polgárból pária 
lett a saját hazájában. Kíméletlenül kidob­
ták őket állásaikból, hivatalaikból. Zsidó 
ügyvédek, mint a hitleri időkben, utcákat 
sepertek, zsidó mérnökök szenet fejtettek a 
bányákban, zsidó egyetemi tanárok cseh­
szlovák kolchozok istállóit tisztogatták, — 
vagy fát vágtak az erdőkben.

A leningrádi perek után 2 és félmillió 
orosz zsidót ugyanez a sors fenyeget. Le- 
ningrádban is az ügyész, nemcsak a ter­
vezett repülőgép elrablás felől faggatta a 
vádlottakat hanem nagyon is érdeklődött 
az után, vajon a vádlottak beszélnek-e hé­
berül és hogy zsidó könyveket újságokat 
olvasnak-e. Az orosz zsidóknak minden o- 
kuk meg van a nyugtalanságra. Annak el­
lenére, hogy a szovjet kormány ismételten 
ünnepélyesen hajtogatja: a Szovjetunióban 
nincs antiszemitizmus.

De ez a kérdés fennáll. Fennáll a vi­
lág minden országában, amely polgárainak 
eltiltja, hogy hazájukban szabadon közle­
kedjenek és ha akarják, az országot el is 
hagyhatják. A kérdés létezik minden olyan 
államban, ahol a hasonló perek a nyilvá­
nosság kizárásával „felülről“ indíttatnak.

m«*
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Síül

A beér-sévai Negev-kórház kardiológiai osztályán megnyitották néhány nappal ezelőtt 
a szívbetegek elsősegély részlegét. A legkorsze rübb műszerekkel felszerelt négy ágy as vizsga­
lati szobában a nap minden órájában, késedelem nélkül, intenzív kardiológiai kezelésben 
részesíthetik a szívrohammal behozott betege két. A képen dr. Nataho Cr:stal főorvos az i 

s uj részleg első betegét vizsgálja. c
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Aki megépítette a Capitolt 
— cukor bot*.•

Beszélgetés a kanizsai származású Löwi Moseval
Kétségtelen, hogy a Tel-Avivban élő Lő- ottani Hilton szállodában akart sikereket el* 

wi Mose (Nándor) egyike a keveseknek, érni és e célból megépítette a szálloda tö- 
akik munkájukban nemcsak kereseti for- kéletes mását cukorból. Megrendelésre el* 
rást, vaay időtöltést, hanem passziót, szín- készítette közben az 1968-as. huszadik - 
te ‘életcélt látnak. Legalábbis erre vall az ráeli Függetlenségi Nap jelvényének mását, 
a szívósság és szorsaloro, amellyel ez az Természetesen ugyancsak cuko.-böl, de o 
élvonalbeli0 tel-avivi szakácsmester cukorból módon, hogy beleepitett színes gázlángo- 
minden lehetőt és lehetetlent megmintáz, kát is. Kérdésünkre válaszolva p!mondot- 
habár ezért nem kap külön fizetést, csu- ta, hogy például a „rizsházba mintegy 
pán saját élvezetére teszi ezt. két hónapi munkát fektetett, számítása sze-

Mint sok más olé, Löwi. aki harminc rint legalább 250-300 órát igényelt a mun- 
évvel ezelőtt a jugoszláv-magyar határ kő- ka. Utána a Capitol tökéletes mását épi­
zeiében fekvő Kanizsáról jött ide. — szín- tette meg cukorból és ezzel második diiat 
tén szakmát változtatott alijjázása után. nyert a washintgoni ételmtivészeti kiállíta­

ni

LÖWI MOSF 

ÉS DÍJNYERTES 

ALKOTÁSA:

A CAPITOL

Azelőtt tisztviselő volt, Izráelben pedig sza­
kácskodással foglalkozik, habár korábban 
sok mást is csinált, igy például hivatásos 
jugoszláv katonatiszt volt a mandatórius 
Palesztinában. De erről majd később.

Történetünk nem kimondottan kronoló- 
gikus sorrendben folyik. Löwi Mose 13 év­
vel ezelőtt, aránylag előrehaladott korban, 
tért a szakácsi pályára. Mint mindenhez, 
ehhez is rendkívüli alapossággal fogott hoz­
zá és alig néhány év alatt a szakmai él­
vonalba küzdötte fel magát. Öt éven át 
a Hilton szállóban volt vezető állásban, 
most pedig egy másik tel-avivi luxushotel­
ben dolgozik.

Mintegy két és fél évvel ezelőtt elhatá­
rozta, hogy néhány hónapra Amerikába 
utazik, ahol jobban kiismerheti a szakma 
fortélyait. E célból fizetésnélküli szabadsá­
got vett ki és Washingtonba utazott, ahol 
először azzal vonta magára a figyelmet, 
hogy egy tipikus amerikai házat mintázott 
meg, — színesre festett rizsből. Utána az
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

A leningrádi pert az oroszok úgy szer­
vezték és vezették le, hogy méltó, befeje­
ző aktusa lehessen a Lenin születésnapjá­
nak 100-ik évfordulójára tartott ünnepsé­
geknek.

És még jön a folytatás. Mert 2 és fél­
millió szovjet-zsidónak személyazonossági 
igazolványában a „Nazionalnost“ (nemzeti­
ség) rovatában, nagy betűkkel az van be­
írva: „JEVREJ” (zsidó). Ez pedig a Szov­
jetunióban „az imperiálista világcionizmus 
és az izraeli agresszorok barát“-ját jelenti.

son. Sikeréről gyönyörű series tanúskodik 
vitrinében. Dicséretben részesült az ameri­
kai nemzeti élelmiszeripari kiállítás igazga­
tósága részéről is.

Löwi Mose ezt megelőzően érdekes kar­
riert futott be. Egy évvel a világháború 
kitörése után jött az akkori Palesztinába 
és két évvel később az itt állomásozó, 
mintegy Ötezer főnyi emigráns jugoszláv 
hadseregbe jelentkezett, amely akkor a Je* 
ruzsálemben időző — nemrég elhunyt — 
II. Péter király közvetlen parancsnoksága 
alatt állott Ez a hadsereg 1943 folyamán 
a libanoni határt őrizte, később azonban 
szétporladt, mert belső viszály tört ti a 
királyhű tisztek és a titoisták között. A 
második világháború befejeztével rövid idő­
re visszatért Jugoszláviába, ahol pár hó­
napig Tito hadseregében is szolgált, de ké­
sőbb elbocsátották, sőt internálták és kény­
szermunkára küldték, mert kitudódott „po­
litikai múltja“. 1946 folyamán aliiia-csopor- 
tokát szervezett Jugoszláviában, utána P<* 
dig Magyarországon át Becsbe szökött, es 
elég korán visszaérkezett az országba, hogy 
résztvegyen az 1948-49-es felszabadító há­
borúban, sőt még az 1956-os Szináj-hábo- 
rohan is.

* .

Löwi Mose ma már elmúlt 56 eves. fcf 
nőtt, katonaszolgált lánya van, de cselek* 
vövágya, alkotási képessége korántsem csök­
kent Most újabb „projektumokon“ töri a 
fejét és talán rövidesen láthatjuk maid Tel- 
Avivban az uj államelnöki rezidencia, vagy 
a Kneszet cukorból épült mását -..

Kardos Jvszet
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Olvasás közben
Irta: SALAMON MIHÁLY

«I mi annyit jelent, mint lelkiismeret 
vizsgálatot tartani önmagunk felett“. 
Valahogy igy szólt a régi megálla-

? De mit jelent az olvasás? Különösen a 
töméntelen újságolvasás, ami a mai ember 
legfőbb szellemi táplálékát adja. Nálam lel­
kirokonok keresését jelenti, akik hozzám 
hasonlóan gondolkoznak. meg akarom 
nyugtatni a lelkiismeretemet, hogy „ime
nem vagy egyedül“.

\ szombati lapok átböngészésé után a 
rdgv termésből el nem olvasott cikkeket 
m:nd szeretném összegyűjteni, különösen a- 
rokat, amelyeknek cime valami nekem va­
lót igér. De az idők folyamán rájöttem, 
hozy az egymásra torlódó eseményekbe és 
kommentárokba beletemetkezve, sose tud­
nék időt szakítani a már 24 óra múltán 
i$ túlhaladott dolgok elolvasására. Ezenkí­
vül az idők folyamán rájöttem még vala­
mire. Arra, hogy egy-egy valóban okos, 
mezgyőző, vagy figyelemreméltó szép irás 
„"egészen meglepő, kifürkészhetetlen mó- 
jpn —, utólag valahogy mindig visszake­
rül hozzám. A könyvtárban, a szerkesztem 
sézbeli régi héber újságok között lapozgat­
va. esetleg a fogorvosi rendelőben valami 
regi hetilap hasábjain. Vagy csak bebeszé­
lem magamnak a dolgot? Mindegy.

Azt hiszem, valamelyik magyar iró ál­
lapította meg egyszer, hogy ami irás az 
embernek tudomására kell jusson, az előbb- 
utóbb. érthetetlen módon, de mindig a ke­
zébe kerül. Az igy felbukkanó gondolatok 
nekem különösen jól jönnek. Valamit min- 
die átveszek belőlük, de még ennél is fon­
tosabb számomra, hogy egyik-másik meg­
állapításuk egész gondolatsort, sőt gondo­
latsorok tömegét indítja el nálam.

¥

Itt van mindjárt egy múltkoriban 
megjelent Eliezer Livne cikk. Benne 
a dinamikus — a teljes Erec Jisz- 

ráelért harcoló — szerző a Biztonsági Ta­
nács határozatának hires 242-ik paragrafu­
sát teszi szóvá, amely megtiltja a háború­
ban szerzett területek megtartását Viszont 
Oroszország, sőt Lengyelország is hatalmas 
darabokat kanyaritott le a szomszéd orszá­
gok területéből. Még hozzá olyan területe­
ket, amelyekhez azelőtt soha semmi közük 
nem volt Izraellel ellentétben, amelyet a 
megszállt területeikhez évezredes kötelékek 
fűznek Igen ám, — mondják ők — de 
ezeket mi (már tudniillik ők) egy védel­
mi háborúban szálltuk meg és azért nem 
adjuk vissza, hogy védhetőbb határok te­
remtésével a szomszédok részéről való u- 
jabb aljas támadásnak elejét vegyük.

— No és Izrael? — kérdezi Livne.
— Izrael egy minden provokáció nélkül 

beindított támadó háborúban, jól ismert hó­
ditó szándékú agresszivitásával kaparintot­
ta a kezébe a most megszállva tartott te­
rületeket, — mondja egyik fenyegető cik­
kében a Pravda. Különben is, — verik a 
mellüket az orosz vezetők, — az orosz ét­
vágy kielégítése még az UNO ilyen irá­
nyú határozatának megszületése előtt tör­
tént. Nohát akkor!

— De ha mi a területeket — a saját 
évezredes zsidó földet — az oroszok kacs- 
karingós okfejtésével támadó háborúban, 
jogtalanul szereztük meg, milyen jogon 
szállta meg Egyiptom például a gázai-sá- 
'ot e$ Jordánia Jeruzsálemet — már az 
r x0 határozata után? Minden józan em­
ber szerint az UNO és a nemzetközi tör­
vények ellen elkövetett merénylet segítségé­
ve. Ezt a merényletet akarja most az 
LNO az oroszok segítségével szentesíteni?

¥
Persze, Livne okfejtése falrahányt bor­

só marad. Az oroszokat úgy érdek­
li mindez, mint a tavalyi hó. Az 

escsz tréfli Kreml-beli irásmagyarázat — 
az UNO előtti és UNO utáni korszakról, 
lehávdil — egyes zsidó bölcsek magyaráza­
tit juttatja eszünkbe. Akik némely bibliai 
a:ak nem éppen erkölcsös, vagy nem ép- 
P®!! zsidó magatartását, — az ujabbkori 
orosz tirannizmustól eltérőleg, teljes jóhi- 
semüséggel, — úgy magyarázzák meg, hogy 
másként kell megítélnünk a Szináj előtt és 
a Szináj után elkövetett cselekményeket.

az azután elkövetett bűnöket lehet a 
z->idó embertől a Szinájon kapott törvények 
a’apján számonkévni.

Viszont ezek a régi bölcsek sem állitot- 
soha, hogy gyilkosság, erőszak, fajta- 

•«fikodás, esetleg egy másik kis védtelen 
nepnek a tirannusok által való szolgaság- 
°a hajtása a szináji kinyilatkoztatás előtt 
' megengedett dolgok lettek volna. Mert 

'Sen, mit akart Isten Káintól? Hol volt 
akkor megírva, hogy gyilkolni tilos? 

“°Sy a gazságot a saját testvérével szem- 
"en követte el? Hát kivel szemben követ- 
y °*na el? Hol volt még akkor Csehszlovákia, 
mnország, Kárpátalja, Magyarország meg 

a ®alti-államok, stb.?
¥

Aztán egy másik irás. Egy cikk, amely­
ben jónéhány hónappal ezelőtt az 
... öreg Leibovitz professzor, a kissé kü- 

onc- kissé nonkonformista, s emellett mé- 
y.en hivő tudós, többek között a vallásos 
pirt°k magatartását bírálta. A zsidó vallás 
glóriáját taglalva aztán többek között 
- i;, mopdía; ..Igazi Messiás, akinek eljőve- 
M ‘ járjuk, nem létezik. Mert amelyik 
‘re's,'ás eljön, az rendesen álmessiésnak bi- 
°pyul. Az igazi Messiás egy gyönyörű, de 

c^rheteilen eszménye a zsidóságnak, a- ■

melyhez minden tisztalelkű zsidó ember 
egész élete folyamán — sok vívódás, ön­
megtartóztatás, lelkifelemelkedés árán — 
igyekszik közelkeriilni, de amelyet elérni 
soha nem sikerül neki. A messiási eszme 
utáni állandó törekvés, a szellemi felemel­
kedés utáni vágyódás adja meg a zsidó 
ember életének igazi tartalmát, — mond­
ja a professzor.

A gondolat gyönyörű. De vajon tény­
leg igy volna ez? A zsidó néptömegek va­
jon szintén ilyen személytelen, absztrakt 
Messiásról álmodoztak a hosszú galuton át?
Nem egy, számukra elérhetőbb más Mes­
siás volt az, amelyben hittek és hisznek 
ma is a megváltásra váró zsidó tömegek?

Kérdezze meg a professzor a vasfüggö­
nyön túl élő zsidóságot, vajon a szabadu­
lás, az Izraelbe való alijjázás nem a Mes­
siás eljövetelét jelentené-e számukra?

Ugylátszik, minden időknek és korok­
nak, — minden zsidó nemzedéknek, — 
megvan a maga külön Messiása.

¥
nnéi a mondatnál tartottam, amikor 
további böngészésem közben egy nem 
rég megjelent interjú került a ke­

zembe. Az újságíró főleg fiatal oroszorszá­
gi olék panaszairól számolt be. Az egye­
temi hallgatók — a sok jó és szép mel­
lett, amit az ország nyújt nekik, — külö­
nösen társtalanságukat emlegették, a benn- - vaj 
szülött jisuvi ifjúság érdektelenségét velük 
szemben. Szívélyesek és jóindulatunk velük, 
de látni, bogy egy idegen világból jött 
elemet látnak bennük. Baráti, vagy társa­
dalmi érintkezés közöttük huzamosabb idő 
után sem alakul ki.

De miért nem? — kérdezem magamban 
elcsodálkozva az interjú olvasása után. A 
mi ifjúságunk nem tudná, hogy az alijja, 
pláne az orosz zsidók alijjája, milyen sors­
kérdést — élet és halál kérdését — jelen­
ti számukra és a mi számunkra is? Hát 
akkor?

zeletében a zsidó állam mint valami arisz­
tokrata képződmény, egy magasabbrendű 
zsidóság mesterségesen kitenyésztett otthona 
jelent meg, semmiesetre sem, mint az ele­
sett és elnyomott zsidó millióknak a ha­
zájaként.

Hogy jgy volt-e? Nem tudom. Csak azt 
tudom, hogy Herzl Tivadar egészen bizonyo­
san nem ilyen fajta „arisztokrata államala­
kulatról álmodott.

Felmerül mégis a kérdés, vajon az izraeli 
ifjúságnak — vagy legalábbis egy részének— 
az uj kelet-európai jövevényekkel — várva- 
várt és magunkhoz ölelt testvéreinkkel — 
szemben követett magatartásában nincs-e va­
lami nyoma a Ben Hecht által emlegetett 
„arisztokratikus" felfogásnak? Ez esetben a 
bennszülött, autochton arisztokrácia magatar­
tásának az újonnan jött „zöldekkel“ szem­
ben?

Az az ifjúság, amely — főleg apáik jóvol­
tából — a cionizmust ma már csak idézőjel­
ben, fitymálva emlegeti és az országot mint­
egy önmagáért való, a múlttal semmi kapcso­
latot nem tartó uj képződménynek tekinti, 
—csoda-e, ha ez az ifjúság az orosz rabszol­

gaságból jött társait ezzel a szemmel látja? 
Ehhez járni természetesen Ávneri barátunk 
—Kneszet képviselő és lapszerkesztő— köré­
nek, s az „uj baloldalnak destruktiv körítés­
sel tálalt uj nemzeti gondolata, erkölcse és 
világfelfogása is, amely ifjúságunk elég szép 
számú tömegére bizony erős hatást gyakorol.

Ha tényleg igy van, vajon nem kell-e az iz­
raeli társadalomnak a harcot felvennie ennek 
a szellemi gyomnak az ifjúság — és ugyan­
úgy némely felnőtt — leikéből való kiirtásra? 

¥

Iegvcgül pedig még egy kis újságcikk, 
vagy inkább poéma, amelyből azon­
ban néhány mondatot szórul-szóra sze­

retnék idézni. Geula Kohén, a finom tollú, 
melegszívű ujságirónő néhány bét előtti cik­
ke ez, amely mégis azt látszik bizonyítani, 
hogy az egyszerű Messiás, amely a zsidó nép 
képzeletében él, igenis létezik, sőt, hogy sze­
mélyesen is megmutatja magát. Azoknak,akik 
nyitott szemmel és a zsidó sziv vágyakozásá­
val kutatnak utána és hallgatják közeledő lép­
teinek hangját

„Láttam e héten Natasa könnyeit Jeruzsá­
lemben — mondja többek között az írónő.

Láttam Őket arcáról leperegni a Falnak for­
dulva, a fagytól és böjtöléstől remegő könnye­
ket és sós könnyekkel teltek meg az én sze­
meim is. Régi-régi könnyek, zsidó nemzedé­
kek könnyei ezek...amelyek azonban ma ezt 
mondják: „Mentsétek, segítsétek ki a többie­
ket is, a zsidó népet megint a pusztulásnak 
akarják odadobni“.

„Hallgattam e héten Szilvia hangját Lenin- 
grádból, a büszke zsidó asszony hangját, a- 
mint a törvényszékkel szembenézve ő mondott 
Ítéletet bírái felett, és hangja lángragyujtot- 
ta a szivemet. Vádoló és harcratüzelő hang­
ját, amely ezt hirdette: „Fel a harcra! Ám 
Jiszráel Cháj!“

„Rájöttem, hogy jobban mint mi őket, 
fognak ők bennünket menteni és megváltani. 
Meg fogják váltani a Gálut zsidóságát a be­
olvadástól és Cionba fogják összeterelni őket. 
Ezenkívül gyermekeink lelkében itt kint a cio 
nista forradalom füzét újra megfogják gyúj­
tani. Nem a szerencsétlen menekülők cioniz­
musát, amely szerint: „üldözve vagyok, tehát 
létezem“, — hanem azt a másik cionizmust, 
amely a világ fülébe kiáltja: „Harcolok, te­
hát létezem!"

e:
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Ä berlini kérdés és Willy Brandt politikája
Az alábbi cikket a Cihái tisztjei szá­
mára kiadott Szkirá Chodsit (Havi 
Szemle) januári számából vettük.

Irta: Dr. SLOMO ÁHÁRONSON

Van tehát mégis valami igazság abban, 
hogy az elérkezett Messiás — legalábbis 
az orosz olék egy rétege számára — egé­
szen másképp fest, mint az általuk meg­
álmodott és áhított Messiás?

3en Hecht, a nemrégen elhunyt ameri­
kai zsidó iró sokat pertraktált legutóbbi 
könyvében részben egyes gáluti cionista ve­
zéreket, — ő „asszimiláns cionistákénak 
mondja őket —, teszi felelőssé az európai 
zsidóság tragédiájáért. Ha talán nem is 
hagyták teljesen sorsukra Őket, nem tették 
meg mindazt, amit tehettek volna értük. 
Emlékszünk magunk is Náchum Goldman- 
nak egy gyönge órájában tett hasonló ér­
telmű vallomására. Ben Hecht szerint jobb 
angoloknak és jobb amerikaiaknak érezték 
magukat, mint cionistáknak, akiknek kép-

Nyugat-Németország keleti politikájának 
szemmel látható gyümölcse, a Szovjetunió- 

és a Lengyelországgal az utóbbi fél­
évben aláirt egyezmény, elgondolkoztató. 
Bizonyos szempontból érthetetlen, miért van 
szüksége egy olyan nagyhatalomnak, mint 
a Szovjetunió, ilyen egyezményre, holott 
nyilvánvaló, hogy legalább is elméletben, 
a Szovjetunió képes az egész világ meg­
semmisítésére háború esetén és nyilvánva­
lóan semmilyen nehézséget sem jelent az 
oroszok számára Nyugat-Németország por- 
rázuzása, ha ez szükségesnek tűnik a sze­
mében. És hasonló módon felmerül a kér­
dés, miért van szüksége erre az egyezmény­
re Nyugat-Németországnak, amely támadás­
ra és védekezésre egyaránt képtelen, ha 
csakis saját erejére támaszkodhat

Téves lenne az a feltételezés, hogy a 
Moszkva-Bonn egyezmény kizárólag kato­
nai, vagy propagandisztikus jelentőségű. — 
Valójában, a megfontolások és érdekek bo­
nyolult szövevényéről van szó, amelynek 
közelebbi megvizsgálása tanulságos leckét 
szolgáltat a Szovjetunió világpolitikájából. 
Nem kevésbé érdekes annak vizsgálata, mi­
lyen tényezők vezették Bonnt a moszkvai 
szerződés aláírásának kezdeményezésére.

Ahhoz, hogy megértsük Nyugat-Németor­
szág jelenlegi politikáját, emlékezetünkbe 
kell idéznünk, mi volt a helyzet Németor­
szágban közvetlenül a második világhábo­
rú végét jelentő kapituláció után. A mér­
sékelten jobboldaliak és a katolikus kö-
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A MAIMON 200-ban 
MINDEN FONT 

KETTŐT 
SŐT TÖBBET ÉR

100 hónapon keresztül pénzt helyez el betétszámláján.

A 100 hónap leteltével a következő 100 hónapon keresztül a betét 

összegének dupláját kapja, sőt annál többet. A megtakarítani kívánt 

összeg teljes egészében biztosítva, az első hónaptól kezdve.

MAIMON 200
BANKUNK KIZÁRÓLAGOS TERVE

BANK HAPOALIM B.M.
Bővebb részletek a Bank Hápoálim és a Bank Japhet összes fiókjainál

AKIK A LÁBUKKAL SZAVAZTAK
A hidegháború 1959-ben megint súlyos­

bodott és a körülmények alakulása arra 
vezette a német szociáldemokratákat, hogy 
hátat fordítsanak a marxista ideológiának 
és félig hivatalos áldásukat adják Nyugat- 
Németország NATO tagságához. Ebben az 
időben úgy tűnt, remény van az oroszok 
kiebrudálására Kelet-Németországból, mert 
— ahogy akkoriban mondták — a töme­
gesen disszidáló keletnémet állampolgárok 
„lábukkal szavaznak az oroszok ellen“.

A helyzet egycsapásra megváltozott, ami­
kor a Szovjetunió 1961 augusztusában fel­
építette a berlini falat, amely biztosította 
Kelet-Németország fizikai fennmaradását. A 
berlini fa! felállítása egyben a régi nyu­
gatnémet külpolitika végének kezdetét is 
jelentette: miután lezárult a Nyugat felé 
vezető ut, Kdet-Németországban miniatűr 
méretű gazdasági csoda ment végbe, amely 
modem iparálammá változtatta a Német 
Demokratikus Köztársaságot. Ezzel együtt 
Ulbncht politikai támadásba lendült. Az o- 
roszok hathatós támogatásával gazdasági se­
gélyakciókat tervezett, úgynevezett harmadik 
világ, az ázsiai és afrikai országok számá­
ra és kihasználva a Nyugat taktikai hibá­
it, sikerült áttörnie a Hallstein-doktrinát, 
amely iiymódon kolonccá vált Bonn szá­
mára. A külvilág szemében Nyugat-Német­
ország komunista-ellenes politikája értelmet­
lennek és jogtalannak tűnt. Ezzel együtt 
közben felnőtt Nyugat-Nómetországban az 
uj nemzedék, amely már sem Hitlert, sem 
Sztálint nem ismerte és egyre élesebben el­
utasította a német kapitalizmust, népjóléti 
állam felépítését szorgalmazva.

Mindezek a változások visszaadták a 
nyugatnémet szociáldemokrata pártnak az 
elveszített kezdeményezési erőt. Willy Brandt 
pártja elsősorban a fiatal akadémikusok tá­
mogatását igyekezett megszerezni. de a 
marxista ideológia bizonyos felhígításával 
egyben képessé vált arra is, hogy polgári­
nak, tehát elfogadhatónak mutatkozzon a 
széles néptömegek szemében. Külpolitikai 
szempontból a szociáldemokraták a jövő 
Ígéretét hozták magukkal. Úgy tűnt, hogy 
képese«: lesznek kivezetni Németországot a 
Hallstein-doktrina zsákutcájából. A szociál­
demokraták felismerték azt is, hogy bár 
lezárt határok és fenyegető szuronyok ár­
nyékában, de Kelet-Németország mégis lét­
képes állammá változik, amelynek veze­
tősége megtalálta a módját, hogyan hasz­
nálhatja fel a hagyományos porosz tulaj­
donságokat, mint a fegyelem, a szorgalom 
és a nemzeti érzés, kommunista jellegű 
ország felépítésének céljaira. Éppen ezért 
meg kellett akadályozni a teljes szakadást 
a két Németország között és ez, mint ké­
sőbb kiderült, csak az „Ostpolitik“ segit- 
ségével volt lehetséges. Willy Brandt és a 
szociáldemokrata párt vezetősége, már a 
berlini fal felépítésének idején úgy döntött, 
hogy hátat fordít a hagyományos szovjet­
ellenes politikának és megpróbál valami­
lyen, bár rozoga és ideiglenes hidat építe­
ni a két Németország között — anélkül, 
hogy Kelet-Németország de jure elismeré­
sére kényszerülne.

Mi TÖRTÉNIK ULBRICHT 
FEJE FÖLÖTT?

A hidegháború legalább annyi haszonnal 
járt a Szovjetunió, mint Adenauer számá­
ra. A „német veszély“ madárijesztőjével va- 
10 fenyegetőzés a Varsói Szövetség mege­
rősítésére és a kelet-európai országok tö­
rekvéseinek elnyomására szolgált De en­
nél sokkal nagyobb hasznot húzott a Szov­
jetunió a berlini fal felépítéséből: Was­
hington hallgatólagos beleegyezésével vég­
legessé vált az európai érdekszférák felosz­
tása. Az oroszok megtarthatták minden há­
borús vívmányukat és egyetlen talpalatnyi 
földről sem kellett lemondaniok. Tekintet­

álló Kelet-Németország. Joggal remél- tel arra, hogy a Szovjetunió helvzete rend- 
nert a berlini fal énitéséis Kelet-Né- kiviil megszilárdult Európában — a Kreml

most már megengedhette magának, hogy a 
Kelet és Nyugat közötti viszonyok megja­
vításával foglalkozzon. Az oroszok több

célt szeretnének elérni e közeledés
ségével:
• A politikai közeledés lehetővé te- 

(Folytaíása a 17. oldalon)

zéppárt tagjai, akik felelősek voltak a 
Weimari Köztársaság bukásáért és akik 
tehetetlensége nagyban elősegítette Hitler 
hatalomrajutását, levonták a konzekvenci­
ákat Az Adenauer-csoport elutasitotta a 
túlságosan erős Németország felépítésének 
gondolatát Ez a csoport gyűlölte a po­
rosz militarizmust a politikai szertelenséget 
és megpróbálta létrehozni Németország asz- 
szimilációját Európa keretén belül. Ezért 
lépett szövetségre Adenauer a katolikus 
Franciaországgal és ezzel együtt igyekezett 
szoros kapcsolatot fenntartani az Egyesült 
Államokkal és Nagybritánniával is, bár 
személy szerint ez utóbbit nem szenvedhet­
te túlságosan.

ADENAUER JÓZANABB VOLT
Politikai vonalvezetés szempontjából Ade­

nauer józanabbnak és modernebbnek bizo­
nyult, mint a nála sokkal fiatalabb poli­
tikusok és feltétlenül gyakorlatiasabb volt, 
mint a német szociáldemokraták, akik a 
háború befejeztével, amikor visszatértek a 
náci koncentrációs táborokból és az emig­
rációból, nyíltan hirdették, hogy nekik volt 
igazuk, mert előre figyelmeztették a né­
meteket a hitlerizmus veszélyeire.

A szocialisták problémája csak az volt, 
hogy bár senki nem vádolhatta őket fele­
lősséggel a hitlerizmus miatt, a német nép 
szemében továbbra is nekik kellett vállal- 
niok a felelősséget a Versailles-i egyez­
mény, illetve a Weimari Köztársaság ösz- 
szeomlásáért.

A szociáldemokraták éppen azért egysé­
ges. demokratikus, független és szocialista 
Németország felállítását akarták, inig ép­
pen az úgynevezett jobboldal volt az, a- 
mely Adenauer vezetésével elfogadta Né­
metország kettéosztását A baloldal az öt­
venes években ugyan egységes Németor­
szágról beszéli, de a marxista ideológiá­
nak megfelelően programjában szerepelt az 
államosítás, a gazdasági egyenlőség, a nem­
zetgazdaság állami irányítása, a teljes ka­
tonai leszerelés és Németország szigorú 
semlegessége.

Ma úgy tűnik, hogy az ötvenes évek 
során Moszkva hajlandó lett volna ilyen 
feltételek mellett a két Németország egye­
sítésére irányuló tárgyalások megkezdésére. 
Abban az időben, amikor a Szovjetunió­
nak még nem sikerült kifejlesztenie nuk­
leáris erejét, az orosz kormányzat valószí­
nűleg hajlandó lett volna a két Németor­
szág egyesítésére abban az esetben, ha 
Bonn lemond a fegyverkezésről és nem 
csatlakozik a NATO-hoz.

Adenauer viszont ennek pont az ellenke­
zőjét akarta: szabad, jó értelemben vett ka­
pitalista nemzetgazdaságot és a NATO ke­
retébe tartozó hadsereget — és nemcsak 
azért, mert személy szerint kereszténydemok­
rata volt, hanem azért is, mert mindez 
elősegíthette Németország beilleszkedését 
Nyugat-Európában. Ennek megfelelően le­
mondott országa egyesítésének lehetőségéről. 
Ma, valószínűleg már elmondható, hogy 
Adenauer elmulasztotta az egyetlen törté­
nelmi alkalmat Németország egyesítésére,— 
mert az ár, szerinte túlságosan magas volt. 
De, mert az öreg kancellár kiváló takti­
kus volt, sikerült a szociálistákra háríta­
nia Németország kettéosztottságának fele­
lősségét A szocialistákat azzal vádolták, 
jóformán egy teljes emberöltőn át, hogy 
megpróbálják tönkretenni a gazdasági cso­
da eredményeit és hogy a német egyesí­
tés álarca alatt a szovjet behatolás szál- 
láscsinálóiként működnek.

Adenauer tehát hozzálátott a nyugatné­
met társadalom felépítéséhez és megerősíté­
séhez, miközben állandóan remélte, hogy 
egyszer összeomlik a szovjet védnökség a- 
latt
te, mert a berlini fal építéséig Kelet-Né- 
metország lakosai tömegesen menekültek át 
a nyugati oldalra. Adenauer tézise tehát a 
következő volt: erős német állam felépíté­
se által el kel! érni a keleti rész előbb 
gazdasági, majd politikai behódolását. Ez 
i felfogás szülte meg a Hallstein-doktrí- 
nát, amelynek értelmében Nyugat-Németor­
szág automatikusan megszakítja kapcsolata­
it minden olya* állammal, amely elismeri 
Kelet-N émetországot

segit-
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A HETI SZIDRA
- VÁÉRÁ -

Azért mondd meg Izrael fiainak: Én va­
gyok az Örökkévaló és kivezetlek benne­
teket Egyiptom szenvedései alól...

(S'mot 6, 6)

Az egyiptomi kivonulás döntő fontossá­
gú helyet foglal el népi tudatunkban. Ter­
mészetes ugyanis, hogy egy nép, amely jó­
val hosszabb időt töltött a diaszpórában, 
mint saját országában, minduntalan vissza­
tér a forráshoz: kutatja, vizsgálja, hogyan 
és milyen körülmények között szabadultak 
ki ősei.

Az egyiptomi kivonuláson innen és tnl, 
önkéntelenül is arra kell gondolnunk, hogy 
a Nilus-parti nép igen fontos tényezője 
volt a zsidó történelemnek. Jelen időben 
is beszélhetünk, mert a „Micrájim“ névvel 
nemcsak az imában és a heti szidrában, 
hanem a sajtó hasábjain is sűrűn találko­
zunk.

A Tóra még az egyiptomiakhoz való vi­
szonyunkat, magatartásunkat is megállapít­
ja, s érdekes módon baráti népet lát ben­
ne. Az egyik csoportban áll Ámálék, Ámon, 
Moáv — a másik csoportban Micrájim. 
Ez utóbbi óriási előnyben van. Ámálék 
emlékét ki ktíl törölnünk, Amon és Mo­
áv pedig — jóllehet vérrökonságban van­
nak a zsidósággal — sohasem vehetők fel 
a zsidó közösségbe. „Ne keresd barátsá­
gukat, se jóakaratukat minden napjaidban, 
soha“ — köti lelkünkre a Tóra. S mit 
mond a Tóra Egyiptommal kapcsolatban? 
„Ne vesd meg az egyiptomit, — olvassuk 
D’várim 23-ik fejezetében —, mert jöve­
vény voltál országában. Gyermekeik, akik 
születnek nekik, a harmadik nemzedék, 
jussanak be az Örökkévaló gyülekezetébe“.

Az Egyiptommal való barátkozás nyil­
ván Salamon idejében érte el a csúcs­
pontját, amikor az egyiptomi király lányát 
vette el feleségül és a hozományban a ka­
tonai egyezmény is szerepel, amint arról a 
Királyok Könyve részletesen beszámol.

Két szomszéd nép, amelynek közös él­
ményei majdnem négyezer évre Ábrahám 
és a Fáraók koráig nyúlnak vissza. Most, 
hogy valamennyi arab szomszédunk közül 
Egyiptom volt az első, amely hozzájárult 
a tűzszünethez és a tárgyalásokhoz, pilla­
natig sem hagy nyugton a kérdés: Mikor 
fog már létrejönni a Tóra szellemében va­
ló jóbarátság Izrael és Egyiptom között? 
Isten látja lelkünket, nem akarjuk megvet­
ni Micrájimot, szeretni akarjuk, de med­
dig kell még várnunk erre? Meddig... ? 

*
A heti szidra felsorolja azokat a csa­

pásokat, amelyeket az örökkévaló Fáraóra 
és népére mért. A bibliai elbeszélés sehol 
sem éléckebb, mint az egyiptomi csapások 
leírásánál. Fáraó szinte megtestesítője a sö­
tét hatalmaknak, lépésről lépésre hátrál, 
vagy csak pillanatokra, hogy azután újon­
nan megkeményitse szivét, ha elmúlt a ve­
szély. „Ki az örökkévaló, hogy hallgassak 
az ő hangjára, hogy elbocsássam Izraelt? 
Nem ismerem az örökkévalót és Izraelt 
sem bocsátom el!“ — ez volt Fáraó vá­
lasza az igazság Istenének követelésére.

.Jlegjoná sei Torá“ (A Tóra logikája) 
című müvében Ráv Ben-Cion Führer, Nir 
Gálim szövetkezeti falu tudós rabbija cso­
dálkozik azon, hogy az egyiptomiakra mért 
csapások a zsidóság helyzetét is megnehe­
zítették. Mi szükség volt erre? — kérdi. 
Látjuk ugyanis, hogy a Fáraóval való el­
ső találkozás után, újabb gezérával sújtot­
ta a zsidókat: „Ne adjatok többé szalmát 
a népnek a tégiavetéshez, mint tegnap és 
tegnapelőtt, hanem ők maguk menjenek 
és gyűjtsék össze tallóra maguknak a 
szalmát! De a téglák számát, amit elkészi- 
tettek tegnap és tegnapelőtt, rójátok rá­
juk, ne vonjatok le belőle, mert renyhék 
ok. azért kiáltoznak, mondván: Menjünk, 
áldozzunk Istenünknek. Legyen nehezebb a 
munka az embereken és azzal foglalkozza­
nak és ne forduljanak hazug beszédek fe­
lé.“

Miféle bosszú az, amely a gonoszok el­
len irányul, de előbb az igazakat sújtja?

Ráv Führer arra a konklúzióra jut, hogy 
a tíz csapásra talán a zsidók miatt is 
szükség volt, igy készültek fel a szabadu­
lásra. Szép számmal voltak ugyanis a zsi­
dók között olyanok, akik az Egyiptomra 
mért csapások után sem voltak hajlandók 
távozni. Ezekkel a sötétség alkalmával kel­
lett végezni. Rási ezzel kapcsolatban a kö­
vetkezőket Írja: „Miért sújtotta Isten az 
egyiptomiakat sötétséggel? Mert a zsidók 
körében akadtak olyan gonoszok is, akik 
nem akartak távozni, ezek elpusztultak a 
három napig tartó sötétség idején. A sötét­
ségre azért volt szükség, hogy az egyipto­
miak ne szerezzenek erről tudomást, és ne 
mondhassák: „Őket is úgy sújtják, mint ben­
nünket“. Ha pedig akadtak ilyen zsidók a 
nyolc csapás után (a sötétség volt ugyan­
is a kilencedik csapás), bizonyára nagyobb 
vök a számuk az összes csapások előtt 

E bevezető után Ráv Führer nézetét igy 
fejtegeti:

Ezek a zsidók nem akartak távozni, mert 
minden tekintetben egyiptomiaknak érez­
ték magukat Az a tény, hogy rabszolga- 
munkára fogták őket, számukra semmit 
sem bizonyitott, mert a született egyipto­
miak között is voltak kiváltságos osztá­
lyok és voltak másodrendű polgárok. Csu­
pán az fájt nekik, hogy az elnyomott tár­
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sadalmi osztályhoz tartoznak. Az pedig, akit 
saját hazájában nyomnak el, nem a hazá­
ját gyűlöli meg, hanem elnyomóit. Csak a 
csapások győzték meg őket arról, hogy 
ők nem egyiptomiak.

„És külön választom azon a napon Gó- 
sen földjét, amelyen népem él, hogy ne 
legyen rajta gyülevész rovar és megtudod: 
Én vagyok az örökkévaló e föld közepén. 
És védelmet teszek népem és néped közé.“

Minthogy az Egyiptomra zuduió csapá­
sok csak a góseni tartományt kerülték el, 
illetve azt a helyet, ahol a zsidók éltek, 
önkéntelenül is meg kellett győzze a zsi­
dókat arról, hogy ők nem egyiptomiak. A 
közös sors ugyanis összekapcsolja az em­
bereket, ugyanakkor a különféle sors elvá­
lasztja azokat. A társadalmi helyzet nem 
vont határvonalat zsidók és egyiptomiak 
között, de megtette ezt az isteni csoda, 
amely beszédes módon bizonyitotfca, hogy tu­
lajdonképpen két különálló nép él Egyip­
tom földjén.

*
„Mózes pedig szót emelt az örökkéva­

ló előtt: íme én nehézbeszédü vagyok, hogy 
hallgatna rám Fáraó!?“

Az előző fejezetekben Mose Rábénu azt 
mondta, hogy „nehézajku és nehézbeszédü 
vagyok én". Rásbám (Rabbi Smuel Ben 
Méir, 1085-1174), aki nagyapja, Rási nyom­
dokain haladva magyarázataiban súlyt he­
lyez az egyszerű .természetes jelentésre, nem 
fogadja el azt a verziót, hogy Mose Rá­
bénu beszédhibás lett volna. Hát létezik 
az — kérdi —, hogy a próféta, aki köz­
vetlen kapcsolatban állott az örökkévaló­
val és Tőle kapta kézbe a Tórát, beszéd­
hibás lett volna? Rásbám szerint ezek a 
kifejezések, hogy „nehézajku“ és „nehézbe­
szédü“ azt jelentik, hogy Mose Rábénu 
nem beszélte folyékonyan az egyiptomi 
nyelvet. Évtizedekig élt külföldön, ahol más 
nyelvet beszélt, ngyhogy az egyiptomi 
nyelvtől elszokott. Amikor vonakodott fel­
adata vállalására, azt hozta fel érvként, 
hogy nem beszéli folyékonyan az egyip­
tomi nyelvet.

Ráv Mázé, a nagynevű moszkvai rab­
bi nevében jegyezték fel az alábbiakat:

„Mose Rábénu nehézbeszédfisége a zsi­
dó nép szerencséje volt. Mert ha történe­
tesen gyakorlott, nagy szónok, nem került 
volna olyan gyorsan sor a szabadulásra. 
Ebben az esetben a zsidók gyűlésekre, szó­
noklatokra és vitákra pazarolták volna az 
időt. A tapasztalatok pedig azt mutatják, 
hogy a vita hevében megfeledkeznek a lé­
nyegről, a tényleges célról... “

Mose Rábénu nehézaj kasága az izráeli 
közélet vezetőit ma is izgatja. Jicchák Ben 
Áháron, a Hisztadrut főtitkára mondta 
egy alkalommal a következőket:

„Nehéz dolog zsidók vezérének lenni, 
íme a bizonyíték: „Ki volt a zsidók első 
vezére? Egy dadogós ember. De ha akad 
valaki, aki nem dadog, a zsidók annak 
úgy a szájára ütnek — hogy attól da­
dog... “

¥■
Tetszenek még emlékezni a sábesz-eetlire? 

A jó öreg sábesz-eetlire gondolunk, amely 
a kisváros valamelyik szociális esetének 
volt a monopóliuma. E sorok Írója Szi- 
lágysomlyón ismerte meg ezt az intéz­

ményt, jól fél évszázaddal ezelőtt A mozi­
plakátokból maradt színes hulladékpapirból 
készült és a kisváros egyetlen jámbor pro- 
zeiitája, a gyérszakálln, pájeszos „ger“ osz­
totta szét A cetli hátán hirdetések és köz­
érdekű közlemények voltak. Onnan tudtuk 
meg például, hogy a múlt szombaton el­

cserélték a péknél Bród Bence csólent-faze- 
kát.

Őszintén bevallják, sosem gondoltunk ar­
ra, hogy egy sábesz-cetli körül közéleti vi­
har támadhat Pedig pontosan ez történt 
Igaz, ebben a konkrét esetben az izráeli 
hadsereg sábesz-cetlijéröl van szó. Ennek 
felelőse pedig maga Slomo Goren tábor­
nok, az izráeli hadsereg főrabbija.

De nézzük csak meg közelebbről, tulaj­
donképpen miről van szó?

A hadsereg förabbinátusa a minap hoz­
ta a katonák tudomására a pénteki gyer­
tyagyújtás időpontját, illetve a szombat be­
köszöntésének és kimenetelének pontos ide­
jét A katonai sábesz-cetli tetszetős falinap­
tár formájában készült, de kinyomtattak 
egy kis zsebnaptárt is, amit a katona ma­

gával vihet a Szuezi-csatorna partján lévő 
erődítménybe, vagy a Cbermon esnesán épí­
tett hadállásba. Most már pontosan fogja 
tudni, mikor van a szombat beköszöntése 
és mikor van annak kimenetele.

Eddig rendben is volna a dolog, elvég­
re a katonai főrabbinátns azért létezik, hogy 
a katonád vallási szükségleteiről gondos­
kodjék. Csakhogy Goren tábornok-főrabbi 
sábesz-cetlijében — a Jarring-féle tárgyalá­
soktól, a Rogers-tervtől, az izráeli kormány 
javaslataitól és minden egyébtől függetlenül 
— a teljes, a maradék nélküli Erec Jisz- 
ráélről beszél. Ezért közli a gyertyagyúj­
tás idejét a különböző helyeken: a Sala- 
mon-öbölben, a Jerichó-medencében, a Chcr- 
mon-liegyen, Rádifimben, EI-Árisban és igy 
tovább.

Alig jelent meg az első hir a sábesz-eet- 
livel kapcsolatban, — az izráeli sajtó és a 
közvélemény máris felszisszent. A sábesz- 
cetliben ugyanis területekről van szó, a mi 
esetünkben pedig ez a legizgatóbb és a 
legkényesebb probléma. Egyesek könnyed 
mosollyal intézték el a dolgot, mondván: 
nagy baj nem történt, legfeljebb a vissza­
vonulás után is tudjuk, hogy... mikor 
kell Rász Szudárban gyertyát gyújtani. Má­
sok azonban nem voltak ilyen megértőek. 
Slomo Goren — mondják — az izráeli 
hadsereg tábornoka. Ez a sábesz-cetli pedig 
„térképeket rajzol“, — vagyis pontosan azt 
teszi, amitől maga a kormány is tartózko­
dik.

A cetli-botrány kapcsán sűrűn érik táma­
dások Goren főrabbit, és elsősorban szél­
sőséges nacionalista beállítottságát vetik a 
szemére. Legközelebb — Írja az egyik hé­
ber lap — Goren főrabbi bizonyára igye­
kezni fog megállapítani, mikor van a gyer­
tyagyújtás ideje a Jordán-folyótól keletre 
eső területeken, ahol annakidején Izrael két­
es fél törzse lakott, valamint az Eufrát 
és a Tigris folyó partjain, amelyeket vala­
mikor szintén héber lábak tapostak. Mert 

hiszen Erec Jiszráél nem lesz „teljes”, amíg 
Goren tábornok főrabbi nem fogja ott 
megfujni a sófárt...

Figyelemreméltó az a támadás, amely a 
Hisztadrut hivatalos lapjában, a Dávár- 
ban látott napvilágot, Náchum Báméa tol­
lából. Goren főrabbi egyedülálló jelenség 
az izráeli hadseregben — olvassuk —• a 
felszabadító háború óta tölti be ezt a hi­
vatást, Olyan teljesítmény ez, amelyet raj­
ta kívül az izráeli hadsereg egyetlen tagja 
sem ért el. Amikor a hadsereg nagy ku­
rázsivá! lemond tábornokokról és vezérka­
ri főnökökről — Goren tábornokot min­
dig marasztalják. Valahányszor megfelelő 
polgári állás adódik számára, maga a had­
iig) miniszter kérleli, hogy maradjon. A dek­
larált ok: Goren főrabbi munkája a had­
seregben „létfontosságú“ jellegű.

E bevezető után Náchum Báméa felte­
szi a kérdést: vajon Gören főrabbi munká­
ja fontosabb mint egy hadtestparancsnok, 
vagy valamelyik fegyvernem parancsnoká­
nak a munkája? Vajon annyira „létfontos­
ságú“ ez, hogy a honvédelmi apparátus 
hajlandó ismételten lenyelni Goren főrabbi 
tüntetésszerü politikai kiállásait, amelyek 
eltérnek a Cáhál-ban bevezetett szabályok­
tól?

A főrabbi durván megsérti a hadügymi­
niszter politikai vonalvezetését, amikor be­
ront a jeruzsálemi Templom-hegyen lévő 
térségre, ahol tüntető istentiszteletet rendez: 
a főrabbi katonai állása mellett és azzal 
egyidejűleg polgári állást is betölt (Tel- 
Aviv város főrabbija), és igénybe veszi a

katonai cenzúrát hogy ne kelljen számot 
adnia (Helen Seidmann esetében) egy olyan 
ügyről, amellyel kezdetben mint katonai 
főrabbi, később pedig tel-avivi főrabbi mi­
nőségben foglalkozott; a főrabbi a kulisz- 
szák mögött a Vallásos Nemzeti Pártban 
tevékenykedik, s ami még ennél is sok­
kal súlyosabb — a Cáhál keretén belül 
való fellépéseit érzelmi propaganda hadjá­
ratra használja fel, olyan célok érdekében, 
amelyek elütnek a kormány deklarált poli­
tikájától, nevezetesen: „a teljes Erec Jisz- 
ráélért” ügyében tevékenykedik.

Miért tartják ezt az embert? — kérdi 
a Dávár cikkírója. Majd igy folytatja: Van, 
aki azt állítja, hogy Goren főrabbi túlzott 
önbizalma nélkül a hadsereg a vallásosak 
és a nem-vallásosak közötti örökös vetél­
kedés színtere volna. Azt mondják még, 
hogy olyasmiket engedélyez a hadseregben, 
amiket más ismert rabbi nem engedélyezne.

Mindez vita tárgyát képezheti. A mai 
Cáhál általában — az operatív jellegű ese­

teket kivéve — igen pedánsan betartja mind­
azokat a tilalmakat, amelyeket a vallásos
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Az éjláti kikötő

Áz egyiptomi tengeri blokád megtörése
Irta: FUCHS ÁVRÁM

Ofir, a párszáz tonnás kimustrált görög teherhajó történelmet csinált, amikor 
kifutott az adeni kikötőből. Nemcsak azért, mert ez a hajó hozta Izraelbe a 

VaróL?6nyeg”ákSó" Lrán alijjázott jemenita zsidóság hátrahagy ott Tora t és 
egyéb kegyszereit, hanem azért is, mert ez volt az első jjely az akkor 
niég gyermekcipőben járó, alig egyeves Éjlat kikötőjébe befutott

Fz még 1950 június 29-én történt, amikor az Ofir a hétnapos hajoutat soro­
zatos kalandok után, 49 nap alatt tette meg. Többek között az Izraellel hadi­
lábon álló Szudán egyik kikötőjében is járt, ahol a hatóságok előzékenyén bán­
ták vele.

AZ ÉJLATI

KIKÖTŐBEN

déli kapuja

Afrika es a

Távol-Kelet

teherautók...

Az Ofir volt az első hajó, amely az 
egyiptomi blokádot áttörve, áthaladt a Ti- 
rán-szoroson. Néhány óra múlva az ócska 
tehergőzős befutott Éjlátra, ahol a kikötő 
mindössze egy rozoga famólóból állott.

Fehér trópusi sisakot viselő, fehér zub­
bonyba és rövidnadrágba öltözött, napszi- 
vott arcú fiatalember- szállt le az Ofir fe­
délzetről. Noách Ágmon volt ez, az első 
izráeli, aki a Tóra- és kegyszer-szállítást 
lebonyolítva, sikeresen áttörte az egyiptomi 
blokádot A történelmi hűség kedvéért, hoz­
zá kell fűznünk, hogy a veszélyes és ka­
landos ut Mose Sárét akkori külügymi­
niszter, későbbi miniszterelnök tudtával és 
beleegyezésével történt.

Az akkori Éjlát valamennyi lakosa, vagy 
kéttucatnyi keménykötésü férfi (a nők é- 
szakon voltak), ott szorongott a mólón és 
hangos üdvrivalgással fogadta az Ofirt, 
annak parancsnokait és szállítmányát Azért 
is örültek, mert már régen az a hir jár­
ta, hogy a kimustrált görög teherhajó da­
rabokra hullott és elsüllyedt valahol a Vö­
rös-tenger hullámaiban.

szemben a bürokráciával

A második hajó sokkal prózaibb rako­
mánnyal futott be Éjlátra, néhány hónap­
pal később. Az építkezéshez szükséges gömb 
vasat hozta ez az ugyancsak görög kis 
teherhajó, rakománya azonban hónapokon 
át rozsdásodott a rögtönzött rakparton, 
mert nem volt aki felhasználja.

.Az éjláti kikötő tehát nem a hivatalos 
szervek, a kormányhivatalok előrelátó poli­
tikájának, hanem néhány mindenre elszánt, 
vakmerő fiatalembernek köszönheti létét.

Az akkori fejlesztési hatóság negevi kör­
zeti vezetősége elhatározta, hogy a hivata­
los politikával ellentétben, partizán-módra 
kikötőt létesít Éjlátban.

Elsősorban gazdasági szempontok ve­
zették ezeket az úttörőket, akik tisztában 
voltak azzal, hogy a Holt-tengerben és 
az ország déli részén található ásványok 
és egyéb bányászati termékek exportja csak 
egy déli kikötő utján válhat rentábilissá. 
Nemzetközi politikai szempontok nem ag­
gasztották őket, mondván, hogy ez a kül­
ügyminisztérium feladata.

Merész tervüket arra építették, hogy ak-
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pártok örömmel köszöntenének egész Izrael­
re vonatkozóan, országos relációban. A had­
sereg ennek érdekében igen szilárd állást 
biztosit a kósersági felügyelőknek, a vallá­
si altiszteknek és tiszteknek, valamint azok 
munkatársainak. L’gy látszik, hogy Goren 
főrabbi nem a hadseregben végzett munká­
ja révén jutott a megkülönböztetett súly­
hoz és pozícióhoz, hanem annak révén, a- 
mit a hadsereg keretén kivül végez.

Cikkét a Dávár igy fejezi be:
„A tábornok-főrabbi a vallási problémák 

nagy megoldója, 6 az a magas állami mél­
tóságot viselő ember, aki gyorstalpaló mó­
don végzi a gijur-szertartásokaL Ezen a té­
ren pótolhatatlan. Ezért kell tűrnünk az ő 
nacionalista prédikációit, mind a hadsere­
gen belül, mind azon kivül. Ezért kell tűr­
nünk az ő vétségeit és kihágásait, ame­
lyeket a katonai szabályzat alapvető téte­
lei ellen követ el. Ezért kell eltűrnünk, 
hogy felrúgja art a megszentelt elvet, a- 
mely fennálló renfE/erünkben éles határvo­

nalat von a hadsereg és a politika között.”

kor — az ötvenes évek elején — Egyip­
tom hallgatólagosan átengedte az izráeli te- 
herárukat a Szuezi-csatornán. Tervüket be­
mutatták Pínchász Szápimak, aki akkor a 
fejlesztési hatóságnak volt a vezetője. Szá- 
pir a következőket mondotta: „Ha szük­
ség lesz rá, segiteni fogok, de biztos va­
gyok benne, hogy a tervből úgysem lesz 
semmi.“

AZ .ANDREAS BOLA“ ESETE 
Magántényezők segítségével kibérelték a 

700 tonnás Andreas Boia holland teherba- 
jót, amelynek Mombassaból kellett külön­
féle árut hoznia Éjlátba.

Csakhogy a tervnek volt egy Achilles- 
earka is: hiányzott a képzett kikötőszemély­
zet. Márpedig enélkül nem létezhet „nor­
mális“ kikötő. Az előrelátó idealizmus u- 
gyanis nem elegendő ahhoz, hogy a ha­
jókat és rakományokat kellőképpen gon­
dozzák. Kényszermegoldásként repülőgé­
pen jaffai kikötőmunkásokat vittek Morn- 
bassaba és ugyanakkor nekiláttak a jövő 
kikötői dolgozók nemzedéke kiképzésének is.

Ebben segítségükre volt a hadsereg. Az 
Andreas Boia tengeri útja lehetővé tette az 
akkor még primitiv izráeli flotta parancs­
nokai számára, hogy tanulmányozzák a 1 i- 
rán-szoros környékét és az Éjláti-öböl part­
vidékét. Néhány fiatal tiszt Afrikába uta­
zott és távirásznak, meg segédtisztnek ál­
cázva, felszállt az Andreas Boia fedélze­
tére. Ennek a csoportnak a parancsnoka 
egy rokonszenves fiatalember volt, aki ké­
sőbb, a hatnapos háború idején, mint a 
déli front parancsnoka hasznát vette a húsz 
évvel azelőtti személyes tapasztalatainak. A 
tiszt neve: Jesájáhu Gávis.

Az Andreas Boia a Tirán-szoroshoz érke­
zett, ahol az egyiptomiak fényjelzéssel ér­
deklődtek a hajó neve és célja iránti Min­
den választ megkaptak, kivéve Éjlát nevét. 
Mire észbekaptak, az Andreas Boia átju­
tott a koráll-zátonyok között és teljes gőz­
zel haladt Éjlát fele, a „távirászokkal“ a 
fedélzetén.

FITSCH KAPITÁNY SEGÍT
Az éjlátiak azonban azzal is tisztában 

voltak, hogy egyetlen hajó sikere mégnem 
jeient olyan gazdasági alapot, amely egy 
kikötő jövőjét biztosítja. Tudták, bogy a 
rendszeres tengeri export-importot nem le­
het kizárólag az egyiptomiak könnyelműsé­
gére és fegyelmezetlenségére alapozni. Szük­
ség van tehát arra, hogy további hajók is. 
lehetőleg rendszeresen fussanak be az éjia- 
ti kikötőbe és igy megteremtsek az első 
állandó kereskedelmi hajójáratot.

Mint sok más esetben, ezúttal is a 
véletlen jött az éjláti kikötő harcosainak 
segítségére. Jelentkezett náluk Fitsch ke­
resztény, német tengerészkapitány, aki az 
államalapítást megelőző években, valahol 
Európában fiatal tengerésztiszteket képzett 
ki. Fitschet a második világháború idején 
üldözték a nácik és a nemet hajóskapi­
tány később tanítványaival és csaladjá­
val együtt alijjázott. Fitsch kapitány a 
veterán tengeri medve, nyomban nekilátott 
a munkának, s ha kellett, sajátkezüleg épí­
tette fel a vajúdó kikötő egyes berende­
zéseit.

HAIFA — SZUEZ — EJLAT
így ment ez néhány éven át, partizán- 

módra, kizárólag a magánkezdeményezés a-

(Folytatása a 17. oldalon)
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HÁROM ZENEKAR
1.) Siduré Israel a Habimában

Vezényel Dean Dixon. — szólista: Jáli Wagman, zongora —
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Fényes cilinderben — mezítláb. Ha népsze­
rű akarnám jellemezni rádiózenekarunk 
díszhangversenyét a tel-avivi Habimának, fé­
nyűzőén renovált színházában, úgy a cilin­
derhez, a teremhez még frakkot is csatolnék: 
iajj Wagman ragyogó zongorajátékát. De az 
amerikai vendég-karmester. Dean Dixon,akit 
m2r régebben a Filharmóniával is hallottunk, 
, aki most egy német rádiózenekar vezetője, 
Urivóan elütött ezektől az ..ünnepi” kellékek­
től. Anton Webern „Passacagiiá“-ja. Op.l még 
tűrhetően zajlott le. De Mozart g-Moll szim­
fóniájában már kiütköztek vendégünk fogya­
tékosságai; különösen görcsös mozdulataihoz 
a dallamvonal minduntalan önkényes meg­
szakítása. s egy kitaposottsarku rokoko-ke- 
csesség járult, vaskos Menüett s zavaros Fi­
nale. Nem volt jobb a műsort záró De Falla 
..Háromszögletű kai apu balettzenéjének há­
rom részlete sem, lötyögő zenekarral, seké- 
lyes ízléssel.

ley hát a ritkán hallható Jáli Wagman re­
mek Hacsaturján-versenyével kárpótoltuk má­
junkat; régi bravúr-száma ez a Sámir-kibuc- 
ban élő művésznek, aki már évtizedek óta 
arról ismeretes, hogy páratlanul világosan, 
tisztán, remek plasztikával és tömörséggel fe­
jezi ki magát a zongorán. Egy időben konflik­
tusba került hangszerével és Párizsban kar­
mesterré képezte ki magát, s ott és itthon 
komoly sikereket aratott ezen a téren is. De 
a belső konfliktusok látszólag nem szűntek 
meg nála: Jáli ragyogó zongorajátéka az 
évek során nem lágyult meg, nem vált szub­
jektivebbé szigorúan tárgyilagos modora, és 
érzelemvilága nem oldódott fel.Hacsaturján 
zongoraversenyének szélső tételei ugyan haj­
lamosak ilyen kissé mechanizált előadásra, de 
.Andantéjának örmény folklórjában a nép 
nem csak vasat kovácsol, hanem énekel is....

Mindenesetre, ilyen nagy kaliberű művész­
nek sokkal gyakrabban kellene szerepelnie 
i mi rádiónkban is, ahol kis-és középtehet- 
ségü előadók raja torlaszolja el az utat ko­
moly értékek elől...

2.) Izraeli Kamara-Zenekar — 
Joáv-Tálmival

A Mester, Gary Bertini kimerülve a Filhar­
monikusok próbáitól, a nézőtéren foglalt he­
lyet. mig egykori tanítványa, a Merkávia-ki- 
bucbaa 1943-ban született Joáv Tálmi a Bét 
Hechájálban vezényelte zenekarának 2-ik bér­
leti műsorát. Bertini számos érdemei közé 
tartozik több fiatal karmester-tehetségnek nem­
csak kitermelése, de kiállítása is. Tálmi rá­
termettségét már elmúlt évben a Filharmoni­
kusok fiatal tehetségek által vezényelt hang­
versenyen módunkban állott megállapítani. 
Időközben a new-yorki Juilliard—schoolban 
tökéletesítette tudását, és számos Ízben vezé­
nyelt már USA-ban is, ahonnan néhány hó­
napra decemberben tért haza, hogy újabb kö­
telezettségeinek eleget teendő, áprilisban is­
mét visszautazzon.

Maga a műsor Bertini sokfelé irányuló 
érdeklődésének megfelelően volt nagyon vál- 
toztosan összeállítva. Talán kissé .ma­
gánügyének“ kellett tekintenünk a megnyi­
tó számot, Vaughan-Williams ..Fantáziáját“

! Homas Tallis 16. századbeli angol egyhá­
zi zeneszerzőnek gregorián korál-témájáüa 
irVa, egy áhitatosan unalmas vonózenekart 
müvet melyben a karmester rendkívül me- 
:SS, lágy zenekari tónusa nyújtott egyedüli 
elvezetet.

A Biblia közelében maradva, Ábel Ehrlich 
.Ezekiel írása“ című szoprán-szólóra és ze­
nekarra Írott újdonságát hallhattuk hangsze­
rel: formájában először. A szerző az cnek- 
nan8 archaizálóan drámai kifejezésével és 
egyes hangszerek plasztikus hangsúlyaival, 
omören tagolt akcentusokkal idézi Ezékiel 
könyvének néhány szakaszát. Az énekszólam 
tatalmas hangköz-ugrásaival rendkívüli fel­
adatot rótt az előadó Rachel Ádonájlora,.aki 
■okéletes biztonsággal és tisztasággal uralta 
az összes nehézségeket.

Bachnak Alexander Tál és Jáir Klesztő! is 
hallott kéthegedüs-versenye ezúttal is kifogás­
ban, csiszolt kidolgozásban került előadás­
ra.

A műsornak második, emóciókban gazda­
gabb feleben Beethoven „Ah, perfido“ cimü 
bravúros koncert-áriája, vagy olasz opera-je- 
ienete hangzott el. A szoprán-sztároknak eb- 
oen a kedvenc mutatványos számában Ra- 
"nel Ádonájlo nagy drámai készségét és főképp 
nagyon melegen, érzéki teltséggel csengő ma­
gasságát juttatta kifejezésre, sok technikai 
/tgyatékossága ellenére is úgy a recitativ- 
nin, mint az ária-részben magávalragadó 
temperamentummal és teljes átéléssel.

i°áv Tálmi műsorát Mozartnak Salzburg­
on Írott C-Dur-szimfóniája, K.338 fejezte

ennek a fiatal mesternek nemcsak kitü- 
n!? manuális készségét, esztétikus és kifeje­
lő mozdulatait, de mélyreható, őszinte, spon­
tán muzikalitását is demonstrálva. Meghatóan 
bépen énekelte ki az Andante-tételt, és fiatal­

osának ujjongó derűjével és örömével hozta 
0 az Allegro-finálét. Cvi Osztrovszkin kivül 
mtnár a második nagyrahivatott Mozart-di- 
'gensünk, kinek pályája elé a nagy remény­

ségekkel tekinthetünk. Zenekara kitünően, 
szólt

3.) Fiiharmonikus Zenekar
Roberta Peters (szoprán). — Andre Kos- 

telanetz vezényel —
Az amerikaiak a sikert dollárban, vagy szá­

mokkal fejezik ki: a hires new-yorki Prome- 
nád-koncertek páratlanul népszerű Kostelane- 
tzének 50 millió hanglemezét adták el eddig. 
Bizonyára többet, mint Bach, Mozart vagy 
Beethoven-lemezeket együttvéve. Az „Ameri­
can Style of Life” — az amerikai életstílus­
nak bizonyára jellegzetes reprezentánsa a mi 
Filharmóniánk jelenlegi vendége, aki két kü- 
Iön-koncertet vezényel Tel-Avivban, a Metro­
politan sztárjával, a tüneményeshangu Ro­
berta Peterssel.

Nekünk alighanem könnyű-zenében is tel­
jesen más az Ízlésünk, mint az amerikaiak­
nak: a műsor összeállítása és kivitele is mu­
tatta ezt: megnyitóul egy Rossini-egyveleg 
Britten átiratában, épp oly populárisán vas­
kos kivitelben, mint a rákövetkező Debussy
— „Tavasz“ szimfonikus költemény.

Roberta Peters startja sem volt szerencsés,
de gyorsan „egyenesbe“ jött: két Mozart-ária 
„beénekiéshez“ nem bizonyult alkalmasnak: 
Cherubin-áriája, a „Figaro lakodalma“ -ból 
nem megnyitó szám, s a „Halleluja“ a hi­
res „Exsultate, jubilate“-ból a környező mo­
telt nélkül hatástalan marad, még ily auten­
tikus kivitelben is. Peters aztán Donizetti 
„Linda di Chamounix“ cimü operájának e- 
gyik bravúr-áriájában bontakozott ki teljes 
művészetében: gyönyörű hanganyag, páratlan 
könnyedség az ezüstös csengésű magasság­
ban, nagyszerű izig-vérig a színpad világá­
ból sugárzó deklamáció, magávalragadó báj­
jal és közvetlenséggel előadva. Mélyen fáj­
laljuk, hogy a művésznő lebecsülve az izráeli 
közönség színvonalát, beérte egyetlen nagy 
opera-áriával, s a műsor második felében
— bár nagy művészi készséggel — csak spa­
nyol okát adott elő.

netz legjobb oldaláról a műsor máso- 
r" :en Alan Hovhanes örmény-perzsa

ásu amerikai szerző misztikus „Medi- 
ta„on on Orpheus“ cimü program-müvében 
mutatkozott be. Rendkívül eredeti zene: az 
alvilágban bolyongó Orpheus olykor hátbor­
zongató tájakon, megrázó tremoloktól kisér­
ve, sötéten lefojtott fúvósok árnyékában ke­
resi elvesztett hitvesét. Kivitele igen hatásos 
volt, épp úgy mint a zárószám, George Enes- 
cu hires, népszerű 1.Román Rapszódiájának 
szingazdag, kissé lármás folkloregyvelege. A 
közönség különböző rétegei a saját izlésük-

(Folytatás a 16. oldalról) 
lapján. Az éjláti „kikötő“ és a fejlesztési 
hatóság déli körzetének emberei magántő­
ke bevonásával árut vásároltak, Éjlátra hoz­
ták és az ország déli részében dolgozó épí­
tési vállalkozóknak adták el az árut.

Csodák-csodája: Az üzlet virágzott, sőt 
rentábilis is volt. Többek között állandó 
hajójáratot létesítettek Haifa és Éjlát kö­
zött. A haifai petróleumfinomitóbói szár­
mazó kátrányos hordókat hajóra rakták, 
amely Port Szaidon, a Szuezi-csatomán és 
a Tirán-szorosan át Éjlátba hozta a haifai 
kátrányt.

Fantasztikus történet ez, olyan, amilyet 
csak az izráeli valóság szülhet

Az úttörők munkája nem volt hiábava­
ló, mert Dávid Ben-Gurion akkori minisz­
terelnök pontosan felmérte a Tirán-szoro- 
son történő szabadhajózás jelentőségét — 
1956-ban ugyanis az egyiptomiak kiebro- 
dalták az angolokat a Szuezből és az arab 
vasfüggöny csaknem hermetikusan lezárta 
a Szuezi-csatornát Már 1956-ban a Szi- 
náj-hadjárat kitörésének egyik oka, az éj­
láti szabadhajózás, azaz a Tirán-szoros le­
zárása volt. Ugyanez történt a hatnapos 
háború kitörése előtt

AZ UJ KIKÖTŐ
1956-ban avatták fel a régi éjláti kikö­

tőt, amely a tengeri kereskedelem fejlődé­
se nyomán hamarosan szűk lett 1965-ben 
készült el az uj éjláti kikötő, amelynek 
530 méter hosszú rakpartjánál 12 méter 
mély a tenger.

A napokban, amikor az éjláti kikötőben 
jártunk, egyszerre három nagy tengeri gő­
zős horgonyzott a rakpartnál. Az óriás­
daruk karja szüntelenül dolgozott és mun­
kában voltak a különféle nemzetiségű zász­
ló alatt — beleértve az izráelit is — futó 
hajók emelői is.

A kikötő 542 alkalmazottja maximális erő­
feszítéssel dolgozott és három szakmánybán 
folyt a ki- és berakodás.

Az elmúlt év első tizenegy hónapjában 
252 ezer tonna vegyesára fordult meg az 
éjláti kikötőben. Kétszázötvenezer tonna 
ömlesztett exportárut, főleg kálisót és fosz­
fátot hajóztak be Izráel déli kikötőjébe, 
ahol 25 ezer tonna importált, ömlesztett 
árat rakodtak ki. Innen futottak ki azok 
a hajók, amelyek főleg a felszabadított te­
rületeken sajtolt ezer tonna étolajat vitték 
rendeltetési helyükre.

ÖT ÁLLANDÓ JÁRAT
Az egész világot elárasztotta a „Made

nek megfelelő számokra reagáltak pozití­
van, de főképp Roberta Peterset ünnepelték 
szívélyesen, ha nem is kitörő lelkesedéssel. 
S ennek csak műsora, nem pedig remek mű­
vészete volt az oka.

Pataki László

Lengyel Vera zongoraestje 
az Amerikai Cionisták Házában

A zongoraest műsora:
Schubert: Keringők, Op. 9a Mozart: Szo­
náta (K.333); Jorám Paporisz: Horla 
fősbemutató), Ravel: Sonatine; Ábel Ehr­
lich: Zenedarab zongorára (első izráeli 
bemutató) Schumann: Kreisleriana.

Lengyel Vera zongoraestjét ugyan az izráeli 
Zenei Hetek keretében rendezték meg, de an­
nak legnagyobb részét mégis az európai ze­
nének szentelte a művésznő és csak két vi­
szonylag rövid izráeli darabot mutatott be.

Jól ismerjük Lengyel Vera tehetségét, Mo­
zart, Schubert, Schumann és Ravel-darabok 
előadásában és éppen ezért az est eme része 
nem jelentett újdonságot. Ezzel együtt elisme­
réssel kell adóznunk a művésznőnek, amiért 
modern zenei darabokat ad elő és chaiuci 
módon elsőként mutatja be Izraelben helyi 
zeneszerzők müveit.

Lengve! Vera jő nevet szerzett magának 
e darabok előadásával, számos külföldi — 
európai-koncertje során és különösen nagy 
elismerés illeti, amiért nem retten vissza a 
nehézségektől, amelyet egészen modern zene 
bemutatása jelent. Nem riad vissza attól a 
stílusbeli problémától, amelyet az Izraelben 
napjainkban Íródó zene állít az előadóművész 
elé, különösen, ha olykor fiatal szerzőkről 
van szó, akik gyakran és szívesen követik a 
nyugati zene haladó irányzatait, nem zavartat­
va magukat a közönség konzervatív ízlésétől.

A két újonnan bemutatott zenemüvet nem 
az egyszeri hallás nyomán keletkezett benyo- 
taglalhatjuk bővebben, meg kell elégednünk 
másokkal. Ábel Ehrlich zongoradarabja poen- 
tilisztikus stilusu szkeccs, szakavatott művész 
nagy gyakorlatot eláruló munkája.

Ami Jorám Paporisz: Horla cimü zongora- 
darabját illeti, a mü egy azonos cimü Mau­
passant novella nyomában íródott, amely le­
írja egy ember rettegéseit egy ártó szellemtől. 
A rossz szellem hívogatja és a hős menekül­
ni igyekezvén előle, lidércnyomásos látomá­
sokba merül. A zeneszerző a novella benyo­
másai alapján irta meg müvét és bár nem 
sikerült pontosan nyomon követnem a cse­
lekmény fordulatait, a zenében hangsúlyozot­
tan érzékelhető a rossz szellem fellépése, a- 
mely néha-néha valósággal hideglelést okoz 
és átviszi a hős félelmét a hallgatóra is. Len­
gyel Vera maradéktalan előadást nyújtott ez­
zel a darabbal és csak azt kívánhatjuk a ze­
neszerzőnek, hogy ezentúl „jó szellemek“ meg­
jelenését varázsolja elénk müveivel.

Személy szerint nagyon sajnáltam, hogy a 
zongoraművésznő nem adott elő néhány dara­
bot a jelenkori magyar zene repertoárjából, 
talán majd máskor. És befejezésül: minden 
tiszteletünk, és remélem hamarosan ismét ta­
lálkozunk a művésznővel a koncertteremben.

A dar

in Japan“ védjegyű áru. Minden csecsebe­
cse, játékszer, kelme, közhasználati cikk és 
díszműáru, amely ezt a feliratot viseli, az 
éjláti kikötőn át jut el hazánkba.

Az éjláti kikötőnek — Haifára! és Ás- 
doddal szemben, egyetlen hátránya van: 
Éjlát végállomás és nem szolgálja a tran­
zit kereskedelmet. Jelenleg 16 izráeli és 
idegen zászló alatt úszó hajó fut be rend­
szeresen Éjlátra.

Az éjláti végállomásról öt irányba vezet 
az ut, azaz öt állandó hajózási vonala van 
itt Izráel nek.

Elsősorban a Távolkeletre viszik hajóink, 
főleg a kálisót, ahonnan nyers és szintéti- 
kus gumival, meg szágo-olajjal térnek visz- 
sza. Állandó járat van a Perzső-öböllel, 
Kelet- és Dél-Afrikával, a Vörös-tengeri ki­
kötőkkel, mig Ausztrália és Éjlát között 
két hajó közlekedik rendszeresen.

PROBLÉMÁK ÉS... MEGOLDÁSOK
Az éjláti kikötő egyik legnagyobb prob­

lémája a munkaerő-hiány. Ezen úgy igye­
keznek segíteni, hogy északról „importál­
nak“ kikötői dolgozókat, akiknek bizonyos 
esetben még a szállodai költségeket is fi­
zetik.

A nagy távolságok és a kevés száma ha­
jó miatt, az éjláti kikötőben krónikus hi­
ány van szállitó-hajókban. Emiatt gyak­
ran nagymennyiségű áru marad a kikötő­
ben, ami főleg a rendszeres exportot za­
varja.

Ugyancsak állandó fejtörést okoz a ki­
kötő üzemeltetésénél az a tény, hogy Éj­
lát 450 kilométer távolságra fekszik az or­
szág központi részétől. Nem rentábilis a 
hatalmas pótkocsis teherautókon hozni az 
árut Éjlátba, amikor ezeknek a járművek­
nek üresen kell visszatémiök.

A „SZÁRAZFÖLDI HID” KUDARCA
és itt jutottunk el egy fájó és kényes 

problémához.
A hatnapos háború után nagy hévvel 

beharangozták az úgynevezett „szárazföldi 
hid“ felállítását és a tervben rejlő, szin­
te kiapadhatatlan gazdasági lehetőségeket. 
(Nem vonatkozik ez az Éjlát-Askelon és 
az Éjlát-Haifa kőolajvezetékre.)

A túlságosan drága szárazföldi szállítás 
és az eszközök (autók) hiánya, vagy hely­
telen megoszlása miatt, 1969-ben mindössze 
8000 tonna különféle áru haladt át a szép 
reményekkel biztató szárazföldi hídon. Igaz, 
tavaly némileg javult a helyzet és a tran­
zit-ára az ideiglenes adatok szerint, 40-50 
ezer tonna között van, ez azonban jóval

Az egyiptomi tengeri blokád megtörése

SZÍNHÁZ--
Kán YVONNE BÜRGONDI HERCEGNŐ
Vitiold Gombrowitz lengyel szerző, aki a 

Hitler-éra elől Argentínába menekült, majd Pá­
rizsba tette át lakhelyét, ott halt meg 1968- 
ban, hatvannégy éves korában.

Az ismert szerző az abszurd színház hive. 
Merész, nyakatekert, de izgalmas jelenetek u- 
tán rájövünk.mit is akart mondani darabjá­
ban: A társadalom pillérei olyan gyönge lá­
bon állnak, hogy a legkisebb, legjelentéktele­
nebb zavaró elem mindent a fejetetejére ál­
líthat.

Philip herceg, aki távolról sincs jó kapcso­
latban királyi szüleivel, intelmük ellenére el- 
jegyzi Yvonnet. Nem szerelemből, csak mert 
..más, mint a többi.“ És mint „ifjú forradal-

-
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SOSÁNÁ SÄNI
YVONNE

már“ a maga királyi környezetében, meg a- 
karja mutatni, hogy saját fejével gondolko­
zik, nem enged beleszólni egyéni dolgaiba. A 
herceg hozzászokott, hogy' az ifjú hölgyek cso­
dálattal, mosollyal, bókokkal fogadják, ez az 
egyszerű leány meg alig vesz tudomást róla. 
Ez annyira meglepi, hogy úgy érzi, „ez az 
igazi“. Szülei, hogy a botrányt kikerüljék, be­
leegyeznek az eljegyzésbe.

Ki tulajdonképpen Yvonne?
Egy szerencsétlen, fejletlen, idióta leány,akit 

két nagynénje istápol. Fogalma sincs, mi tör­
ténik vele, amikor a herceg a királyi palotá­
ba invitálja. Arca kifejezéstelen, közömbös, moz 
dulatai robotszeriiek, amint parancsszóra leül, 
feláll, kimegy a színről, bejön.« Nem érti az 
irigykedő tekinteteket sem, de mozdulataiból, 
ritkán kiejtett fél-szavaiból érződik, hogy be­
leszeretett — a maga módján — mesebeli her­
cegébe.

Az egyiigvü, hallgatag teremtés jelenléte a 
királyi udvarban senki számára nem marad 
közömbös, valósággal forradalmat okoz. Min­
den egyes személy leikébe, lelkiismeretébe be­
világít. Az eltitkolt régi bűnök felszínre kerül­
nek. a király, a királyné, a miniszterek s az 
udvaroncok hajbakapnak egymással. A király 
régi titkos szerelme emlékét idézi, a királyné 
azt gyanítja, hogy ndvarhölgye elárulta őt, 
megmutatta a királynak titkos szerelmes ver­

seit. Amelyek különben — mondja most — 
nem olyan szépek, mint ő eddig gondolta, 
tökéletlenek, hülyék, mint Yvonne.

Amikor aztán az idegek az egekig felbor* 
zólodnak. a királyi báz minden tagja külön- 
külön elhatározza, hogy nincs más kint, meg 
kell ölni Yvonne-t Még maga a herceg-vőle­
gény is ezt látja az egyetlen megoldásnak. 
Rájön 6 is. miközben a csinos udvarhölgynek 
vall szerelmet, hogy nem tud bozzámelegedni 
ehhez az állati szellemi nívón mozgó szegény 
teremtéshez. Ugyankkor — ami a helyzetet 
még súlyosabbá teszi — a lelkiismeret is bánt­
ja Yvonne-al szemben, mert látja, hogy az be­
leszeretett.

A királyi udvar legnagyobb gondja roost, 
hogy milyen módon tegyék el Yvonne-t láb 
alól. Végül megtalálják a királyi házhoz illő, 
„méltóságteljes“ módot.

Sosáná Sáni valósággal Yvonne szerepére 
született. Széles, lapos arca — bár a valóság­
ban roppant bájos — igen alkalmas arra.hogy 
ezt a mozdulatlan bárgyuságot tökéletesen ki­
fejezze. Jó alakjával, csinos lábaival teljesen 
és kitünően „átállott“ erre az esetlen, trampli 
figurára.

A kitűnő Joszef Milo, a darab rendezője 
mondotta: „Ez a szerep a legérdekesebb női 
szerepek egyike. Yvonne ugyan nem beszél, 
de óriási színpadi lehetőségei vannak. Álmos 
pillantásait a legnagyobb figyelemmel kisérik, 
s abnormális reakciói ellenére ő a színpad 
központja, s úgyszólván puszta jelenlétével a 
közönség idegein játszik.“

A fiatal herceget (Alexander Peleg) szép 
szövegmondása és szimpatikus megjelenése el­
lenére a darabban csak a második hely illeti 
meg.

Záchárira Chárifáj a királyné-mama tragi­
komikus szerepében mint mindig, ez alkalom­
mal is kitűnő, főleg néhány groteszk jelene­
tében. Gideon Semer (Ignatius király) számos 
jelenetben méltóságteljes, de általában a bo­
hóckirály szerepét játssza.

A fontosabb mellékszerepeket Jehnda Fuchs, 
Avivá Marks, Niszim Játir töltik be.

Vittold Gombrowitz 1938-ban írta ezt a da­
rabját, de csak húsz év múlva került bemota- 
tásra. A knlturvilág a harmincas években meg 
nem értette, s nem értékelte az abszurd szín­
házat, egyszerre aztán divatba jött és Gom- 
browitz darabjait a világ minden fontosabb 
színpadán nagy sikerrel adjak elő s elsősor­
ban Yvonne hercegnőt.

m. g.
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^ A brazil postáról irt a Rio de J
$ Janeiri-i .Tornai do Brasil. Meg- í

állapította, hogy a világon a leg- í 
rosszabb a brazil postaszolgálat *
Annak ellenére, hogy Sao Paolo- ^ 
ban a posta már vásárolt elektro- $
mos levélosztáiyozó gépet, az or- J
szágban tömegesen kallódnak el ;
a levelek. Miért? Nem a gép hi- )
ányzott, hanem rengeteg posta 3
hivatal és levélkézbesitő. Vannak i
helyiségek, ahová 30-40 nap a- í
latt jutnak el a levelek — ha egy- *

5* általán eljutnak. Valamivel bizt- 5
6 sabban érkeznek meg az ajánlott í
> küldemények. Ezeket általában »
’ nincsen bátorságuk eldobni. El- ;
} dobni? Amidőn néhány vagon í
£ kézbesitetlen levél összegyűl, úja 5
3 gondot okoz, hogyan semmisítsék $
í meg azokat, fejezi be a lap. í
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A berlini kérdés és Willy Brandt politikája
(Folytatás a 15. oldalról)

szí a Szovjetuniónak, hogy felhasználja 
a nyugati ipar technológiai eredményeit 
Erre irányuló lépés volt, többek között, 
a Volga partján felállított Fiat-gyár.
• A Szovjetunió érdeke, hogy csök­
kentse azt a feszültséget, amely Cseh­
szlovákia megszállása miatt lépett fel a 
kelet-nyugati kapcsolatokban.
© Politikailag az oroszok remélik és 
valószínűleg joggal, hogy amennyiben bé­
kéltető hangulatú politikát folytatnak, — 
még jobban megnehezítik az amerikaiak

elmarad a rózsás prognózisok mögött. Ami 
pedig a jövőt illeti: minden a nemzetkö­
zi, kereskedelmi és politikai helyzettől 
függ.

AHOL NINCS SZTRÁJK 
Van még valami rendkívüli az éjláti ki­

kötőben: ismeretlen a sztrájk. Ennek oka 
nem az, hogy a munkások fantasztikus 
pénzeket visznek haza. (14 font a napi 
alapbér, a többi prémiumokból, normákból, 
túlórákból, és egyéb munka többlet-teljesit- 
ményből ered), hanem a kitűnő munkavi­
szonyokból fakad. Éjláton ugyanis vállvet­
ve dolgoznak az igazgatók, a munkaveze­
tők és a rakodómunkások, mert mindnyá­
jan érdekelve vannak a kikötő eredményei­
ben. Ez azért is lehetővé vált, mert a ki­
kötő vezetősége csupa fiatalember: mint 
az elődje, úgy Éhud Hádár, az uj igazga­
tó is mindössze 34 éves és közvetlen mun­
katársai hasonló kornak, tehát nem tartoz­
nak a begyepesedett agyú állami bürokra­
ták közé.

helyzetét Vietnamban, siettethetik a 
NATO felbomlását és lehetővé tehetik 
önmaguk számára erőik egy részének 
felszabadítását és átirányitását a kínai 
frontra.

© És végül, az európai enyhülés fel­
tétlenül nagyobb mozgási szabadságot 
biztosit az Iroszok számára a közelkele- 
ti térségben.
A Kremlnek lényegileg csak egyetlen á- 

rat kell fizetnie területi hódításainak hiva­
talos véglegesítéséért: engedményeket kell 
tennie Nyugat-Berlin státuszát illetően, és 
éppen ezen a ponton jelentkeztek súlyos 
nézeteltérések: Ulbricht tiltakozik, mert nem 
hajlandó elviselni, hogy ,& feje fölött“ 
rendezzék Berlin kérdését. A probléma lé­
nyegében az, hogy Kelet-Németország elnö­
ke szeretné kikényszeríteni országa hivata­
los elismerését, mig Nyugat-Németország 
erre csak de facto hajlandó és azonkívül 
követeli, hogy Kelet-Németország ismerje 
el Nyugat-Berlin lakosainak nyugatnémet 
állampolgárságát. Az oroszok és Ulbricht 
viszont azt állítják, hogy Nyugat-Berlin kü­
lönálló „városállamnak“ tekintendő, bizo­
nyos harmadik Németországnak, amely mind 
a mai napig a négy nagyhatalom megszál­
lása alatt áll.

Jelen pillanatban tehát kritikus pontra 
ért Willy Brandt keleti politikája és nem 
bizonyos, milyen mértékben sikerül az oro­
szoknak rávenniök Ulbrichtot, egy olyan e- 
gyezmény aláírására, amely Moszkva 
Bonn számára egyaránt elfogadható.
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WARREN SIÓM MESTERSÉGE I
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Irta: BENEDEK PÁL
Warrenné eredetileg nagyon erkölcsös 

asszony volt, s nem győzte korholni leg­
jobb barátnőjét, Tircát, aki boldog házas­
sága harmadik évében rosszutra tért és 
udvarlót tartott férje, az emelkedett lelkű 
kereskedelmi utazó és többszörösen kitün­
tetett bélyeggyűjtő mellett

Tirca már látta, honnan fuj a szél, te­
hát közbeszólt:

— Azt akarod, hogy rajtam kívül még 
valakit vegyünk ide.

— Pontosan.
— Szintén albérlő lesz?
— Nem, arra nincs szükség. Különben 

is a másik szobán valamivel többet aka­
rok keresni...

Ezt a célzást Tirca nem akarta megér­
teni, tehát eleresztette a füle mellett Vi­
szont szolgálatkészen megkérdezte:

— Van már jelölted, vagy ajánljak va­
lakit?

— Nincs senkim. Ezekben a körökben 
nem vagyok különösebben ismerős ...

Tirca megint úgy tett, mint aki nem 
vette észre a szavak közé rejtett kötőtűt, 

— Semmi baj! — hangsúlyozta nem amely valóban nem szúrt lelkileg a vóko- 
egyszer Tirca —, én lelkileg csak a fér­
jemet szeretem...

— Melegszívű, derék ember — magya­
rázta Tirca —, de kicsit nagyon unalmas.

Warrenné tiltakozóan emelte fel jobbke­
zének mutatóujját s egy erkölcsi intéz­
mény hanghordozásával sisteregte:

— Tirca, Tirca, a lejtőn nem lehet meg­
állni! Ez a mélységesen elitélendő kapcso­
lat a házassági köteléked meglazulásához 
vezethet...

nyába, hiszen rég túl volt az ilyesmin.
a piacon —

Később bűnsegédi bűnrészes lett Warren­
né ebben a házasságtörési ügyletben, mert 
Tirca kölcsön kérte a lakását, s mint igaz 
barátnő, képtelen lett volna nemet monda­
ni, Abban az időben már kevés szó esett a 
férjről, s a hozzá fűződő lelki kapcsolat­
ról, ellenben Warrenné lelkében megindult egy $en leinformálta, s mivel nagyon rossz 
furcsa folyamat. Elkezdett leskelödni Tirca lány volt, nagyon jó referenciákat kapott
r ltn« K C . t « ♦ x t, 1 1^.11 1 — z - - . * .. , - ...

— Még ma körülnézek 
mondotta.

Warrenné aznap jól aludt, s álmában is 
dörzsölte a kezét, számolta a bevételt 

Három lánnyal Tárgyalt Tirca a környe­
ző kávéházak pillangói közül, amíg meg­
egyezett a negyedikkel. Előbb természete-

után, s hamar felismerte, hogy „váltott lo­
vaggal“ jön a pásztorórákra. A magával 
hozott férfiak mind kor, mind műveltségi 
színvonal tekintetében, nagyon széles skála­
ingadozást mutattak.

kérdezte tőle War-
róia -zakmai körökből.

— Mikor áll be? 
renné.

— A jövő vasárnaptól. Előbb kiveszek 
magamnak egy hét szabadságot. A fiúm­
mal már meg is beszéltem.

Ebbel a megjegyzésből tudta meg War­
renné, hogy a Hisztadrut megalapításának 
ötvenedik évében a szerelmi kisiparban is 
érvényesülnek a szociális jogok. A lány u- 
gyanis elődta példátlan bőbeszédűséggel, 

Ugye, hogy' nem ingyen vagy ennyi- hosy a fiúja viszi el nyaralni egy kis

Eltelt vagy három-négy hónap, Warren­
né előtt már tisztán állt az ügy képlete, 
s miután megfelelő lelkieröt gyűjtött, egy 
szép napon Tirca szép mellének szegezte a 
kérdést:

re megértő a férfiakhoz?
Tirca teljes beismerésben veit. Töredel­

mes vallomása arra utalt, hogy válni ké­
szül a férjétől, s kell a pénz ügyvédi 
költségre, uj lakásra és ruhatára felfrissí­
tésére.

Warrennét nem abból a fából faragták, 
aki ilyenkor, a mély válság idején megfe­
ledkezik a legelemibb barátnői kötelességé­
ről. De saját érdekeit szintén figyelembe 
vette, ha már igy fordult a kocka. Fellé­
pett viharba került élete hajójának hídjára 
és kiadta az első parancsot:

hegyvidéki panzióba
— Valóban együtt mennek? — kíváncsis­

kodott Warrenné.
— Igen. Ugyanis a fiúm nagyon félté­

keny. Ha szakmai kereteken kívül bárki 
rámpillant, azonnal meg akarja ölni.

-— Mióta tart az ügy?
— Elég régen. Már több, mint három 

hónapja.
— Hol dolgozott azelőtt?
— Korábban udvarhölgy voltam.
— Hol?
— Egy Hájárkon utcai ház udvarában.

— Még ma otthagyod az uradat és hoz- De a rendőrség rám tette a nyerget és
zám költözöl, özvegyasszony vagyok, kia­
dom neked albérletbe az egyik szobámat.

— Mit fizetek az albérletért? — kérdez­
te Tirca.

— Ezer fontot.
— Nem sok egy kicsit?

kénytelen voltam szolidabb vizekre evezni, 
így kevesebb a kereset, de nagyobb a köz- 
biztonság ...

A következő vasárnap kipihenve, kicsit 
meghízva, munkára, harcra készen érke­
zett vissza a lány, jót tett neki a viszony-

— Kevés. Ezer font, úgy értem, a für- ia2°s semittevés. Ahogy ez szabadság után
dőszoba használatával. szokásos, valósággal belevetette magát a

— így már más... munkába, s naponta tiz-tizenkét ügydarab
Vagyis szépen megalkudtak. Kapcsolatuk is megfordult nála. A szomszéd szobában

változatlanul baráti maradt, s a kis két Tirca nem emelte a termelékenység muta-
és félszobás lakás jellege alig változott __ tószámát, viszont egyféle kisebbrendűségi ér-
Legfeljebb annyiban, hogy addig naponta z^s alakult ki benne, mert legfeljebb há-
egy férfi fordult meg benne — úgy értem rom *zben rúgta fel naponta az erkölcsi
a falai között és az oldalára —, most világrendet.
meg kettő. Vagy legfeljebb három. A rendőrség — amelynek erkölcsrendé-

Warrenné keveset tartózkodott otthon. Ko- sze:‘ szakemberei addig nem tudtak a szó­
ra reggel elment egy kávéházba, délben hd alapon virágzó intézményről —, most 
csak magával hozott szendvicset ebédelt, szemmel tartották a házat, mert az uj 
mert fogyókúrán volt, s mivel az orvos lány régi kliensük volt és tudni akarták, 
sok mozgást rendelt, délután ren érint ki- mi történik most vele. Három napig fi­
sétált boldogult férje, Warren Siomo sir- gyelték a jövés-menést, s nagyon csodál­
tához, ahol pityergett egy verset, s csen- ták, hogy a szomszédok részéről nem ér­
desen elmormogta: kezelt feljelentés.

— Látod Siomo, látod, még a halálon A jegyzőkönyv szerint ugyanis három egy-
tul is hű vagyok hozzád és nem dobtam mast követő nap alatt 47 férfi járt abban 
le az özvegyi fátyolt... a bizonyos két és félszobás lakásban. U-

Tényleg hűséges volt a férje emlékéhez, gyancsak a jegyzőkönyv szerint, Warrenné 
bár erkölcsi felfogása kissé rugalmassá vált mindössze 20 órát töltött otthon a három 
az utóbbi időben. Mind többet gondolko- naP a,att- Keveset aludt, inkább csak el­
zott azon, hogy ha már az egykori csalá- számolni járt haza...
di szentélyéből társadalomtudományi kuta- Tgy este két nyomozó várta, mikor be-
tó intézetet létesít, ahol a morális viszo- lepett a lakásba. Közölték vele a tényál- 
nyok alakulását gyakorlati módszerekkel ta- ő azonnal elájult — illetve az ájul-
nulmányozzák — legalább anyagi haszna tat próbálta megjátszani —, s miután fel­
is legyen belőle. Azt a rongyos ezrest, a- locsolták, a megboldogult Warren Siomo 
melyet a barátnője havi két egyenlő rész- emlékére esküdözött, hogy kijátszották, visz- 
letben átadott neki, mind kevesebbnek ta- szaéltek a jóhiszeműségével, ő nem ta­
lálta, már csak azért is, mert az összeg dott semmiről. Mindent Tircára akart ken­
nem volt a dollárhoz rögzítve. m-

Egy szép koraőszi napon — miután meg- Am* nagyon nagy butaság volt részéről, 
érett benne a kemény elhatározás —, szó- mert Tircának se kellett több, kinyitotta a 
vá tette a dolgot Tircának. P'c‘ száját, s Warrennét elmondta minden-

— Ha lúd, legyen kövér! — mondotta, neka rendőrségen.
s nagyon érthetően körvonalazta elképzelá- — Valaha barátnők voltunk, de ez nem 
bét: akadályozza meg őt abban, hogy hét bőrt

— Te nagyon szorgalmas asszony vagy, nyúzzon le rólam. Ezer fontot fizettem 
Tirca, de nekem két szobám van, tehát nzert a rongyos szobáért. Ha ért a Ráve- 
gazdasági szempontból ötven százalékos se- bizottság tudná..
lejt mutatkozik ebben a vállalkozásban.
Ha azt akarom, hogy teljes legyen az
üzem...

W////W////W/WW/WWOT//W///J
MINDENT A MAGA $

IDEJÉBEN |
$ 5

— Képzeld, tegnap erőszakot j
követett el rajtam egy ismeret- ^
len, amint mentem haza, egy í:
elhagyatott kis utcában. í

—- Remélem, hogy jól orr- $
ba-verted. §

— Persze. A végén ... S
b 5
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A másik lány még ennél is nyíltabban j* 
vallott. Elmondotta a megállapodásuk rész- § 
létéit, annak minden piszkos anyagi vonat- ^ 
kozásával. 5

— Én látástól vakulásig dolgozom, ez a ^ 
perszóna meg csak mereszti a tekintetét a § 
kávéházban, s mégis fele-fele alapon ősz- 5 
toztunk a pénzen. Csak most örülök, hogy § 
néha becsaptam! |

Problémában tárgyalás volt, tartalmas í 
tanúvallomásokat hallgatott a bíróság. Az S 
ítélet nem volt túlságosan szigorú, figye- § 
lembe vette, hogy özvegyasszonyról van 8 
szó, aki orvosi bizonyítványt is becsatolt S 
gyógyíthatatlan betegségéről. Állítólag er- § 
kölcsi középfültőmirigy-gyulladása volt. 5

Két és fél évi börtönre ítélték. A Iá- í 
nyok — úgy értem, Tirca és a másik lány § 

■— olyan keveset kaptak, hogy szégyellem $5 
megírni. 6
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42.
Mindenki jót kacagott a kalandomon, miközben bejött a 

szomszéd-szobából Abdu.
— Jó, hogy jön Abdu, itt az én számlámra nevetnek, és 

szükségem van egy kis morális támogatásra, amelyet magá­
tól remélek — mondottam.

A házigazda közbelépett:
— Előbb igyunk urak, majd aztán folytatjuk e biztonsági 

probléma megvitatását. Mit iszik, Rászti?
— Egy dupla viszkit kérek!
Valaki kedves megjegyzést tett a villára:
— Oszmán, gyönyörű a háza, ennél jobb ötletet régen 

hallottam, mint hogy itt rendezzük meg magyományos 
kanmurinkat. Pompás kis fészek ...

— Uraim — mondta keleties ünnepélyességgel Oszmán — 
házam a házuk, s nagyon boldog vagyok, hogy a vendégeim. 
Mivel valamennyien együtt vagyunk, azt javaslom, hogy lás­
sunk hozzá a vacsorához!

— Helyes javaslat! — mondta Fuád. — Valamennyien 
együtt vagyunk, Munáim admirális is megjött, mire várjunk? 
Mennyi ideig marad Kairóban, admirális uram?

— Még egy hétig! — felelte Munáim.
— Zseniális ember! Az egysége Akabában, ő meg itt 

nyakalja a viszkit. Ezt hogy csinálja admirálisom?
Munáim nem értette a viccet, komolyan válaszolt:

— Engem tanácskozásra rendeltek haza. Nagyon tehet­
séges ember a helyettesem, ő helytáll, ha nem vagyok ott. 
Ennyi az egész.

Fuád elemében volt:

— Ez a helyettesek sorsa! Ók tartják a frontot, a pa­
rancsnok közben a hátországban lopja Allah napját, s 
mikor aztán hullanak a kitüntetések, meg az előléptetések, 
soha nem a helyettes kapja, mindig a parancsnok.

— Ez nem igaz! — mondta harciasán az admirális. — 
A felelősség végső fokon a parancsnoké, akkor is, ha nincs 
az egységével, mert a megfelelő körülményeket neki kell 
megszervezni.

— Ami persze az ön esetében nem fordulhat elő! — 
fűzte hozzá Abdu.

Mondom, az admirális nem értette a viccet, ő komolyan 
beszélgetett.

— Nem bizony — toldotta meg Szábri. — Azt mindenki 
tudja, hogy ön a tengeri erők legderekasabb parancsnoka!

Ez annyira jólesett az admirálisnak, hogy felállt és meg­
hajlással köszönte meg a bókot. Az eszébe se jutott, hogy 
ugratják. Szábri folytatta:

— Csak egyet nem értek.
— Parancsoljon! — udvariaskodott Munáim, — minden 

kérdésére szívesen válaszolok.
— Azt nem értem, hogy mivel töltik az időt ott, a 

messzi Akabában? Úgy értem, hogyan szórakoznak?
— Szórakozás? Az izráeliek ott ülnek az orrunk alatt 

uraim! Mi állandó készültségben vagyunk! Ki gondol Aka­
bában szórakozásra. Én legfeljebb arra gondolok, hogy 
minél gyakrabban hívjanak haza tanácskozásra, mert ember­
hez méltó élet csak itt, Kairóban van.

— Aztán mondja csak admirális ur — évődtek vele, — 
mit jelent az, hogy állandó készültség?

— Azt jelenti, hogy kezünkben a tüzparancs. Lőhetünk, 
ha az izráeliek támadnak.

— És?
— Nem támadnak. A legnagyobb bosszúságunkra...
Közben átmentünk az ebédlőbe, ahol hatalmas, gyönyö­

rűen megtérített asztal várt bennünket. Egyiptomi szokás 
szerint az egész vacsora az asztalon volt már, mindenki 
mert, illetve vett magának a dús lakoma alkotóelemeiből. 
Európai embernek először szokatlan módszer ez, mert az 
étel bizony kihűl közben, viszont az egyiptomiakat egyál­
talán nem érdekli a hőfok. Őket zavarná a fogások között 
forgolódás.

— Királyi vacsora! — mondtam elragadtatással a házi­
gazdának.

— Téved, Rászti — igazított ki Abdu. — Ez a köztár­
saság hűséges fiainak vacsorája!

Mindenki nevetett.
A kanmuri vacsorája valóban pazar volt. Sült bárány, 

töltött pulyka, grill-csirke, rántott galamb, borjupörköit, 
kábáb, s hozzá rengeteg körítés. Én a mandulával és mazso­
lával elkészített riszt szerettem a legjobban, abból vettem 
tehát bőségesen.

Érdekes, hogy bort nem isznak étkezés közben az egyip­
tomiak, ellenben mindenki kezeügyében ott állt egy üveg 
viszki, s közben behütötték azt a pezsgőt is, amelyet én 
hoztam. Nem messze állt az asztaltól egy óriás-méretű 
hűtő-vödör.

Köztudomású volt Egyiptomban, hogy egyes tisztek száz­
ezreket kerestek hasis-csempészés utján. Tiszteletreméltó 
házigazdánk viszont nem volt csapattiszt, a páncélosok fegy­
vernemi parancsnokságát teljesített szolgálatot. Persze, 
közvetve azért kereshetett ő is a hasison, beosztottjai úján. 
Tény, hogy igen tehetős embernek ismertük, s a mai este 
is ezt igazolta. Talán megvesztegethető az ezredes ur? De 
ki akarna megvesztegetni Egyiptomban egy páncélos-ezre­
dest? Az biztos, hogy szereti a pénzt — morfondíroztam 
magamban vacsora közben, — mi lenne, ha magam is 
hozzájárulnék vagyona gyarapításához? Nagyszerűen fel 
tudnám használni Oszmánt saját céljaimra.

Elhatároztam vacsora közben, hogy elmélyítem vele a 
kapcsolatomat.

A házigazda állandóan biztatta a vendégeket;

Urak, miért nem esznek? Én nem vagyok berendez­
kedve madárétvágyu vendégekre!

Ez persze csak afféle udvarias stilus-fordulat volt a részé­
ről, mert az igazság, hogy — bocsánat a kifejezésért, — 
zabáit a társaság, s mindenki vedelte az italt. Másrészt 
viszont olyan hatalmas mennyiség volt az asztalon, hogy 
valóban csak egy kis részét sikerült bekebelezni.

— Minden kitűnő volt, Oszmán — rikkantotta el magát 
Fuad, — de egy falatot se tovább! Közel vagyok a szét- 
pukkadáshoz!

Az admirális hozzáfűzte:
— Évek óta nem volt részem ilyen csodás vacsorában — 

de nem megy tovább, mit csináljak? Egy falat nem sok, 
de annyit se tudok többet enni...

Egy fél vizespohár viszkit lenyakalt, miközben mindezt 
közölte.

Visszamentünk a szalonba, lelütünk a tévé köré, mert 
egy hires arab sláger-énekesnő műsora következett. Min­
denki megtöltött egy ibrik-méretű poharat viszkivel, s figyel­
tük az adást. Közben kedvem támadt rágyújtani, elővettem 
a cigarettámat. Ezt észrevette a házigazda és azonnal közbe­
lépett:

— Egy pillanat, van valami finomabb szivnivalóm az én 
kedves vendégeim számára!

Eltűnt egy pillanatra, majd visszatért egy dobozzal, 
amelyből cigarett-hüvelyt, apróra vágott dohányt és kis 
töltő-készüléket szedett elő. Vagyis előkészületek történtek 
a hasis-sziváshoz.

Felmértem a tekintetemmel, olyan mennyiség volt, 
amennyiért 25 évet lehetett kapni bármelyik egyiptomi 
bíróságon.

Nasszer ugyanis nagyon szigorú törvényeket vezetett be 
hasis-ügyben. Felismerte, hogy ez a narkotikum valósággal 
elbágyasztja a népét. Igen ám, de olyan általános volt a 
hasis-szivás kultusza Egyiptomban, hogy az emberek teljes 
közömbösséggel fogadták a rezsim törekvését azzal szem­
ben. Gyakorlatilag mindenki hasis-szivó volt, legfeljebb az 
egyik ember többet, a másik kevesebbet szívott.

A házigazda felém nyújtotta a szerszámot és a dohányos­
szelencét:

— Töltsön magának, Rászti. Meglátja, milyen menybéli 
lesz néhány szippantás után a hangulata, s az emésztés is 
kellemesebb...

— Általában nem szívok, de ba ilyen melegen ajánlja, 
az más. Különben is nagyon stílusos a tévé-műsorhoz ...

A képernyőre mutattam, ahol Egyiptom legnépszerűbb 
énekesnője — az arab nemzet pacsirtája — keleti dalla­
mokkal bűvölte az ő kedves egyiptomi publikumát.

Töltöttem magamnak egy hasisos cigarettát és rápöffen- 
tettem. A társaság valamennyi tagja követte példámat.

— Tessék csak, tessék, — biztatott bennünket a házi­
gazda, — van bőven abban a raktárban, ahonnan ez való!

— Ez a legfinomabb minőségű hasis — mondta Abdu, — 
Oszmánnak tonnaszámra van belőle.

— Honnan vesz? — kérdezte valaki. — Nem fél, hogy 
egyszer rajtaveszt?

— Semmi veszély! — magyarázta Abdu. — Oszmánnak 
kitűnő kapcsolatai vannak a Szináj-félszigeten, még abból 
az időkből, mikor ott szolgált. Ma is ő látja el hasissal a 
főparancsnokság néhány nagyon fontos beosztású tisztjét, 
így talán érthető, hogy két évvel ezelőtt miért ugrott olyan 
nagyot.

— Milyen nagyot ugrott? — kérdeztem.
— őrnagyból egyszerre ezredes lett. Ami a legnagyobb 
ritkaság az egyiptomi hadseregben.

Abdu egyébként látta rajtam, hogy nem Ízlik a hasis. 
Kivette a számból a cigarettát, s ezt mondta:

— Ne szívja, ha nem Ízlik, Rászti. Inkább igyon egy to­
vábbi dupla-viszkit. Ez való az európai embernek__

Valóban töltöttem, s koccintottunk.
Abdu folytatta a kedveskedést:
— Azt is tudom, hogy nem szereti az arab zenét. Miért 

ti olyan közel a képernyőhöz? Jöjjön, távolodjunk el.
— Semmi baj Abdu, véletlenül nagyon szépen énekel a 

hölgy, tényleg tetszik!
— Maga javíthatatlan hazug! — mondta utolérhetetlen 

közvetlenséggel. — Engem akar félrevezetni? Tudja, hány 
európai barátom van nekem? Még nem született olyan 
európai, aki ezt szeresse. De ne türelmetlenkedjen, nem­
sokára vége a műsornak. Talán még 40-45 perc, nem több...

— Si mi lesz aztán?
— Aztán kultúrműsor lesz, de nem a képemvőn, hanem 

eredeti számokról gondoskodott Oszmán. Hastánccal kez­
dődik.

— Ki táncol?

UJ OLÉ - használja ti a lehetőséget!

3 ÉVIG BEHOZHAT VÁMMENTES ÁRON 
(katonáknak, diákoknak 3 év atáo ta). Újonnan érte 
ißknek 6 hónapig nagyobb Kedvezmények. • Világ 
márkát TELEVÍZIÓI, rádió-patetont, mixert mosó 
«épeket, Olt »LEN FÜGGÖNY 1, eredeti pens» 
«zflnyegeket gázkályhái Győr» szállítás.
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SZERETEM A FELESÉGEM (Tel-Aviv, Allenby-mozi)
Darryl Zanuck filmproducer, aki egyéb­

ként a 20th Century Fox vezérigazgatója, 
nemrégiben egy interjú során kijelentette:
Volna néhány szavam Elliott Gould ügy­

nökéhez azzal kapcsolatban, milyen gyors 
egymásutánban engedi újabb fiimeket csi- 
nátai.“

Teljesen felesleges Zanuck aggodalma. 
Gould, aki valóban elképesztően gyors egy­
másutánban vállal újabb és újabb fősze- 
repeket, a nagy sietségben is időt talál 
arra, hogy jól válassza meg nemcsak a 
forgatókönyvet, hanem partnereit is. Az 
1970-ben elkészített „Szeretem a feleségem“ 
olyan korábbi sikerekkel kell hogy meg­
mérkőzzön, mint a Bob és Caroll, Ted és 
Alice, a M.A.S.H., vagy A fiatalok. Cso- 
dálitosképpen sikerrel mérkőzik. Elliott

Gould valószínűleg eddigi legjobb alakítá­
sát nyújtja ebben a filmben, amely szin­
tén valószínűleg a legjobb az eddigiek kö­
zött.

Már nem a serdülő fiatalok, férfikorba 
rázódó kamaszok és a szervezett társada­
lom ellen lázadó fiatal intellektueiek 
sorsáról van szó. Robert Kaufman az e- 
gész amerikai polgári társadalom felépí­
tésének és funkcionálásának kérdését tűzi 
tűhegyesre kifent tolla élére.

Richard, a fiatal orvos —• úgy látszik 
Elliott Gould sebész-szerepekre specializál a 
M.A.SH. sikere óta — végig éli a társa­
dalom által kijelölt életutat: az úgyneve­
zett jó polgári környezetből származó or­
vostanhallgató megházasodik, beleegyezik, 
hogy felesége nyomoruk ellenére is, meg­
szülje a „véletlenül“ jelentkező gyereket, 
leteszi vizsgáit, dolgozni kezd, sikere van 
és egy nap rádöbben, hogy az élet nem 
nyújtja számára a legfontosabbat. Nem vi­
lágmegváltó álmokat sző a főhős: szeret­
ne egyszerűen boldog és kiegyensúlyozott 
érzelmi és szexuális életet élni feleségével 
és szeretné nyugodtan folytatni prakszisát. 
És éppen ez bizonyul lehetetlennek. A kar­
rier ugyan megindul a maga utján, de a
házasélet... !

A csinos asszonyka csakhamar nagyhasu 
libává válik, akit a világon semmi nem 
érdekel, a születendő, vagy növekvő gyer­
mekein kívül, még a férje sem é-s legke­
vésbé a szerelem, Irinnen kezdve az ese­
mények jóformán törvényszerűen követik 
egymást, megjelenik az ttj szerelem egy ti­
pikus amerikai „álomgörl“ képében, aki 
legalábbis megjelenésében tökéletes ellenté­
te a fiókái körül kotkodácsoló tyukanyó- 
szerű hitvesnek. De csak külsőleg. Mert lé­
lekben ő is jogot formál és birtokolni a- 
kar. Az amerikai irodalomban olyan sokat 
jelentkező „ragadozó asszonyalak“ stílusá­
ban.

Mi marad ezekután a főhősnek? Termé­
szetesen egyre jobban kifizetődő karrierje 
és a bárismeretség.

Mel Stuart rendező nem tartozik az úgy­
nevezett „mesterrendezők“ iskolájához. 
Munkája észrevétlen, nem kényszeríti a né­
zőt arra, hogy időnként felsóhajtson: unal­
mas film. de micsoda rendezés! Ellenkező­
leg: a néző csak a színészeket értékeli, el-
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VÍZÖNTŐ — (Január 21-től február 19-ig).
Ezen a héten szakmai jel­

legű problémák uralják az 
életét. Azzal törődjön, hogy 
az egyensúly azért otthon se 
boruljon föl. Legyen nagyon 

megértő mások bajaival szemben.

HALAK — (Február 20-tól március 20-ig)
Semmi kockázatot ne vál­

laljon ezekben a napokban. 
Tartsa távol magát minden 
olyan ügytől, amelynek lé­
nyege, hogy’ bizonyos fele­

lősség megoszlik, s abból önre is hárul.

KOS — (Március 21-től április 20-ig)
Ha vásárolni akar, az a 

tanácsunk, hogy mielőbb. 
Esetleges lakásproblémáit is 
szerencsésen megoldhatja 
ezekben a napokban. Roman­

tikus hajlamát ne váltsa fel aprópénzre, az 
őszinte érzelmeket viszonozza és ne a kalan­
dot keresse.

BIKA — (Április 21-től május 20-ig)
I Váratlan bevétel okoz 
majd gondot, mert van mit 
csinálni a pénzzel, de most 
alapjában át kell dolgoznia 

1 a költségvetését. Miközben 
ezzel a feladattal bajlódik, ne hanyagolja el 
az egészséget sem.

IKREK — (Május 21-tői június 21-ig) 
Alkotóereje teljében egy 

nagyszerű ötlet kivitelezésé­
hez kell látnia minél előbb. 
Igyekezzék mégegyszer át­
gondolni a lehetőségeket, 

hogy a legjobb végén fogja meg a botot.

OROSZLÁN — (Julius 23-tól augusztus 23-ig 
Eredeti képességeinek : 

kibontakoztatására most ke 
rül sor. Ebben az ügybei 
mutatkozik majd egy nag 
akadály is. ugyanakkor va 

laki váratlanul segít, s ezáltal minden rend 
be jön.

SZCZ (Augusztus 24-től szeptember 22-ig) 
Ne hanyagolja el az anya­

gi ügyek intézését, különösen 
az adó-problémáival foglal­
kozzék behatóan. Kemény 
mtmkára van kilátás, de a 
hogy az igazi erőfeszítésértvégén belátja, 

nem kár.

MÉRLEG — (Szeptember 23-tól október 22-lg 
Valakinek a jogtanácsi 

nyomán megrövidítheti eg 
kinos ügy lebonyolódásál 
Rájön, hogy egy érzelminél 
hitt ügyből éppen a tartalon 

hiányzik, s ezért már sokkal kevésbe kellemes 
mint korábban.

SKORPIÓ — (Október 23-tól november 21-ig)
Valaki nagyon komolyan 

érdeklődik ön iránt. Az illető 
szándékai annyira komolyta­
lanok, hogy ezért érdemes 
komolyan venni azokat. Le­

gyen hozzá nagyon megértő és rugalmasan 
nagyvonal«. Megérdemli a rokonszenvét.

NYÍL — (November 22-től december 21-ig) 
Igen gyorsan kell cseleked­

nie, ha győzni akar. Egy va­
laki szintén pályázik a siker­
re, s ezért keresztezi a szán­
dékait. Csk akkor lehet ön 

az első, ha nem tétováz, ha azonnal cselekszik.

® ^ K — (Juntas 22-től jnlius 22-ig)
Néhány apró részered­

ményből igazi sikert kell 
majd teremtenie. Nagyon vi­
gyázzon, hogy fontos dolgait 
egy bizonyos munkarend, 

legalább is logikus időbeosztás alapján 
vegez8e.

BAK — (December 22-tő) január 20-ig) 
Belekeveredett egy kinos 

helyzetbe, amelyből csak ak­
kor kerül ki, ha az asztalra 
csap és egyetlen mozdulattal 
veri szét egy álprobléma vá­

záját Bízzon jobban saját erejében és ké­
pességeiben.

ragadja friss, remek és nagyon intelligens 
játékuk és elfelejtkezik, jóformán teljesen, a 
rendezőről, aki mindezt irányítja.

Úgy tűnik, hogy ezt elérni, ennél nincs 
bonyolultabb és nehezebben megoldható fel­
adat egy filmrendező számára. — Elliott 
Gould, aki ma világsztár és megengedhe­
ti magának, hogy tetszése szerint válassza 
meg partnereit, elismerésre méltó módon, 
nem félt attól, hogy filmbeli hitvese eset­
leg „lejátssza“. A két főszereplő, Gould és 
a fiatal, de nagyon tapasztalt és kiváló hu­
morú Brenda Vaccaro, valóban komédiázik, 
a szó legjobb, hagyományos értelmében.

Feltételezhető, hogy a film, amely szá­
munkra nagyon okos és nagyon csípős 
vígjáték, Amerikában fájdalmas alaphangú 
szociológiai tanulmánynak tűnik. Nem el­

képzelhetetlen, hogy a különböze asszony* 
szervezetek, különösen a mezővárosokban, 
előbb-utóbb szervezetten tiltakoznak majd a 
„Szeretem a feleségem“ ellen, amely nem­
csak felteszi a kérdést, emberinek tekinthe­
tő-e az a társadalom, amely ilyenné ala- 
csonyitotta hitves-, és anyaszerepet betöltő 
asszonyait, hanem elkerülhetetlenné teszi a 
néző számára is, hogy levonja, legkésőbb 
a vetítés befejezése után, a tanulságot: ez 
a társadalom elviselhetetlen és ez a tár­
sadalmi felépítés alapvetőn hibás.

Némileg talán nőgyülölőnek is tekinthe­
tő a „Szeretem a feleségem“, de éppen 
ezért elrettentő példaként feltétlenül aján­
latos tisztességes és fiatal polgárasszonyok­
nak. Egyébként másoknak, se árt.

Hágár Enos
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BRIDZS
„ONE OVER ONE" VÁLASZ 

(52)
Már korábban leszögeztük, hogy egy másik 

színben ugyanazon magasságban való emelés, 
mindig kettős jelentőséggel bírhat. Először je­
lenthet gyenge lapot, mindössze 6 ponttal, má­
sodszor egy igen erős lapot. 18 ponttal. Vagy­
is, valamivel gyengébbet, mint amit az ugrás­
szerű emelés (jump take-out) megkövetel.

Kérdés: hogyan tudhatja a nyitó, hogy a 
két lehetőség közül melyikről is van szó?!

Az igazság az, hogy a licitáló első rundja 
után nem tudhatja, de tisztában lehet a hely­
zettel, a második forduló után.

Gyenge lap esetén, a nyitó további licitjére 
paszolnunk kell. Ha erős lappal rendelkezünk, 
a licitet tovább folytatjuk.

Partnerünk 1 treffel nyit. A következő lap 
van a kezünkben:

P: K 10 x x x Kő: D x x x Ká: x x x T: x

Válaszunk: 1 pikk. 7 pontunk van össze­
sen, 5 figurákban és 2 elosztásban.

P: K D 10 x x Kő: A B x x Ká: x x T: K x

Válaszunk ugyancsak 1 pikk. A második 
licit-fordulóban azonban „forcing’’-al kell vá- 
laszolnunk.

(Folytatjuk)

*

EURÓPA BAJNOKAI
A francia csapat győzelmét a portugáliai 

Európa-bajnoki mérkőzéseken, élénken kom­
mentálják a világlapok bridzs-rovatának veze­
tői. Az általános vélemény: „A győzelem meg­
érdemelt volt.”.

Vízszintes: 1. Börtön. 6. Átvitt értelemben: 
valaminek gyors változások során más-más 
képet mutató megjelenése .folyása. 16. Tekint 
szinonimájának mássalhangzói. — 17. Betűvel 
a végén: László becézve. — 19. Nem hiába 
keres. 20. Idegen ő. 21. Felső ellentéte. 22. 
Jóváhagy, megerősít, törvénybe iktat. 26. Az 
egyetlen Nobel-díjas jugoszláv író, teljes név. 
28. Arab fiúnév. 29. Tojásdad alakú. — 31. 
Vissza: olaszországi folyó. 32. Néma betűi 
keverve. 33. E napon. 35. .. rika, kontinens. 
36. Héber női név. 38. Iskolai bútorzat mással 
hangzói. 40. A. A. L 41. Szédít-e? 44. Olasz 
zenei szakkifejezés a. m. (igen) lassan. — 46. 
Fűszer. 48. Fürdőszoba berendezési tárgy más­
salhangzói. 49. Énekkarra írt többszólamú mű, 
5-ik betű duplázva. — 51. Hegycsúcs. — 52. 
Fulánkos rovar. — 54. Két szó: 1) város és 
fürdőhely az USA, Florida államban, 2) férfi 
hangszín. 56. Fájdalomcsillapító és reuma* 
tízmus elleni gyógyszer. 58. Latin művészet. 
59. Klasszikus nyelv. 60. ...ázás 61. Orosz­
zsidó sakkmester, volt világbajnok. 62. Egy­
mást követő betűk. 63. Köszönésféle. — 64. 
Héber nőstény oroszlán. 65. Rossz tanácsadó. 
67. Ékezettel: fólió. 69. Gyapjú- és selyem­
anyag festési módszere, amely a Jávában élő 
maláji törzsek sajátja, onnan került Európába. 
70. Menhely (R—N). — 72. Moszat, tengeri 
hínár. 73. Két szó: 1) ékezettel: a román és 
szláv csoportok vezetője ,aki bírói és közigaz­
gatási jogkört gyakorolt csoportja fölött, 2) 
erős elhatározás. 75. J. Y. O. 77. A csendes 
folyó. 78. Héber számértékekben, a. m.: 100 - 
30 - 200 - 100 - 200 - 40. — 79. Különösen 
a sejtek osztódása idején jól megfigyelhető 
elem a sejtmagban. 82. N. Z. 83. Dal. — 84. 
Járunk rajta. 86. Magánhangzók. 87. Fogó­
nyak nélküli laposformájú húros hangszer. — 
89. Eleve kijelöl, rendel, szán valamire vala­
kit (például a sors, képesség). 90. Tönkretevés.

Függőleges: 1. Héber író (1808—1867), ő 
volt az újjászülető héber próza első igazán 
avatott mestere, teljes név. 2. Meghittség. — 
3. ...Ion, műanyag. 4. Olajbogyó. 5. Törzsi 
gyűlés, összejövetel a kalifák udvarában, iro­
dalmi összejövetel. 7. Rangot jelez. 8. Román 
pénzegység. 9. Ilyen kúra is van. — 10. Angol 
megszólításként, kedves vagy tisztelt. — 11. 
Ismert izraeli színművésznő, teljes név. — 
12. Dalmát kikötőváros (Jugoszlávia). — 13. 
Éghajlat. 14. Vissza: vizesedény. 15. Két szó: 
1) a görög mondában Kronos fia, aki a ten­
gert kapta birodalmául, 2) nyolc sorból álló 
régi olasz versforma, háromszoros kereszt- és 
befejező pótrímmel. — 18. Észak-Skótországi 
ókori neve. 23. Ford. olasz névelő. 24. Rab el­
ső betű. 25. Háziszárnyas fele. 27. Héber sze­
zon. 30. Nővérem férje. 34. Német lélegzet. 37. 
Verskellék. 39. Költemény jelzője lehet 42. 
Eredetileg görög sorsistennő, akinek alakja 
később három személyre szakadt 43. Kábító­
szer, illékony, színtelen folyadék, gőzének 
levegővel való elegye könnyen robban. 45. 
Mózes fivére. 46. Ékezettel: mulató. — 47. 
Gyümölcs. 50. A távolabbi ősök tulajdonsá­
gainak átörökléseként olyan jegyek megjelené­
se az élőlényeken, amelyek azon a fejlődési 
fokon nem tartoznak az illető fajta tulajdon­
ságai közé. 52. Vissza: ékezettel: a zsoltáros 
király. 53. S. D. 55. Erkölcstan. 56. Olasz 
közgazda, később szociológus (1848—1923). 
(Vilfredo). 57. Az USA egyik állama. —- 60. 
Útonálló. 64. Csügged. 65. Morfium tartalmú 
kábító- és bódítószer. 66. Az olyan időszakos 
hévforrás, amelyből hosszabb-rövidebb idő­

közökben forró víz és gőz szökik a felszín 
fölé. 68. Rulád mássalhangzói. 69. Operett­
komponista (1857—1924), „Három a kislány” 
stb. — 70. Ékezettel: emigrációban élő nagy 
magyar író. 71. Japán egyik legjelentősebb 
kulturális központja. 73. Zöldessárga, igen 
maró hatású gáz. 74. Azonos hetük. — 76. 
Intőjel. 78. Kanapé egynemű betűi. 80. S. C. 
81. Ékezettel: kárt okoz. 85. Tíz mássalhang­
zói. 88. Egyforma betűk.

A 213. SZ. KERESZTREJTVÉNY 
MEGFEJTÉSE:

Vízszintes: 1. CABEON, 6. TIBETI SZÓTAR, 

26. SZTALAKTIT, 44. NONOSZ, - 52. 

DOPING, 56. KARABINER, 70. VILÁ­

GOS. 73. 1) FÁTIMIDAK 2) AR. - 79. 

GRAFOLÓGIA. — 89. 1) KOMORNYIK, 

2) OLT, 90. HAAKON.

Függőleges: 1. CHAN/ SEZIFL, 2. BRAH- 

MANOK, 15. 1) RETORTA, 2) RELA­

TIV, 39. TRIBUS, 43. ECETESH. — 47. 

LATINI. 50. HAUPTMANN, 66. MO­

LOCH.

¥

NYEREMÉNY: 2 DARAB OPERAJEGY'

Miért? Bizonyításképpen az alábbi rend­
kívül érdekes játszmát idézik:

A A D 7 5 4

¥ 10

A D 8 5 4 2

A B 3

A 108
^ A 9 6 4 3

4 B 6 3

A K104
A K B 9
¥ KDB875
A 9

A 87

Észak-Dél (Svarc, Boulenger) 4 pikket lici­
tált be. A többi asztaloknál 4 kört. A 4 kör 
teljesíthetetlen.

Nyugat káró királlyal indult. Hogyan kel­
lett Délnek folytatnia a játékot, hogy minden 
védelemmel szemben teljesítsen?

Még nyitva maradt a kérdés: Letezik-e le­
hetőség más indulás esetén, megbuktatnia ezt 
a kontractot is?l (kim)

A K 10 7

i, D 9 6 5 2
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KÜLFÖLDI ELŐFIZETŐINK FIGYELMŰBE.
Miután az újság ára és a portó költség 1970 november 1-töI 
megdrágult, kénytelenek voltunk az újság árát ennek meg­
felelően felemelni. Az új előfizetési árak:

LÉGIPOSTÁN
naponta

Európa,
USA, Kanada
Délamerika
Ausztrália

3 hónap $ 16.50 
3 hónap $ 22.— 
3 hónap $ 31.50 
3 hónap $ 34.—

péntek és ünnepnap

6 hónap 
6 hónap 
6 hónap 
6 hónap

$ 12.50 
$ 16.50 
$ 25.- 
$ 28.-

A fentiek szives tudomásul vételét kérjük,

UI KELET
kiadóhivatala 
1971. L 22 UJ KELET 19
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DEFINÍCIÓK

— Az utóbbi időben már sohasem mondod, hogy milyen 
szép vagyok.
«ÄAÄAAAJUUUUUUXÄUUUUUUUUUUUUOUUUUUUUUUUUUUaaUUÜÜUUUUtiUUUUUUUÜW

BORZASZTÓ!

A férj összetörtén jön haza 
a hivatalából.

NAIVITÁS: Aki azt hiszi, hogy a Pil tablettákat a góljának 
kell beadni.

¥ ¥ ¥
OKOS EMBER: Aki a mosogatás idejére tartogatja a hiva­

talból hozott pletykákat, hogy a felesége segítsen neki 
töriilgetni.

¥ * *

ZSENI: Aki feltalálta azt a módszert, hogyan lehet megkez­
deni a napot anélkül, hogy kilépnénk az ágyból.

¥ * ¥

JÓ ASSZONY: Aki úgy olvas a férjében, mint egy nyitott 
könyvben és még sem lép Id a könyvtárból.

¥ * ¥

SZERELEM: A teára emlékeztet Az első kortyok forrók és 
azután egyre langyosabbak lesznek.

mrnmxxMooooramrnxxxmxmxxmxmTorexmxxmmxxxm

Négy kocsi robogott őrült j- 
ramban a svéd főváros utcáin. 
Az elsőben egy leleplezett há­
zibarát, a másodikban a dü­
höngő férj ült, a harmadikat
a fejleményekre kiváncsi házi­
asszony vezette, a negyedikben 
pedig három rendőr száguldott, 
hogy gyorshajtásért megbüntes­
se a másik hármat 

A rendőrök győztek.

IEgy fin és egy leány anya­
szült meztelenül sétált be nem- 
; rég az Egyesült Áilamok-beli 

I Mineapolis legnagyobb templo-

mrnnmCTymyrvmimrmmmmrmrwwwwYmCT

VAN OKA

EINSTEIN TÖRTÉNETE 
Einstein New Yorkba uta­

zott és ebédidőben betért az ét 
kező-kocsiba. Tanulmányozni
szerette volna az étlapot, de j _ Mi a baji drágám? —| 
nem volt nála a szemüvege. kértfi tőle az asszonv aggódva.: 
mire megkérte a vele egy asz- _ Képzeld, elromlott az e-1 
tálnál ülő fiatalembert, hogy Jektromos agy és magánknak 1 
olvassa fel részére. A fiatal- kellett gondolkodni, 
ember mélységes sajnálkozással ’ 
mondta:

— Uram, sajnos én is anal­
fabéta vagyok.

Mióta megismertelek, drá'
ÓVATOSSÁG gám, nem eszem, nem alszom, j

— Két éve a feleségem a még ahhoz sincs kedvem, hogy :
hegyekben nyaralt és állapot«- rágyújtsak egy cigarettára, 
san jött haza. Ez igy nem — No, de miért? 
mehet tovább. Jövőre együtt j — Mert minden pénzem el-1 
nyaralunk. í fogyott.
mrmwwYYvwwmwyywmywwmmM(YmwyH»ffl(WMMWwwuww^^
§ ART BUCHWALD:

5 1 >. I » >A poggyvasz-szelveny |

LANYNÉZÖ

A nagyfiú vidékre utazik — 
lánynézőbe. így oktatják ki ott 
hon:

— Ha finom, úri család, - 
akkor megelégedhetsz tízezer 
korona hozománnyal, ha nem 
olyan kifogástalan jellemű em­
berek, akkor többet kérj.

Sürgöny érkezik a fiútól:

SZÓ VIADAL

Zimronit meghívják ebédre.-
nagy

Isteni illatok! Olyan étvágyat csináltál, hogy azonnal mába nyolcszaz hivő szemeim 
öltözz és menjünk egy rendes vendéglőbe. ££ reb£^meg. a

papnak sem, aki éppen áldást 
osztogatott.

A szertartás után egy kivan-
' esi újságíró meginterjúvolt né-

. _. . hány hívőt. Egyikük kijelentet-Hal az előétel. Zimrom nagy ! 3
étvággyal és evőeszközök nél-1 _ Ha a pucér fiatalok ^ 
kül, puszta kezzel lat neki a; reméuék_ hogy megbotránkoz. 
halevesnek. Ez nagyon bosszant | tatQak nagyon téved
ja a ház asszonyát es szerényen j tek Ádámnak és Évának, vagy 
megjegyzi. j epp6n angyaloknak néztük őket,

— Tudja-e, Zimroni, hogy akik szintén nem viselnek ru-
van az országban számos illem 
iskola...?

Zimroni becsüléssel nézi az— A papa börtönben, a ma­
mának találkahelye van, a lány j ^^nyt; 
a tisztek üdvöskéje. Mennyit j 
kérjek? I — És még több főzőiskola.

(Mxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx)

A fenébe! Már hajnalban el kell kezdened a naplóírást?! \
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TANÁCS I

A napokban régi párizsi élményeket ele­
venítettünk fel egy washingtoni társaság­
ban, s mikor rám került a sor, elmesél­
tem egy időközben hippivé avanzsált beat­
nik barátom történetét.

Beatnik-barátom, William Morris, aki köl­
tő és festőművész, San Franciscobó! jött lá­
togatóba és amint megérkezett Párizsba, 
rögtön felhívott. Megbeszéltünk egy talál­
kozást, de nem jött el. Nem vettem szi­
vemre a dolgot, mert ilyesmi gyakran elő­
fordul. De hat héttel később, Mr. Morris 
besétált az irodámba és bocsánatot kért, 
amiért nem jött el a randevúra. Azért nem 
jöhetett el, mert az elmúlt hat hetet fog­
házban töltötte.

Természetesen kiváncsi voltam, hogy mi­
féle rossz fát tett Mr. Morris a tűzre és 
hogy került a dutyiba.

Mint említettem, Mr. Morris festőművész. 
Hogy nagy művész-e, azt nem vagyok hi­
vatva eldönteni, de tény, hogy nagy vász­
nakat fest — némely képe negyven láb 
hosszú. Egyszer rendezett egy kiállítást 
Amerikában, amely egyetlen festményből 
állt, de ez a festmény a galéria mind a 
négy falát elfoglalta. San Franciscóban 
nagy szenzációt keltett egy másik festmé­
nye, amelyet állítólag nem ecsettel, hanem 
gumiabronccsal festett. Mr. Morrisnak vol­
tak problémái a múltban is és ezeknek leg­
többje megfelelő publicitást kapott a la­
pokban.

Amikor Mr. Morris Párizsba érkezett, hogy 
megrendezze kiállítását, remélte, hogy kap 
egy kis helyet a francia sajtóban, de ar­
ra nem számított, hogy a publicitást mint 
börtöntöltelék fogja elérni.

Elbeszélése szerint, az események soro­
zata a következőképpen folyt le.

Megérkezett Párizsba egy tekercsbe gön­
gyölt 3x3 méteres festménnyel, amely egy 
végtelen zöld mezőt ábrázolt és az volt a 
címe: „Fű“. A festményt poggyászként kel­
lett feladnia az Air France társaságnál. — 
Amikor megérkezett a repülőtérre, átvette 
a festményét, de senki sem kérte tőle a 
poggyász-szelvényt.

Megérkezve a Szajna-parti szállodába, két 
barátja várt rá, akiknek elmesélte, hogy 
megkapta a festményét, de a poggyász­
szelvény nála maradt Mire az egyik ki­
jelentette, hogy Morrisnak business mened­
zserre van szüksége, mert az Air France 
poggyász-szelvénye nagyobb kereseti lehe­
tőséget rejt magában, mint a művészete.

Néhány órán belül kidolgozták a tervü­
ket. A „menedzser“ visszament a repülőtér­
re és a szelvény ellenében követelte a fest­
ményt. Az Air France, amely rendkívül ké­
nyes a hírnevére, különösen ha művészi 
tárgyak kezeléséről van szó, megdöbbenve 
fedezte fel, hogy a festmény elveszett és 
azonnal nyomozást indított A kép ekkor 
még Morris szobájában volt, és csak ké­
sőbb semmisítette meg, amikor az ügy kez­
dett forróvá válni.

Néhány nap múlva, amikor az Air Fran­
ce közölte, hogy nem találják a képet, — 
Morris és a menedzser kártérítést követel­
tek a társaságtól. Azt állították, hogy egy 
Morris-kép, tárgyilagos becslés szerint, — 
25,000 dollárt ér.

Miközben az Air France frenetikusán 
folytatta a kutatást, Morris összeveszett a 
menedzserével és gondolta, egye fene a 
25,000 dolláros követelést, ő kiegyezik a 
társasággal olcsóbban is. Igyhát elment az 
Air France jogügyi osztályára, ahol nagy 
tisztelettel fogadták, elvégre Franciaország­
ban. ha valaki elveszít egy festményt, az 
néha rosszabb, mintha a feleségét vesztené 
el. A társaság ügyvédje kijelentette, hogy 
mindent hajlandó elkövetni egy méltányos 
megegyezés érdekében.

Morris előadta, hogy szeretne egy fes­
tékkészletet, amit csak Amerikában lehet 
beszerezni, néhány vásznat és keretet Azon­
kívül hajlandó lenne egy szimbolikus kár­
térítést elfogadni, mondjak száz dollárt és 
ezzel az ügy el lenne intézve. Az Air 
France megrendelte a festéket és a vász­
nat Amerikából, amelyek repülőpostával 
meg is érkeztek Morris címére. Tekintve, 
hogy Morris készpénzt is akart, megkér­
dezték tőle, óhajtja-e, hogy a rendőrség 
nyomozást indítson ez ügyben.

Morris nem látta be, miért ne indítson 
a rendőrség nyomozást De amint a ren­
dőrség megkezdte Morris barátainak kihall­
gatását egyikük azonnal kiköpte az egész 
sztorit.

Aztán Monist hallgatták ki és biztosí­
tották, hogy ha mindent elmond, megusz- 
sza egy figyelmeztetéssel. Morris min­
dent elmondott és azonnal letartóztatták.

Heteken át a Santé börtönben maradt, 
s már az volt az érzése, hogy véglegesen 
megfeledkeztek róla. Végül a vizsgálóbíró ki­
jelölt számára egy ügyvédnőt, aki cukor­
kát hozott, de kijelentette, hogy képtelen 
megérteni a festményeit.

Aztán Morris megismerkedett a börtön­
ben egy ausztráliaival, aki azért volt ott, 
mert fedezetlen csekkel fizetett egy párizsi 
szőrmésnek egy nercbundáért. Az ausztrá­
liai megadta neki egy ügyvéd címét, aki 
csodálta a modem művészetet és aki va­
lószínűleg ingyen hajlandó vállalni az 
ügyet

így történt, hogy Morris uj ügyvédje 
óvadék ellenében kihozta őt a fogházból. 
Morris azonnal nekilátott a kiállítás előké­
születeihez. Megjegyzendő, hogy az Air 
France végig tisztességesen viselkedett és 
még csak meg sem kísérelte visszakapni a 
festék és a vásznak árát, amelyeket repü­
lőpostán rendeltek Morrisnak. Hálája jelé­
ül, Morris festett egy 3x3 méteres vász­
nat, amely egy vasrács sorozatot ábrázol 
és voltaképpen egy börtöncellát szimboli­
zál. Cime: „Poggyász-szelvény“.

(Székely István fordítása)

A biró ezt tanácsolja a vál- \ 
ni akaró férjnek:

—- A leghelyesebb amit tehet, 
hogy kibékül a feleségével.

A férj töpreng:

És mi a kevésbé helyes?
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ABSZTRAKT DOLGOK

Egy absztrakt festő megnő­
sül. Néhány bét után kérdezik 
az asszonykától, hogyan élnek, 
boldogok-e?

— A férjem örülni fog. Mindig attól félt, hogy ő lesz 
i kettőnk közül az első .aki karambolt csinál.
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JOGOS AGGODALOMA VAD FÉRJ

Almoni meséli barátainak, 
- Ó, nagyon - lelkesedik I h°gV este amikor hazament, 

a fiatalasszony. — A férjem i egy _ izmos férfit talált lelesege 
egész nap fest, én meg főzök, j ágyában, 
azután ki kell találni, hogy ő 1 _ És mit csináltál?
mit festett, és én mit főztem. |

— Kifejezésre juttattam rosz-

hát. Egyébként is, meztelenek 
voltak ugyan, de illedelmesen 
viselkedtek...

Kalandos utazásra készülhet 
az az ember, aki az egyik né­
met hetilapban az alábbi hir­
detést jelentette meg:

„Elutazás miatt eladom Hon­
da S-800 márkájú gépkocsimat, 
esetleg elcserélem egy tévéért,- 
vagy egy közepes elefántért.1' 

¥

Váratlanul letartóztattak egy 
éjjeli őrt a franciaországi Metz 
város üzleti negyedében.

Az ok: az őr lopott gépko­
csin tartott őrjáratot.

í Álarcos rablók törtek be a Ion 
I doni Electrical Cantracters cég 
! irodájába. Ráparancsoltak az ott 
I talált egyetlen tisztviselőre, hogy 
' üljön le. s meg ne moccanjon.

A férfi engedelmeskedett. A 
! betörök átkutatták a helyiséget, 
‘ de nem találtak semmit, s 

üres kézzel távoztak.
A hivatalnok ugyanis egész 

idő alatt a pénzen ült egy ka­
rosszékben.

Gépkocsijával a csatornába 
rohant Singapore-ban egy taxi­
sofőr. A járókelők kimentették. 

A férfi azonban köszönő szó

FOGYASZTÁS

Ketten ülnek a vendéglőben 
egy asztal mellett Az egyik kö 
vér, mint egy disznó, látszik 
rajta, hogy remekül megy ne­
ki, a másik áttetszőén sovány, 
amolyan költő, akinek nincs 
állása, rendes keresete. Mikor; 
fizetésre kerül a sor, a kövér; 
bemondja:

szálasomat.

— Milyen formában?

Az orosz hegymászó egy svéd 
kollégájával a Himalája felé 
közeledik. Nagy hóvihar kelet­
kezik, erősen megkötözik magu­
kat, és úgy maradnak egy sza- .

, kadék felett. — Az orosz na- ! nélkül eltűnt egy közeli épulet- 
í evőn aggódik, ez feltűnik a be»- felrohant a nyolcadik eme 
! svédnek leire, s onnan a mélybe ugrott.

— Ennyire félsz a szakadék- Azonnal meghalt.
1 tói? ' *
í — A szakadéktól nem — í 

— Dühösen becsaptam az * fejeij az orosz, — csak a kö- 
ajtót, úgy mentem el otthonról. j téltől. Az én üzemem gyártot-
Láthatta, hogy neheztelek. ta.

— Borjufejem volt és 
nyerem.

ke-
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A költő is bemondja a fo­
gyasztást:

— Velőm volt és nincs ke­
nyerem ...

.MINTÁD LAK

Az apa csodálkozással látja, 
hogy kisfia tankönyvében né­
hány oldal vastag, kék ceruzá­
val át van huzva.

— Miért húztad ezeket 
oldalakat át?

az

FELHÁBORODÁS

Grün gyanakodva mondta fe­
leségének:

— Nekem az a gyanúm, bog) 
neked van valamilyen kapcsola- : 
tod a Gelbbei.

Az asszony felháborodottan:

— Te szemét alak, hogy í 
mersz meggyanúsítani! Különben ; 
is Gelb a tisztesség szobra. — ; 
Kijelentette, hogy addig vár, a- 
míg csak özvegy nem leszek.

GYANÚSÍTÁS

Schwarcz rosszkedvűen tér ha 
za, a családi kör sem vidítja 
fel. Rámutat négy gyermeke kö­
zül az egyikre és ezt mondja | 
a feleségének:

— Az az érzésem, hogy Ra­
fael nem tőlem való.

Az asszony halálosan meg­
sértődik.

— Ráfáel? Te hülye. Ö az 
egyetlen, aki tényleg tőled van.

Egy stockholmi férfi rendkí­
vül kézzelfogható módon akar­
ta bebizonyítani, hogy nem i- 
gaz a hir, amely szerint Szu- 
matra szigetén három olajmun­
kást megevett egy óriáskígyó. 
Hatalmas, 23 láb hosszú pyt­
hon kígyóját Stockholm köz- 

— Persze, hogy ki tudok j pontjában szabadon bocsátotta, 
jönni havi ezer fontból, de mi- i a hüllő vérfagyasztó sziszegés- 
ből fogsz te élni, fiam? j sei elindult egy „étvágygerjesz­

tő“ pár felé, de gazdája az n- 
■ tolsó pillanatban mégis nyakon

A NAGY KÉRDÉS

NEVELÉS

— Mama, gy erekem lesz,

— Kitől?

— Nem tudom a nevét.

— Mert neveletlen, illetlen 
teremtés vagy. Ha egy férfi­
vel bizalmas viszonyba kerül 
egy lány, akkor megkérdezi tő­
le: „Uram, kihez van szeren­
csém?“

I ragadta és hazavitte, mert a kí­
gyó „kicsit csintalan“ volt

A kísérletező tulajdonos sze­
rint, az óriáskígyó képtelen le­
nyelni egy felnőtt embert A 
svéd szakértők azonban azt ál­
lítják, hogy ha a hüllő előbb 
összeropnuntja áldozata csont­
jait, akkor képes lehet erre.

Szerencsére a sockholmi kí­
sérlet eddig a pontig nem ju­
tott el.

’aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaraaaaaaaaaaaaaaaararaaaBaaraaaaarrvaam^— Mert megtanultam és ha 
nincs megjelölve, képes vagyok 
megint megtanulni.

Ml A KÜLÖNBSÉG?

Két zsidó áll a rabbi előtt.
Az egyik nagyon nyegle, szem­
telen hangot üt meg. A hires 
rabbi felháborodik ezen és igy 
rójja meg:

Te chücpe, nem tudod, ki­
vel beszélsz?

— Tudom, re be.
— Talán tisztességesen visel­

kednél?!
— Nebach. A rebe a tudó- j —- Csak nem gondolod, hogy

mánya nélkül ugyanolyan to-jaz első találkozás alkalmával • “"C v,askod am.
datlan fráter lenne, mint én. _ már a nevét faggatom! | ()mYyvyxMnnnnnnonnnnnnnnnnnfinn(>yvvvOT<OTnnn(in(M>><,,K,MI(l,wnn0nnona

TAPINTATOS KISLÁNY

— Mama, 
gam.

eljegyeztem ma-

— Nagyszerű, lányom, 
hogy hívják a fiút?

-És
— Várjuk meg míg megindul a szél. Nem akarom, bogy 

az utókor szemrehányást tegyen nekem, amiért harcképtelen
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